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Dedember 19, 1941 mll mark the b‘i’rthday of our
beloved Slovenian -Women’s Union of America.
Congratulations and best wishes for future suc-
cess are extended to the organizers and to all
the officers and members who are sincerely in-
terested in the progress of the organization! -

May we have many more happy years together

in this great cultural institution! .

(JUST A REMINDER: " Don’t forget to get a
new member this month. The membersiip
drive is"on and we are out to break all records.
May wedepmdouyou? chorddlﬂwto very
mueh!)
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THE BIRTHDAY BOUQUET FOR DECEMBER

Flower: Polnsettn "
Birthstone: Twrequoise (success)
FAMOUS EVENTS IN DECEMBER .

1. Opening of 827 memberahip” drive, 1941
* 2. .Union Pacific RR started 1863 -
8. lllinois beeams n atate, 1318 -
:. Prohibition ended in U. 1838
g. ‘I'l:li 8. deIc]E"“ wir on tA“{.]t;I;;o:P?lsﬂl ;

. rst- written meassage to Uo ' .
10. U. 8, acquired Phillipines l Porto Rieo, 13“
10, i’e;.{m tr:::r with Spdni
11. . Indinna ume A atate
12; ‘Wirelesn telegraph ncross .Mlanl.?n “5
18. Barbara Kramer, born. Former 82
14. Geo, Waahington died 1799
16. Boston Tea Party 1778 :

17. 1at Wright plane flight, 1903

20. U. S. took poss, Loulsians, 1803

4 21, Pilgrims  landed, 1820

22, Winter begina 7:14 A. M. {lhoﬁut day)
2% 1, S. Marines in Nlecaragus, 1928
g: gh:?- and England end war-1814
26 Agnes Mahovlich Supreme SZZ officer borm.
ig %l‘i:.;ry Bg:l Clnvb-hndl%"u& Olddl .
> row son born,
Z officer, bepn

28, Mary Koejan Supreme 8
29., Texus became a state, 1845
40, . First oleotric lghts shown, 1879,

Albina Janear, pres. Siz “juvenile dept. borm 3

18, 'Prohibition Amdt. in Congres
19, Slowenian Women's Usios of L-riu mumul. 1026 |

-
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REV. MILAN SLAJE:

:/l/(i’z onim, ki so dobre Uo[/'s:

AN, ki nam je prinesel Odresenika, je tukaj.
D' Sweti bozicni praznik. Ze dvalisoc let po-

navljamo klic, ki se je razlegal ob rojstvu
Odresenika po betlehemskih planjavah: Slava
Bogu na visevah in mir Ljudem na zemlji, ki so do-
bre volje . . . Tudi letos ga bomo. Toda, ali ho tu
klic resniéno prihajal iz sre, ki so dobre wvolje?
Ali ga ne bomo ponavljali nekako, kakor bi bili
polng krivde?

Da, le priznajmo, dobre volje nam manjka.
Vse zlo prihaja iz pomanjicanja dobre, resniéne
volje. Ker ni dobre volje, zato imamo prepive, so-
vrastve, krvolitje. Kaj pomaga vsa izobrazba, ako
je vasa volja slabié. Kaj pomaga najvedii razum,
ako pa se wsled pomanjlkanja dobre volje nikdar
ne moremo odloéiti za to, kar je razwm spoznal za
pravo in dobro. :

Danasnja vzgoja je vse preved enostranska.
Kadar govorimo in pidemo o vzgoji in izobrazbi,
menimo, da je glavni in edini eilj Sole ta, da na-
trpa mozgane mladega ¢loveka z vsemi mogodimi
“dejstvi.” Nikogar pa ni, ki bi se pobrigal tudi
ze njegov znacaj in okrepitev njegove volje v do-
brem. Kako tudi! Saj premmogolrat nili ne ve-
do, kaj je dobro in zlo. V tem pogledu je mlad
élovek navadno prepuséen samemu sebi. V teh éa.
sih, ko imamo toliko povedati o svobodi in demo-
kraciji, bi menda ne bilo demokraticno, ako bi
mladega ¢loveka vzgajali, ake treba tudi s palco,

v spostovanju do boZih in drZavnih zakonov in za-
povedi. Ako bi to pretirano demokraticno naéelo
izvajali logicno in dosledno, potem mnikakor ni
prav, da silimo mladega éloveka k éemerkoli, re-
cimo, v solo armado. Pri vsej moderni izobrazbi
in vsem napredhu, s kakrsnimi se ponasaimo, smo
v teh dneh silno nedosledni. Sicer pa doslednost
ni bila nikdar ¢ednost onih dob, v katerih je vera
pojemala. Mi hoéemo imeti dobre druzine, patri-
jotiéne drzavljane, zveste in poslusne zakonom, 1
kako malo storimo v ta namen. S par navduseval-
nimi govori, menimo, bomo kar éez noé ustvarili
armado zvestih driavljonov, pripravljenih na vse
irtve. Tudi Boga se veckrat spominjamo v teh
dneh sile. Toda, kaj naj pomeni Bog éloveku, ki
nwi nikdar v $oli wi¢esar slisal o njem. In Zrtve bo
doprinadal le oni, ki se je Ze od mladosti vadil v
tem.

Vsaka prava vzgoja se mora ozirati ne razwm
in voljo. In voljo je poglavitni del. Ni vsalkemu
danao, da postane uéenjak, toda vsak lahlko postanc
krepkovoljen, znaéajen moz. Mi pa le najveckrat
sodimo éloveka po tem, kaj zna in ne po tem kak-
sen je. Ker ne poznamo veé Boga, vsled tega nam
Je razum wvse, dobrota, znac¢aj pa malo ali Nié.
Vedno manj jih je, ki so dobre volje . . .

Boziéni prazniki so pred nami. BozZi¢no dete
obljublja mir le onim, ki so dobre volje. Dobra
volje pa je, kjer je Bog. Torej, brez Boga ne mo-
re biti miru in srece.

DA BO BOZIC TUDI V NASIH SRCIH . ..

EC tednov pred BoZi¢em se vprasujemo, skr-
bimo in ugibljemo, kaj bi dale za darilo
¢lanom svoje druzine, kaj prijateljem in

znancem. 7 veliko skrbjo in natancénostjo zhira-
mo darila, jih lepo zavijemo v svilen papir, pove-
Zemo z zlato ali srebrno vrvico in jih opremimo z
boZi¢nimi simboli. Koliko je s tem dela? Potem se
nam pa Se morda pripeti, da darilo, katerega smo
s tako skrbjo izbrale in ga s iskrenostjo poklonile,
ni sprejeto z enakimi obéutki kot je bilo poklonje-
no. Kaj ne, kako se éloveku nekaj v sreu podere,
ko vidi podcenjevanje pri prejemniku, katerega
smo razveseliti Zelele,

Meni je pa znan prijatelj, znanec in nad ro-
jak, ki se bo vsakega darila iz vse dufe in vsega
srca razveselil. Naj bo ze darilo majhno ali veliko,
¢etudi ni v svilen papir zavito in z roZnatim tra-

kom povezano, s solzami v oc¢eh in s hvaleZnostjo
v sreu bo sprejeto. — Saj veste koga mislim! —
Na$§ revni, zatirani in preganjani narod v domo-
vini. :

Ob boziénem ¢asu se bomo medsebojno obda-
rovali, ko nam skoro ni¢esar potrebnega ne manj-
ka; ko se nam ni treba skrivati pred bombami, ko
nam smrt ne preti. Ali niso bozi¢nega darila veli-
ko bolj potrebni nasi rojaki v domovini, izmed ka-
terih mnogi ne bodo imeli niti svoje strehe nad
glavo? Daleé proé¢ od rodnega krova, v pregnan-
stvu, pomanjkanju in nadlogah, se bodo na sveti
veder, z bole¢ino v sreu, spominjali lepih domacih
praznikov. Najbolj se nam pa smilijo otroci. Sai
ne bomo mogle svojih otrok obdarovati, brez da bi
pomislile na mladeZ v zatirani Sloveniji, ki za Bo-
Zi¢ ne bo imela nic¢esar,



Drage sestre: Pri izbiranju boziénih daril za
svoje drage, se spomnite tudi onih, ki klicejo iz
domovine za pomo¢. Ko boste tole brale — kako
zelo zelim, da bi ta apel ¢itala sleherna izmed na-
§ih 12 tiso¢ ¢lanic — ne odlesati, ampak takoj de-
nite na stran, vsaj en delar ée ni veé mogoce in re-
cite: T'o bo pa za Slovenijo! Za mojo ubogo in ne-
sreéno domovino! — Denar posljite ali glavni taj-
nici, ali ga pa oddajte tajnici vase podruznice, ki
ga bo radevolje poslala na glavni urad. Pa tudi tu-
kaj naj velja TAKOJ, ker pozneje se tako rado
pozabi. Imena darovalk in zneski od enega dolarja
ali ve¢, bodo v Zarji priobéeni. — Prihaja mi na
misel svota, ki bi se zbrala, ¢e bi vsaka zvezina
¢lanica prispevala en dolar. Seveda si 100 odstot-
nega odziva ne upam pricakovati, pa vendar . . .
kako lepa misel !

Veckrat se je Ze v javnosti opraviceno opozo-
rilo na brezbriznost in hladnost pri zbiranju skla-
da za pomod¢ nasi stari domovini. Krivilo se je
voditelje, krivilo narod. Cudno se mi zdi, da ni se
nihée navedel pravega vzroka, ki je vendar na dla-
ni. — Niso naSe mlaénosti in brezbriZnosti krivi
voditelji, niti narod sam, pa¢ pa dejstvo, da di-
rektna pomoé¢ Se ni mogocéa. Nasi Slovenci imajo
Se vedno isto gorko ¢uteée srce za domovino, ki se
je pokazalo Ze ob tolikih prilikah, Prispevali bi
vse v vetji meri in z navdusenjem, ¢e bi bila mogo-
¢a takoj8na pomoé. Stavim, ¢e bi se reklo, da se ze
jutri ali ¢ez en mesec odpre pot, da bi se lahko po-
slalo denar in obleko v domovino, ter da bodo nasi
ljudje res prejeli in poslano tudi obdrzali, da bi
ameriska Slovenija vstala, kot en moz ter darova-
la, “da bi bolelo.” Dokler pa te moZnosti ni, smo
vsi ved ali manj apatiéni, darovi prihajajo bolj iz
rok kot iz srea: kjer pa srea ni zraven, tudi roka
ni tako radodarna kot bi morala biti. Vsaj tako je
moje mnenje. _

Razmere se spreminjajo dnevno. Lahko se
nepri¢akovano zgodi, da se odpre pot za direktno
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pomoé¢ domovini. Ali naj nas tak vaZen trenutek
najde nepripravljene? Prepozno bo zbirati takrat,
ko bo treba poslati. Tudi se ne ve, kakSne razme-
re Se lahko v Ameriki nastanejo. Vsakdo mora
vedeti, da bo po vojni tudi v Ameriki slabse. Pri-
spevajmo v slovenski narodni pomozni fond zdaj,
ko to se lahko storimo! Delavske razmere so pri-
licno dobre, zato ne velja nobeden izgovor za one,
ki Se vsaj malo ¢utijo s svojo rodno domovino.

Veckrat sem v tej ali oni zadevi apelirala na
nase clanstvo. Vsakokrat je bil odziv prav odli-
cen, Prepri¢ana sem, da tudi zdaj ne apeliram za-
man. NaSe ¢lanice imajo dobro srce! Ako bomo
posluSale svoje srce, nam ne bo nobena Zrtev pre-
velika. Sicer pa zahtevam tako malo, da ne bo prav
gotovo nobena radi tega trpela ali bila v é¢em resno
prikrajSana. Poleg tega je pa zapisano v Knjigi
Zivljenja, da bo stotero povrnjeno, kar storimo za
naimanjse (najnesre¢nejse) svojih bratov. Dobro-
ta se povracuje z dobroto, je bilo dokazano Ze ne-
gtetokrat.

Res je, da vase dobro delo do letosnjega Bozica
Se ne bo doseglo svojega plemenitega namena, da
se ne bo dostavljeno onim, katerim je namenjeno.
Lahko ste pa popolnoma uverjene in prepricane,
da bo gotovo prislo tja, kamor je namenjeno in ka-
dar bo prislo, bo sprejeto z najveé¢jo hvaleZnostjo.
Jaz dvomim, da smo Se kdaj poprej darovale za
bolj plemenit namen in za veéjo potrebo, kot bomo
v tem slucaju. In kedaj naj bi bil primernejsi ¢as
za naSo dobrodelnost in za izraz nasega céloveko-
ljubja in bratoljubja kot je Bozi¢ — praznik lju-
bezni in usmiljenja,

Toraj: Vsaka zvezina d&lanica naj ta BoZié
polozi dar, nasi ubogi in mesreéni domovini na
oltar!

Vesele, zadovoljne, v druzinskem krogu sre-
¢ne bozi¢ne praznike, vam iz srea Zeli in pozdrav-
lja, vada sosestra,

Marie Prisland.

V SVETI NOCI

Nocoj 1i
¢ujes sum angelskih perutnie,
in vidid let zvezde blestece?
Ce blag si in &ist le pohiti za njo!—
tako ti glas boZji Sepece.
Glei, v Betlehemu nad streho obstane
bornega hleva; vanj Zarka lué plane,

O tlovek
le vstopi—glei v jaslih na slami
leZzi Dete—Bog, ki srce ti omami!
Nocoj na kolena pred Niim se zgrudi
najlep$o molitev in pesem obudi, —
da se bo Dete boZie smehljalo
in ti svoi blagosiov bo dalo!
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Marie Prisland:

Defn stjr |ell

EVETNAJSTEGA decembra bo poteklo pet.
D najst let, odkar je pricela ziveti nasa Sloven-

ska Zenska Zveza.

Ustanovna seja se je vrsila v Solski dvorani
fare sv. Stefana v Chicagu. Navzoéih je bilo ka-
kih 60 Slovenk. Ko jim je bil razloZzen pomen in
namen nove organizacije, so se navzoce strinjale,
da se ustanovi Slovenska Zenska Zveza. To je bil
toraj zacetek.

Veckrat s humorjem mislim na tiste ¢ase. V
sreu nas je bilo strah, da nié kaj, ¢e bo 8lo naprej,
ce se bodo nase Zenske ogrele za novo organizacijo.
Na zunaj, smo pa bile bojevite kot petelini. Vsa-
kega smo ostele, ki je kaj nagajal. Z zvezino hitro
rastjo je seveda rastel tudi nas pogum in korajza.

Srce mi je veckrat od veselja trepetalo nad
lepim zacetkom, pamet me je pa svarila, naj ne pri-
cakujem prevec, da ne bomo pozneje razocarane.
Prevec¢ porazov sem namrec Ze videla, da bi se po-
polnoma zanesla. Koliko druStev, organizacij,
listov in raznih drugih dobrih narodnih stvari je
bilo zapoceto med nami, ki jih danes ni nikjer.
Zato. ..

Ko so bile prve zapreke premagane in so ‘“po-
rodne” bole¢ine nekoliko ponehale, in ko so se nasi
ljudje privadili misli, da je Zveza tu in da bo tudi
ostala, je bilo naSe delo mnogo laZje.

Vseeno pa ni $lo brez ob8irne razlage in poja-
snil. Ko sem urejevala moj arhiv iz prvih let, sem
nasla mnogo ob8irnih pisem. Eno je obsegalo ra-
vno 36 strani. Po deset strani in veé, jih je mnogo.
Ker sem bila in sem Se nekak mirovni sodnik pri
Zvezi, mi je ena sama zadeva prinesla 2056 pisanih
pol, druga pa 192. Take goreénosti danes ni vec.
— Hyvala Bogu!

Hranim mnoga pisma iz prvih dni obstanka
Zveze, posebno tista pisma, ki so prihajala pred
ustanovitvijo in me navdusSevala za nadaljno delo.
Ta pisma so polna Zenske zavednosti in poguma.
Mnogo teZje bi bilo za ustanoviteljice Zveze, &e bi
ne bilo teh pisem, ki so nas podpirala in nam vli-
vala korajZo in pogum. Zato tudi ta pisma hranim
iz hvaleZnosti do onih, ki so se priglasile takrat, ko
se je 8lo za zvezino rojstvo. d

Poleg prijaznih, so prihajala tudi. anonimna
pisma, v katerih so si “junakinje dneva’ olajsale
svoje srce. Izmed vseh sem shranila le enega,

menda zato, da vidim, kako se bo prerokovanje ob-
neslo. Pismo je bilo poslano iz drzave Illinois in
ie takele vsebine: “Ce mislite, da ste Vi najbolj
izobraZena zenska, da boste nas druge uéili ste v
zmoti. Mnogo nas je, ki bi lahko boljSe svetovale
kot Vi, pa nam ni za éast. Le kdo mislite, Vam bo
sledil? Niti 50 jih ne boste dobili! Veliko zmedo
ste priceli. Ce ne bodo vse v glavnem odboru, bo
babja jeza in kreg. Strasno Vas bo Se glava bole-
la, da ste to priceli.”

Glava me je res bolela, a edino takrat, ko sem
bila predmet kriviéne in nepostene kritike in na-
padov, nikdar se pa nisem kesala, da sem prisla na
dan z idejo za ustanovitev Zveze. Saj mi vsak do-
zodek, vsak sestanek, vsaka zvezina demonstracija
ponovno in jasno prica, kako nam je bila lastna
organizacija potrebna in koliko dobrega je za nase
zenstvo storila Slovenska Zenska Zveza.

V mojem arhivu se nahaja tudi drobno pi-
semee, poslano iz drZave Oregon, takoj po ustano-
vitvi Zveze. V pismu mi rojakinja priprosto po-
ve; “Zveza bo napredovala; boste videli da bo! Ste
kot sv. UrSula, ki je imela enajst tavZent devie. To-
liko jih seveda ve ne boste imele, kak tavzent jih
pa zna biti.,”

Da jih ni samo “en tavzent” paé pa dvanajst,
je zasluga tistih marljivih ¢élanie, ki nikdar ne mi-
rujejo, ampak kar naprej, stalno mnoZijo nase
vrste.

Ko se praznujejo obletnice drustev ali organi-
zacij, senavadno daje priznanje pionirjem. Prav
je tako! Pionirji zasluZijo priznanje za priceto de-
lo, zdruzeno z napori in te$ko¢ami. Ravno tako pa
moramo dati priznanje onim, ki pristopijo pozneje,
ker so pripomogli k razvoju in razmahu organiza-
cije ali drustva. Tako naj bo toraj ob zvezini pet-
najstletniei izrecena iskrena zahvala vsem pionir-
kam, kakor tudi ostalim, ki spadajo v Sirok delo-
krog naSe Zveze in ki s svojo delavnostjo pridno
prilivajo k rasti naSe organizacije.

Zveza je srecna, da je ves ¢as obstanka imela
dobre in agilne glavne odbornice, marljive in de-
lavne odbornice pri svojih podruZnicah ter vzorno
in zvesto ¢lanstvo. S tako kombinacijo paé ne mo-
remo drugace kot imeti uspeh pri vsem.

Toraj v imenu Zveze, prav iskrena zahvala
¢lanstvu in odbornicam za zanimanje in delavnost!
Tudi zanaprej po tej poti!



445

DECEMBER — JUBILEJNI MESEC S. Z. Z.

mi upi in nadi in to iz vzroka, ker bo nasa

Zveza stara petnajst let in za takrat so nam
podruznice obljubile slavnostno praznovanje. Dal
Bog, da se bodo vse lepe obljube izpolnile in da
bo med nami mnogo podruZnie, ki bodo pridobile
vsaj petnajst novih ¢lanic Zvezi za vezilo. To bo
zares praznik za naSo di¢no organizacijo, ki bo po
vsej Ameriki vzbudil pozornost, kakor tudi priva-
bil vsestransko priznanje ameriskim Slovenkam,
ki so med vsemi narodi v tej Sirni dezeli, v vrsti
med najmarljivejSimi,

l ETOSNJI december smo pricakovali z veliki-

MRS. MARIE PRISLAND

Res je, da marsikdo obéuduje rast naSe orga-
nizacije, kakor tudi lepe uspehe s katerimi dopri-
nasamo raznovrstne moralne in gmotne koristi na-
rodu kot deZeli! Zato je na mestu, da urednistvo
posveti to izdajo ustanoviteljicam Zveze, to je ti-
stim osebam, ki so od zacéetka do danes bile zainte-
resirane v prospeh organizacije ter neumorno de-
lujejo in se zZrtvujejo za njen lep§i in vedji razvoj.
In med temi se najlepSe Zari delovanje in skrbno
vodstvo nade voditeljice in ustanoviteljice gospe
Marie Prisland. Mnogotere zasluge si je iztekla
v teh petnajst letih in navzlic gotovim neprijet-
nim zaprekam, katere se pojavijo pri vsaki usta-
novi ali narodnem udejstvovanju, je ona ostala
kremenito pri na ¢elih na katerih se je postavila
podlaga nasdi Zenski organizaciji. Ob tej pomem-
bnem jubileju ¢estitamo najprvo nasi glavni pred-
sednici, gospej Prisland, z Zeljo, da jo ljubi Bog
ohrani ¢ilo e dolgo vrsto let, da bo pri zdravi mo-

¢i vodila naSo Zensko zvezo do tistih visokih ciljev
za katere jo je ustanovila. Zivela, gospa Prisland!
Lepe besede priznanja veljajo tudi vsem ti-
stim zavednim Zenam, ki so vztrajno sodelovale
v tem velikopoteznem delovanju ter s svojo ne-
utrujeno energijo pomagale k sijajnemu napred-
ku v teh prvih petnajstih letih. Kot odbornice in
kot posamezne Clanice ste se zavedale velikih od-
govornostih, kakor tudi spoznale, da delo pri sku-
pinah ni nikdar konc¢ano pac¢ pa se mora vedno str-
meti Se za veéji napredek. Cast vam in Bog vas
blagoslovi s srefo in zadovoljstvom v zivljenju!

Torej nasa Slovenska Zenska zveza bo prazno-
vala svoj 15 letni rojstni dan dne 19, decembra.
NaSe glasilo “Zarja” je pa v cirkulaciji trinajsto
leto. Prva izdaja je izSla meseca julija, 1929. Da
ponovimo besede nasih sotrudnie, “Zarja je dula
nase organizacije.” In tako duSa spojena v srcu
organizacije, sluzi kot kazipot svojemu ¢lanstvu
ter oznanuje in naznanuje javnosti o naSem po-
kretu v naselbinah, kjer stanujejo nasi rojaki in
rojakinje. Da je glasilo poljudno je zasluga na8ih
pridnih sotrudnikov in sotrudnie. Vse pohvale in
priznanja Zarji so vasa zasluga, ker vse delo je bi-
lo povecini omogoéeno v sodelovanju, katerega ste
nam delili v veliki meri. Bog vam pladaj!

Urednistvo poSilja vsem spoStovanim sotrud-
nikom in sotrudnicam, najtoplejSe pozdrave in Ze-
lje, da bi praznovali vesel rojstni dan Zveze, kakor
tudi bili delezni radostnih bozi¢nih praznikov!

(=]

Na sliki vidimo Miss Betty Plevnik, ki je predstavljala
15-letng mladenko v krasni narodni nodi ob &asu Mladin-
skega tabora v Olevelandu, to je bilo 13, septembra, ko Je
bil lep program posveéen 15-letnici, odkar je ustanovljena
naSa Slovenska Zenska zveza. Stala je ponosno na vozicku,
katerega so vodile deklice z velikimi napisi od 5. 1 do 14 in
Plevnikova ie pa drzala veliko blestedo §t, 15 v znak jubileja.
Vozidek je bil iz prijaznosti posodil Mr. Starman iz Eueclid,
Ohio.
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ZADNJI 1ZDAJI nas je gospa Agata Dez-

man, predsednica kampanje, ki se je pri-

¢ela s prvim decembrom, na prijazen na-
¢in povabila, da prisostvujemo proslavi Zvezi-
nega rojstnega dne, ki bo 19, decembra, 1941,
ko bo Zveza stara petnajst let.

Lepo vabilo je bilo sprejeto po mnogih ¢éla-
nicah, ki bodo prav gotovo tudi po naroéilu sku-
Sale izvesti priporocilo. Saj, ko obhajamo v
druzini ali sorodstvu in pri prijateljicah rojstni
dan, takrat se prav radi pokaZemo s primernim
darilom. S tem hoCemo pokazati svojo ljube-
zen in naklonjenost. Mnogokrat smo v zadregi,
kaj podariti, da bi bilo temveé veselja. Premis-
Ijujemo in si glavo belimo, kaj bi bilo bolj pri-
merno. Veckrat napravimo tudi gostijo in po-
vabimo skupaj prijatelje, da se tudi oni raduje-
jo. In ako nikakor ne moremo najti primerne-
ga darila, po ovinkih spraSujemo prijateljice,
kaj bi bilo bolj prikladno, in ko najdemo ne-
kaj lepega, smo veseli, kajti imamo v duhu sli-
kan vtis, katerega bo napravilo darilo na slav-
ljenca. In v tem mesecu, decembru, stoji pred
vsemi ¢lanicami vabilo na proslavo 15 letnega
rojstnega dne nase priljubljene Zveze. In kam-
panjska predsednica nam je namignila kaj bo
najlep3e darilo.

In kaj naj bi bil dar za 15 letnico Zveze?

Dar za slavnostni jubilej naj bi bil v obliki
novih élanic, katere bodo pristopile v decembru.
Ako se niste Se nikdar prej potrudile dobiti no-
vo ¢lanico, storite to prav gotovo v decembru!

Pricakuje se od vsake podruZnice vsaj 15
novih, ako veé ni mogoce. V ta namen je bilo
sklenjeno, da se pokloni podruznici, ki bo pri-
dobila v decembru 15 novih ¢lanie, svota pet
dolarjev kot nagrada. In tudi posamezne ¢la-
nice se lepo prosi, da bi pridobile v decembru
petnajst novih in vsaka, ki bo to storila, bo do-
bila od Zveze prav lep spominéek in Stevilo pri-
dobljenih bo tudi vsteto za koné¢ne nagrade ob
zakljucku kampanje 31. majnika, 1942,

Mogode ste slisale opazko, da je tezko agi-
tirat, ker so Ze vse v doti¢ni naselbini c¢lanice
SzZ. Temu se prav lahko pomaga. Poglejmo
meseéno porocilo v Zarji in se vidi, koliko je Se
podruznic, ki nimajo mladinskega oddelka. Mo-
je iskreno priporoéilo bi bilo, da ustanovite
mladinski oddelek pri vseh podruZnicah v me-
secu decembru,! Kakor ste brale v Zarji je za
mesec december opuscen asesment za mladin-
ski oddelek. Torej bo prav lahko dobiti ¢lanice
v decembru, ker je Ze prvi mesec prost ases-
ment. To pomeni, da lahko vpiSete novo ¢éla-
nico v mladinski oddelek brez, da bi morale
placati mese¢nino. Ako je volja na mestu po-
tem ne bo izgovorov ampak se bomo skupno ve-
selili stvarnih poroéil prihodnji mesec. To bo
vse hvalevredno priznanje za posamezne po-
druznice in celokupno ¢lanstvo Zveze.

Kakor sem omenila in je tudi Ze vsem zna-
no, da je kampanjska voditeljica Mrs. Agata
Dezman, predsednica svetovalnega odseka, in
pa vse c¢lanice tega odseka. Glavne pomocénice
pri podruznicah so pa nadzornice in rediteljice.

Gotovo bo Zelja vseh, od katerih je rezultat
kampanje odvisen, da bi bil lep uspeh in da se
bo to doseglo le potom skupnega zanimanja je
tudi prav gotovo vsem znano,

Ko bo naSa organizacija obhajala 15 letni-
co, se bomo spominjale tudi na naso voditeljico
in ustanoviteljico Zveze, glavno predsednico
gospo Marie Prisland. Od prvega dne do da-
nes je bilo potrebnih mnogo Zrtev, koliko nad
in koliko skrbi, postaviti Zvezo na staliice, ka-
terega danes zavzema med svetom. Njena je
zasluga, da danes Zveza prejema spostovanje
od vseh ostalih organizacij, pa najsi bo sloven-
skih ali ameriSkih. Ni bilo lahko delo, to ve-
mo iz skuSenj, kajti teZavno je ustanoviti in vo-
diti le majhno podruZnico in pri nekaterih se Se
celo bojijo dela, ki bi ga dal noy mladinski kro-
zek, kjer imajo vse polno izgovorov, da ni za-
nimanja, itd. Kaj po tem je morala nasa glav-
na predsednica prestati, da je ustanovila Zve-
70, ki danes &teje 103 postojank!

Torej, drage sestre, zakljuéimo to leto v
zado&enju, da smo storile svojo dolznost na-
pram tistim, ki so postavile nado organizacijo
na noge. Naj ne konéamo to leto brez, da bi od
svoje podruznice poklonile Sopek s petnajstimi
novimi ¢lanicami nadi glavni predsednici za roj-
stni dan Zveze. Ako bomo to storile, potem
bodo tudi boZiéni prazniki za nas tembolj vese-
li in zadovoljni, ker jih bomo praznovale v za-
vesti, da smo napravile najvedje veselje svoji
organizaciji s tem, da smo poklonile lep Sopek
novih ¢lanic v spomin!

i)

PRISPEVKI ZA ODPOMO¢ STARI DOMO-
VINI MESECA OKTOBRA 1941

October Contributions to Relief Fund
Podr. &t. 16, So. Chicago, Ill. .....cceee.ec $ 52.00
Podr. &t. 25, Cleveland, O. ...ccccccceeeeent 10.00
Podr. §t. 92, Crested Butte, Colo. .......  5.00
Podr. §t. 36, McKinley, Minn, ... ...... 2.00
Podr. &t. 50, Cleveland, O. ........cccceee... 5.00

) RTTsT: e S B R R D )
Dosedaj nabranega ................... ...$209.00

Skupaj do danes .....ccceeereereenneo-..$288.00

Podruznica it. 16, So. Chicago, sijajno odzvala

Dosedaj je poslala podruznica §t. 16 iz So.
Chicage najvecjo svoto, kar je prejel glavni
urad od ene podruZnice in sicer svoto $52.00.
(Podrobnosti o delovanju 8t. 16 sledijo prihod-
nji mesec.—Ured.) '

Priporo¢a se vsem podruZnicam, da na
glavni seji v decembru nabirajo za ta sklad ter
posljejo takoj na glavni urad, da pride v pri-
hodnje poroé¢ilo. Dajte po svoji moc¢i za dobro-
delne namene in vasi prazniki bodo tem bolj
popolni in boste zadovoljni, da ste storili svojo
dolZnost.

Najlepie praznike Zeli vsem, ki delujemo
skupno za rast SZZ! — Vam udana,

JOSEPHINE ERJAVEC, gl. tajnica.



In Memoriam

Prerano ste odsle pred nami. . ..

Danes, ko se veselimo petnajstletnega jubileja Slo-
venske Zenske Zveze, nam spomin uhaja k onim nasim

dragim sosestram, ki jih ni ve¢ med nami. Odsle so po vec-
no plaéilo.

Od pricetka organizacije do danes je preminulo 626
clanic. Vse so s svojim delom in zanimanjem pripomogle
do vecjein boljse Slovenske Zenske Zveze.

Nasa zahvala jih sicer ve¢ ne doseze, spomin na nje
in na njih delo pa ostane trajen med nami. Ni jim dano, da
bi se z nami veselile uspehov organizacije, vendar nas bo
njih zgled budil in navduseval za nadaljno delo.

Vsem nasim preminulim sosestram ohranimo blag
spomin ter se jih pogosto spominjajmo v molitvi!

Kot sonce, ki zari nevgasno
in svet ozivlja z visocin,

svit vasih del bo sijal jasno
in nam budil na vas spomin!

Za Slovensko Zensko Zvezo:

MARIE PRISLAND, predsednica.
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2en¢l(_i sover

VESELE BOZICNE PRAZNIKE VSEM
SLOVENKAM

Danes, ko piSem te vrstice, je S¢ polno cvetja na vriu
in ¢lovek nerad misli, da je zima skoro pred durmi in da bo
kmalu vse zelenje leglo h pocitku, Ko bo decemberska Ste-
vilka Zarje zopet romala med nami iz rok v roke, tedaj bo
Ze Miklavz naprezal svoje sani ter jih nalagal z razliénimi
darili. Zopet se bomo naslajali ob prelepih spominih iz
nade mladosti, ko so bili prazniki polni veselja in srece.
Nage misli bodo hitele tje, kjer se je Se pred kratkim raz-
legal smeh in petje a sedaj se je tam naselila bridka Zalost
in strah. RevSéina in pomanjkanje gleda z bledih obrazov
nasega naroda, ki nas prosi pomoéi, ko ga sovrainik trpinéi
in mudi. Vsa drusStva v Ameriki delajo programe, kako
bodo pomagala nesreénim slovenskim druZinam onkraj mor-
ja. Tudi me, slovenske matere in Zene, ko bomo priprav-
ljale boZi¢ne spominke svoji druZini, odtrgajmo nekaj od
teh izdatkov, in prispevajmo v sklad za tiste, ki Cutijo tuj
bi&¢ nad seboj.

Matere smo brezplaéne delavke, a vendar gre ves de-
nar za nakup ZiveZa in potreb&Zin skozi nade roke. Posku-
simo malo pristediti v ta blag namen. Ce ne moremo prispe-
vati dosti, prihranimo manj, Vsak dar.bo obrisal nekaj solz
in nasitil nekaj laénih otrok v stari domovini. Gotovo se bo
vsaka mati domislila, kadar bo rezala potico, koliko jih je
onkraj morja, ko e navadnega kruha nimajo in bolela jo bo
vest, ako ni nilesar Zrtvovala, ako ni sama nitesar prispe-
vala v ta namen. Spomnimo se posebno pred prazniki, da
nas ne bo teZila vest, ker smo pozabili na nade drage v za-
tirani domovini.

Izrazimo naso ljubezen do rodne grude z denarnimi
prispevki in vsi bomo sreénejSe obhajali praznike, ki nam
vsako leto znova priklitejo lepe spomine na naso mladost.

Vsem ¢lanicam Slovenske Zenske zveze poSiljam pri-
sréna boZiéna voscila. Slovenkam v zasuinjeni domovini
pa Slovenke podiljamo nada zatrdila, da mnogo mislimo na
Vas in zbiramo vse vire za kar najvedjo pomoé najpotreb-
nejSim. Upajmo, da bo drugi boZi¢é na$ narod reden izpod

tujega jarma in da bo v svobodni drZavi prepeval Hozana
na visavi.

ISKRENE CESTITKE SLOVENSKEMU ZUPA-
NU MESTA CLEVELAND

Novemberske volitve znova potrjujejo pravilo, da v
slogi je moé. Vsak glas nekaj &teje, vsak glas nekje zaleZe,

Slovenke v Clevelandu so marljivo agitirale in prav
verjetno je, da gre tudi njim zasluga ker so izdatno poma-
gale do takega uspeha. Vsi se veselimo zmage odliénega
Slovenca Mr. Frank J. Lauscheta in vsi mu Zelimo naj-
boljSega zdravja in vstrajnosti na Zupanskem prestolu.

Mr. Frank Lausche je dosegel najvijo &ast, ki je nudi
milijonsko mesto Cleveland in on naj bo svetal vzgled tisti
nadi ameriski mladini, ki se sramuje svojih stariSev in se
sramuje svojega materinega jezika, Mr, Lausche ni nikdar
zatajil svoje narodnosti in je bil od vseh visoko ¢islan in
spostovan,

Nedavno sem govorila s slovenskim mladeniéem, ki je
obzaloval, da je sin slovenskih stariSev. Po njegovih napac-
nih nazorih, mu je njegova narodnost v oviro za dosego
gotovih ciljev. Kaj takega ne more biti res, ker bi ne naslf
velikih moz raznih tujih narodnosti med nami. Danes naj
se ta mladeni® ozre na Slovenca v milijonskem mestu Cle-
velandu, kateremu so volivei raznih narodnosti zaupali naj-
odgovorneje mesto. Poleg visoke Casti je prevzel teiko ogi-
govornost in Stevilne dolZnosti, ki zahtevajo zmoZnega In
sposobnega &loveka in volivei so ga izbrali med nasim ma-
lim narodom.

Vrlemu Slovencu, zupanu Frank Lauschetu, izrekamo

&lanice Slovenske Zenske zveze nase najiskrenejde ¢estitke
h uspehu in tudi rojstnemu dnevu ter mu iclim_n, da _bi_ i-‘fe
mnogo let uspesno deloval med nami ter bi prejel najvisje
casti, katere more podeliti javnemu delaveu naSa skupna
nova domovina Amerika,

Clevelandski Zupan Frank J. Lausche

PRVA SLOVENSKA MATI Z ZLATO ZVEZDO

Matere, ki so v prvi svetovni vojni izgubile svoje sino-
ve, so dobile nasloy Gold Star Mothers. Danes, ko razsaja
druga svetovna vojna po svetu in trga nove Zrtve tudi med
nevtralnimi prebivalei, se bo Stevilo teh mater zopet po-
vecalo.

Med prvimi Zrtvami, katere je pobrala nenapovedana
vojna na morju, je tudi Slovenec Louis Dobnikar iz Cleve-
landa, O. Njegova 69 letna mati je bila rojena v starem
kraju in kakor tisoéi drugih, je tudi ona $la za srefo v Ame-
riko. Tukaj si je vstanovila svoj dom in tukaj je odgojila
svojo druzino, od katere so se trije &vrsti sinovi posvetili
ameriski mornarici. Najstarejsi sin Louis je sluZil stricu
Samu 7e osemnajst let. Se dve leti je manjkalo, pa bi bil
lahko Sel uzivat zasluZeni pokoj. Na rusilcu Kearney, ka-
terega je torpedirala nemska podmornica na Atlantiku, je
smrt kontala zvesto sluzbovanje tega Slovenca, Mrzli va-
lovi so se zgrnili nad novimi Zrtvami nemske brezobzirnosti
in materam so bile razposlane preZalostne novice.

Ameri&ke Slovenke socustvujemo § to zasluino sloven-
sko materjo, ki je ¢lanica §t. 10 SZZ v Clevelandu, Ohio, in
ji izrekamo nade globoko sozalje. Naj ji Bog Cuva ostala
dva sinova, Franka in Johna, da bi se oba zdrava vrnila h
svoji uZalo&&eni materi ter bi ji mogla vsaj nekoliko ubla-
it ta nepricakovani in teZak udarec usode.

ZMAGA IN PORAZ

Mrs. Katherine Weidlich ne bo tako kmalu pozabila
zadnjih novemberskih volitev v New Yorku. Ona je kan-



didirala za registrarko okraja New York in pri volitvah je
tudi zmagala ter bi se bila lahko opraviéeno veselila tega
uspeha. Sluzba je bila sijajna, z lepo plaéo — dvanajst
tiso¢ dolarjev na leto. Komaj pa so bili njeni glasovi pre-
Steti, so Ze zalele kroZiti vesti o nadaljnih rezultatih vo-
litev. Teh se pa Mrs. Weidlich v resnici ni mogla veseliti.
Mestna uprava, ki skusa upravne stroske kolikor mogoce
zniZati, je potom volitev poskusila odpraviti ve¢ nepotreb-
nih in drago plaéanih uradov. Med te priStevajo tudi mest-
ne registrarje in Serife. Pravijo, da bi en tak urad zado-
stoval za ves okraj. Volivei, ki radi godrnjajo zoper po-
tratnost z ljudskim denarjem, so ta korak odobravali in tudi
glasovali za ta amendment,

S prvim januarjem bi Mrs. Weidlich imela nastopiti
svojo novo sluzbo a po éudnem nakluéju so ji volivei tako-
rekoé dali in vzeli ta urad, Zagovorniki stare uprave se
bodo mogoce Se pritozili na sodnijo, a gotovo bo obveljala
volja naroda, ki je bila izrazena v volivnih kocah,

Mrs, Weidlich je jako simpatiéna in izobraZena Zena
in v njeno lastno opraviébo moramo navesti, da je sama
agitirala za odpravo in zniZzanje stroskov. Verjela pa ni, da
bodo tudi drugi volivei njenega mnenja in zafo je skusala
svojo sreto pri teh volitvah. Ko se bo prah polegel in
bodo zopet normalne razmere v mestni upravi, bo sluzba
registrarja in Serifa razpisana potom civilnih skuenj. Naj-
bolja oseba, z najboljdimi kvalifikacijami bo potem na-
stavljena in &e bo to Mrs. Weidlich, ji Zenske moramo Ze-
leti mnogo uspeha in srece.

KAKSEN SVETOVNI RED NAJ USTVARIMO
ZA BODOCNOST

Liga Narodov, ki nam je bila simbol miru in varnosti
pred napadi in vojskami, je pod pritiskom razmer zaprla
svoje Stevilne urade. Ni¢ ved se tam ne zbirajo diplomati.

"

USTANOVNICE IN SEDANJE ODBORNICE PODRUZNICE ST. 1, SHEBOYGAN, WIS.

PRVA VRSTA OD LEVE—Ustanovne &lanice: Johana
Krolnik, Frances Ribich, Mary Godec, prva predsednica;
Marie Prisland, veséasna nadzornica; Mary RepenSek, prva
tajnica; Margaret Fischer, sedanja blagajniéarka; Mary
Brezovnik,
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V prostranih dvoranah vef ne reSujejo svetovnih proble-
mov. Mir in tihota vlada, kjer so resevali svetovni poloZaj
z uma svitlim melem. Danes resuje take zadeve surova
mehaniéna sila, ki ne pozna srca ne &loveske duse. V tem
znamenitem poslopju je vse vrvenje in prejSnje Zivljenje
zamrlo, a zdrave in plemenite ideje, ki so se¢ rodile v tej
palaci, so Zive ostale med nami. Dokaz temu je odsek Lige
Narodov, I. L. O. (International Labor Organization), ki je
letos zborovala v New Yorku na Columbia univerzi. Vsled
vojne, se tega zborovanja niso mogli udeleziti vsi delegati,
a4 vendar se jih je zbralo 35 po Stevilu, ki so pridli iz dalj-
nih dezel.

Mrs, Frances Perkins, delavska tajnica, ki je zasto-
pala amerisko delegacijo, je bila izvoljena za predsednico
tega zborovanja, Taka ¢éast je bila prvié izkazana Zenski,
kar se nam vsem prav dobro zdi.

Mrs. Perkins je razmotrivala principe (Atlantic Char-
ter), katere sta zasnovala nad predsednik Roosevelt in an-
gleSki ministerski predsednik Winston Churchill ob sve-
jem sestanku na Atlantskem morju. Povdarjala je vaZnost
skupnosti vseh demokracij v boju za osvoboditey &lovestva.
Bodoéi svetovni red mora obsegati vse narode in vsem mo-
ra deliti enake pravice in nalagati enake dolznosti. Noben
narod, pa ¢e je Se tako bogat in velik, ne more Ziveti sam
zase, ne mene¢ se za manjSe in revnejSe narodne skupine.
Kot delavska zastopnica je omenila potrebo nadzorovanja
za zaposlitev delavstva in za zmanj3anje nezaposlenosti.
Ustvariti moramo boljsi zivljenjski poloZaj povsod, ne sa-
mo pri nas doma. Najvi§ja naloga vsake vlade je skrb za
splodno ljudsko zdravje, za njegovo pravilno in zadostno
prehrano in primerno streho, Na teh poljih nas ¢aka velika
odgovornost in mnogo dela.

Zupan La Guardia, katerega je mesto New York Ze
tretjic izvolilo, je rekel, da ima ta revni svet preved zapis-
nikov in premalo na&rtov. Sovraznik je unifil in upostosil

DRUGA VRSTA—Odbornice: Louise Ribich, nadzorni-
ca; Ana Modiz, 12-letna zapisnikarica in predsednica keg-
linkke lige za srednji zapad:; Ana Zaverl, podpredsednica;
Mary Ribich, predsednica; Mary Kraine, tajnica; Mary
Champa nadzornica; UrSula Marver, rediteljica,
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celo mesta in pokrajine in tega bomo morali prisiliti, da bo
zgradil, kar je porusil. Nasa skrb niso stavbe, nasa skrb
naj bo zgraditi bolj8i socijalni in ekonomski red, ki bo nu-
dil ljudem socijalno in ekonomsko varnost. Sirom sveta
je prevelika razlika v zasluzku in nacinu Zivljenja. Po
enih dezelah je vsega dovolj, drugod vsega manjka. To bo
treba nekako zbliZati in izenaciti. So dezele, ki imajo hra-
ne na preostajanje in so deZele, kjer ljudje trpijo revscino
in lakoto. Tega ne smemo ved trpeti med seboj. Preosta-
nek, ki ga imamo, je treba dati tistim, ki nimajo kje vzeti.
Dokler niso vsi prebivalci celega sveta zadostno prehranje-
ni, primerno obledeni in ne Zivijo v zdravih stanovanjih,
toliko &asa ne smemo in ne moremo govoriti in se pona3ati
s kakim preostankom teh Zivljenjskih potreb3éin.

Nicholas Murray Butler, predsednik Columbia ufpi-
verze je omenil, da ravno to zborovanje daje ljudem novo
vero, upanje in pogum za boljSo bodognost. Svet ¢aka na
novi Waterloo (kjer je bil premagan Napoleon) in ta kon-
ferenca krepi naso vero, da be na$ skupni sovraznik zadel
ob Waterloo in za tem dogodkom, ki ga vsi komaj cakamo,
bo nastopila nova doba miru in blagostanja.

Zastopnik Jugoslavije je dr. Sava Kosanovig, ki je tu-
di podpisal pogodbo za skupen blok Stirih drzav proti nem-
8ki vojadki sili in ekonomskem izkori&fanju. Podpisala je
Cehoslovaska, Poljska, Gréija in Jugoslavija. Zborovalei
so se odzvali povabilu predsednika Roosevelta, kjer so bili
sprejeti v Beli hisi v Washingtonu.

RUSIJA SE JE S ¢ISTKAMI IZNEBILA
PETOKOLONCEV

American Joseph E. Davies, ki je bil nekaj éasa amba-
sador v Rusiji, razmotriva o ruskih ¢istkah. Ves svet se je
tedaj zgrazal in obsojal rusko vlado radi njene brutalnosti.
Visoki in odliéni voditelji in uradniki v civilu in armadi so
morali poloZiti svoje radune ter pladati s svojim Zivljenjem
za svojo zahrbtnost in neznadajnost napram svoji domovini.
Med letom 1935 in 1938 je Rusija prekriZala racéune raznih
izdajic, ki so navidezno delali za blagor svoje domovine, v
resnici pa so prejemali bogate nagrade iz Berlina za svoje
izdajalsko pocetje.

“Kaj naj retemo danes o Rusih?” vpraduje prejsnji
ambasador. “Kakor smo tedaj rusko vlado obsojali, ji mo-
ramo danes dati priznanje za njeno dalekovidnost. Ravnala
je pravilno v interesu naroda in drZave. Danes ni na Ru-
skem petokoloncev, ki bi Nemcem kazali najlaZjo pot do
Moskve. Ves narod je kot en molan steber, ob katerega
nemske posadke butajo in lomijo. Prvotni bliskovit napad
se je spremenil v obupen boj, ki ne more na cilj, katerega
je Hitler zapisal v svoj program. Kar se nam je zdelo ob-
sodbe vredno pred leti, moramo danes Rusom dati priznanje
za njih &ujetnost, ker se niso dali ukaniti in prevarati od
vi&jih oseb, ki so tedaj uZivale ugled in spostovanje med ru-
skim narodom.

PRVA POLJSKA DIPLOMATINJA

Kakor druge, od Hitlerja podjarmljene drZave, se je
tudi Poljska vlada preselila v izgnanstvo, v London. Od tam
vodi svoje posle in podilja svoje nastavljence povsod. Iz
Washingtona je bila poklicana Miss Natalia Aszkenazy, da
sprejme mesto druge tajnice pri poljskem poslanistvu v
Moskvi. To je prva Poljakinja, kateri so poverili tako me-
sto.

ELIZABETH CADY STANTON

Organizirano Zenstvo je praznovalo 12. nov. 126-let-
nico, ko je bila rojena deklica, katero moramo vse Zenske
hraniti v hvaleZnem spominu. Elizabeth Cady, porogena
Stanton, je vse svoje Zivljenje iskala enakopravnosti. Celih
Sestdeset let se je poganjala za Zensko volilno pravico in ni
ji bilo dano dotakati uresni¢enja njenih zahtev. Kot Zena
in mati sedmerim otrokom, je vendar nasla toliko casa za to
opravideno borbo. Reli moramo, da je bila ona prva in naj-
vztrajnejSa feministka. V Seneca Falls so leta 1848 zboro-

vale Zenske in na tem zborovanju se je oglasila ta na-
predno misle¢a Zena, zahtevajoé za na$ spol pravico glaso-
vanja pri volitvah. Njen boj ni bil lahek, kajti v tistih ¢a-
sih so bile tudi Zenske bojete in neckatere so jo smatrale
za predrzno in so se ji celo posmehovale. Zal, da je smrt
prekinila njeno Zivljenje predno so se uresnicile njene sa-
nje. Preteklo je celih osemnajst let po njeni smrti, ko je
vlada priznala volilno pravico Zenam. Ce pomislimo, kako
tezak boj je vodila ta pijonirka za nad skupen napredek,
potem se bomo za vsako volitev vestno zanimale in udele-
Zile.

NAZNANILO IZ GL. URADA

Prost asesment za mladinski oddelek

Po dolo¢bi glavnih odbornic zbrane na glavni letni seji,
bo v mesecu decembru prost asesment za vse mladinske
élanice. To zadene vse deklice od 4 do 14 let starosti. Ma-
tere kakor tudi tajnice prosim upoStevajte, in ne pobirajte
asesment za december od élanic mladinskega oddelka.

Volitev odbora

NaSa pravila imajo posebne tofke za volitev odbora in
sicer od 5t. 142 do 149:

Odbor podruZnice sestoji iz predsednice, podpredsed-
nice, tajnice, pomozne tajnice, blagajni¢arke, treh nadzor-
nic in rediteljice. Predsednica, tajnica in blagajnifarka tvo-
rijo izvrSevalni odbor.

DolZznost odbornic je vesino poslovati in upo&tevati
pravila Zveze in podruZnice,

Kadar odbornica izstepi iz urada, mora svoji nasled-
nici izroiti vse listine in imetje podruZnice, ki se v njenih
rokah nahaja ali je pod njenim nadzorstvom.

Vsaka ¢lanica, veSéa &itanja in pisanja, ki je ¢lanica
podruZnice vsaj tri mesece, je lahko izvoljena v odbor; mora
pa biti za ¢asa volitev na seji navzoéa,

Odbornice so zaprisezene na seji meseca januarja. Ce
katera izmed izvoljenih odbornic ob prisegi ni navzoéa in
se s tehinim vzrokom ne opraviéi, se izvoli drugo na njeno
mesto.

Odbornico, ki se ni trikrat zaporedoma meseéne seje
udelezila in svoje zamude opraviéila, lahko podruZnica od-
stavi iz urada in izvoli novo odbornico na njeno mesto.

Odbornica, kateri se je dokazalo nepoSteno poslovanje,
se ne voli ve¢ v nobeden urad.

K zgorajnim toékam se meni vidi potrebne pridati Ze
to-le: Ko je ¢lanica izvoljena za odbornico v katerikoli od-
bor, naj se doti¢na zaveda, da se od nje kot odbornica pri-
éakuje nekoliko ved aktivnosti kot od navadne ¢élanice. Po-
trebna je v prvi vrsti njena popolna ko-operacija z ostalim
odborom; pripravljena mora biti za odziv, ko bo klicana sem
in tja v korist podruznice, UdeleZiti se ima sej med letom,
in ne le z malim izgovorom izostajati, kajti ako bodo to de-
lale odbornice, kako se naj sploh prifakuje udelezba od
ostalih élanic? V dolinost si naj Steje, da se udelezi vsake
skupne prireditve in nastopa, katerega prireja podruZnica.
Ni lepo od odbornice, da se izgovarja: “Sem tu in tam tudi
odbornica in sem jim morala pomagati, sem morala tam
biti, na dveh krajih pa ne morem.” Dobro je imeti tak iz-
govor, toda le zakaj mora pa Zveza trpeti, zakaj mora biti
ravno Zveza prikrajiana, kadar se potrebuje njene udeleZ-
be in ko-operacije? Le zakaj ne velja ta izgovor za druga
drustva pri katerih je odbornica? Ako so ji ljubSa druga
drustva in se zaveda, da ne bo zamogla dati njene pomodi
v korist podruZnice, pri kateri je odbornica naj Ze v zafetku
leta pove na seji, da ne more prevzeti urada da na dveh,
treh krajih, ne more enako delati.

Ce bodo vse odbornice take, se lahko pri¢akuje napre-
dek pri podruZnici in Zvezi. -Josephine Erjavee, gl. tajnica.

o

Poroda se nam tudi, da je sheboyganska slovenska na-
selbina zbrala vsoto $725 ter jo poslala blagajniku S8, JPO
v pomoé¢ pomoZnemu skladu za reveZe v domovini, Predsed-
nica tamoinjega lokalnega odbora je nasa glavna predsed-
nica Marie Frisland. Ondotna zvezina podruZnica je pridno
sodelovala pri tej pomoZni akeiji, Nade priznanje zavedni
naselbini, ki je vredna posnemanja. —A. N.
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NA najlepsth prilik, kar smo jih se imele
E clanice Slovenske Zenske zveze za dobro
storiti, se nam nudi v mesecu decembri.

V tem mesecu se bodo vrdile glavne seje pri vseh
podruinicoh in povsod se bo ukrepalo v dobrobit
in napredek nafega élanstva. Vsaka glavna seja
prinese mnogo dobrih zakljuékov, in tako bo prav
gotovo tudi letos, pri vseh podruznicah. Pricaku-
je se $e veé uspehov, ker vsako leto imamo veé
znanstva kakor tudi bolj izkuSene odbornice, itd.

Toda letos ima december Se drugi velik po-
men. Kakor je prav gotovo naglasano na vseh
koneih in krajih v tej slavnostni izdaji Zarje,
tako bom tudi jaz powdarjale, da je nasa doli-
nost, pokazati se zavedno ¢lanico ter pokloniti svo-
Ji organizaciji vsaj nekaj novih clanic za pet-
najstletnico obstoja. Podruznice se prosi, da bi
pridobile vsaj petnajst Elanic vsaka in to bi bilo
res éastno! Podruinica bo dobila za to delo pet
dolarjev nagrade. Dalje se apelira na vse od-
bornice in ¢lanice, da bi se tudi potrudile prido-
biti petnajst élanic ako mogoée vsaka, ker potem
boste deleine lepega darile, ki vas bo spominjal
na pridnost v tej kampanji.
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NAJ BO VSEM V LEPEM SPOMINU DAN
ROJSTVA NASE ZVEZE, KI JE 19. DECEM-
BRA. BOG ZIVI NASE USTANOVITELJICE!
K vsem temu tmam pa dodatek tudi od moje stra-
ni kot predsednica kampanjskega odbora in to je,
da bom jaz dala pet dolarjev nagrade tisti élani-
ci, ki ho najbolj pridna ter pridobila najveé novih
clanie. Malo me skrbi, kako bo Slo to delo pred-
sednice izpod rok, ker nisem bila §e nikdar v ta-
ko vaznem odboru, toda imam upanje, da boste
mi pomagale in to zlasti nadzornice in reditelji-
ce pri podruznicah. To je sicer moje upanje in
ne bi bila rede razoéarana. Jaz se bom kar na-
prej zanasala, da ma boste vse Clanice stale zve-
sto na strani ter mi privodéile zadoséenje, da z
dobro voljo se dale¢ pride!

Voséim vsem skupaj blagoslovljene boZiéne
praznike! Za svetovalni odsek:

AGATA DEZMAN, predsednica.

Prisréne éestitke ge. Marie Prisland, ustano-
viteljici Zveze ob proslavi 15 let uspesnega ob-
stanka! Vsem bivdim in sedamjim glavnim od-
bornicam in élanstvw pa klicem: Sestre, naprej
z delom za mocénejso Zvezo!

Zelim vsem skupaj vesel in srecen BoZié!

FRANCES RUPERT,
prva glavna podpredsednica.

— W L OO ESS

K 15 LETNICI SLOVENSKE ZENSKE

ZVEZE

(Ustanovnicam v pozdrav)

Sestre drage, naj veselo
srce vsem vam letos bije;
naj vam slava in priznanje
in hvalefnost vence vije!

Let petnajst je Ze minilo
skupai. ko ste se ve zbrale,
Zvezino ledino naSo

ste orale in sejale.

Ste vsadile ve drevesce
dobrodelnosti Se malo:
isto danes je veliko,
dosti ze sadov je dalo,

Vafe delo plemenito
pla¢ati nam ni mogode,
stokrat vam bo to povrnil
enkrat sam nebeski Oce.

Glanice v spominu blagem
bomo vedno vas imele;
z vami ob tem jubileju
vse iz srca smgp vesele.

Roka bozZja vedno ¢&uva,

naj nad nami se razteza,

blagoslavlia vse! — Naj Zivi

nada draga Zenska Zvezal!
Prijatelj SZZ

SVETA NOC

Sveta not je kakor popje na mla-
dem drevesu, ki taka samp e vpliva
zadnjega sonénega Zarka, da odpre vso
lepoto; je kakor Bkoljka, ki skriva v
sebi dragoceni biser; je kakor neino
drhtenje glasbila, preden zavre iz nje-
ga melodija; je kakor tanéica, ki za-
krivg skrivnost, a tako, da skozi njo
7e slutimo ono lepo, tezko pridakova-
no taino.

Zato pa je sveta nol tako razlitna
od drugih no&i ...

Bozji nam je rojen Sin. Radujmo se!

OB 15-LETNICI PODR, ST. 1

Vsaka skupscina ali korporacija, za
kakorSenkoli namen je Ze bila ustanov-
lijena, poda po gotovih presledkih ra-
gun in pregled svojega delovanja. Pa-
metni gospodar pregleda kaj je dobro,
potrebno, in odgovarja namenu usta-
novitve, pa tudi kaj je neprakti¢no, iz
mode, in nima pravega namena za na-
daljevanije.

Ker so nase podruZnice tiste posto-
janke, ki tvorijo Slovensko Zensko zve-
zo, je prav, da se vsaj ob pomembnih
obletnicah pomudimo pri njih in pre-
gledamo nase delo ter isto tudi zabele-
zZimo v nado Zensko publikacijo Zarjo,
v spomin in priznanje tistim, ki se
trudijo in delujejo za napredek in do-
brobit vseh élanic.

Nasa podruZnica, ki nosi pryo Stevil-

ko, bo praznovala 15 letnico 1. decem-
bra. Ustanovnice sheboyganske po-
druznice smo lahko iz srca vesele in
tudi ponosne, da je bil ravno nas$ She-
boygan, ki je dal podlago, danes lepi in
moéni Zenski organizaciji SZZ. Raz-
loga ustanovitve naSe podruZnice, po
kateri je prisla na svet nasa Zveza, ne
bom tukaj omenjala, saj se je po pet-
najstih letih dovolj jasno pokazalo, da
je bila organizacija prav umisljena in
potrebna, ker bi drugate pa¢ ne imela
tako sijajnega uspeha.

Pri nadi podruZnici smo imele vsa
leta razumne in delavne odbornice. Me
ustanovnice vam c¢estitamo na vasem
delu in napredku! Vkljub vseh vrst
aktivnosti, ni bilo nikdar nesoglasja
med nami, ker je dokaz, da imamo
modro vodstvo.

Sledete aktivnosti so bile povzete iz
poslovnih knjig podruZnice:

Prva leta je nada podruZnica prire-
jala javne vecerje v prid domade cer-
kve, ki so bile vedno dobro obiskane.
Pri teh veCerjah so se Amerikanci vpr-
vi¢ spoznali z naso potico in kuhanim
vinom, katerega imenujemo “pink tea.”

Leta 1928 smo imele razstavo roénih
del, da pokaZemo drugorodcem d&esar
so zmoZne pridne roke nasih ¢lanic.
Razstava je bila velik uspeh.

Konvencijo SZZ smo imeli v Sheboy-
ganu v letu 1930, katero se Se vedno
Zivo spominjamo,
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_ Vsako leto imamo skupino kegljaic
in pred par leti smo imeli tudi keglja-
8ki turnir Slovenske Zenske zveze, ozi-
roma srednjega zapada,

Materin dan praznujemo Ze takoj od
zacetka vsako leto, z lepim programom
v cerkveni dvorani.

Pouk o gospodinjstvu na sejah po-
druZnice, je jako priljubljen. Tu ima-
jo dobre kuharice priliko pokazati
umetnost kuhinje.

Imamo tudi svojo knjiZnico, kjer si
lahko ¢lanice poljubno izberejo svoje
étivo,

Za razvedrilo in v spomin na naso
ljubo slovensko pesem, vzdrZujemo
Pevski klub, ki obstoji iz samih mlaj-
iih ¢lanic. Pevke imajo prav lepe na-
rodne noSe, Vedlkrat nam s ponosom
zapojo: “Slovenka sem, Slovenka ¢em
ostati . . .

Podruznica je tudi vefkrat ob raz-
nih prilikah darovala nasi domaci fari.
Leta 1927 je poklonila dar $90.00 za
barvanje Zupnii¢a, nato pa $40.00 za
slikanje obhajilne mize. Skozi veé let
se je obdarovalo najbolj pridnega
uéenca in uéenko nase farne Sole z ma-
lo &tipendijo (scholarship).

To leto 5o nade &lanice postale de-
layne pri Ameridkem rdeCem krizu.
Nekaj jih je Ze doseglo prva odlikova-
nja za predpisano Stevilo delovnih ur.

Pa tudi za Jugoslovanski relif se za-
nimamo. Podruznica je Ze nekaj po-
slala na gl. urad v ta namen, _sudelo-
vala je pa tudi v veliki meri pri lokal-
nem odboru JPO. Z vsem skupaj je
pripomogla do kakih $100.00 v ta do-
brodelni sklad. Pa tudi ob drugih pri-
likah darujemo raznim dobrodelnim
amerigkim organizacijam. X )

Spominjamo se tudi bolnih é&lanic,
ki ob &asu bolezni dobijo popust pri
asesmentu, katerega za nje zalozi po-
druznica. Clanicam, ki so bolne o bo-
3iénem ¢asu, posljemo boZicno darilo.

Vsako leto se pa na poseben natin
spomnimo tudi onih, ki so_o_d.s:lc pred
nami. Morda so jih sorodniki Ze poza-
bili, naga podruznica se jih ge vedno
vsako leto spominja. ] ;

To bi bil sploSen pregled aktiviosti
nage podruznice, ki deluje_med nami v
forist in ugled svojih ¢lanic. .

K njeni petnajstletnici, kakor tudi k
jubileju Slovenske Zenske zveze, S€
pridruzim tudi jaz, z iskrenimi testit-
kami za nadaljni uspeh in sloZno de-
lovanje med slovenskim narodom V
Ameriki.

Mary Godez,
Ustanovna &lanica podr. 8t. 1
Sheboygan, Wisconsin.

&t 1, Sheboygan, Wis—Prihodnia
seja bo glavna, zato se opozarja vse
#anice. da ste totne, ker se bo seja
pritela tofno ob pol osmih zveder 2.
decembra., Tainica In blagajnitarka
boste prideli pobirati asesment Ze ob
pol sedmih. Po seji bo kratek program
v poéast ustanovnicam nase podruz-
nice in v spomin umrlim ¢lanicam.
Fo programu se bo serviral prost pri-
grizek za vse navzole.

Vsaka naj s seboj prinese darilo, v
snesku 10 centov. Ta darila se bodo
jzmeniala. kakor vsako leto. Cim ved
bo 3pasnih daril, veé bo zabave.

Nasa pravila dolouieio 25 cenfov
prispevka v blagaino od tistih, ki se
brez vzroka ne udeleZijo glavne seie,

Ce si hotete prihraniti en kvoder, pri-
dite na sejol

V imenu odbornic in élanic prisréno
¢eslitam ustanovnicam nase podruzni-
ce in Zveze k petnajstletnemu jubileju!

Najlepda hvala ob 15-letnici Sloven-
ske Zenske zveze, nasi glavni predsed-
nici Mrs. Marie Prisland. Bog Vam
plaéai za vse. kar ste dobrega storili
v korist Zveze in podruZnice in vsake
posamezne ¢lanice Slovenske Zenske
zveze,

Mary Ribich, predsednica.
Y

Kakor je bilo porotano, bomo ob
priliki proslave 15-letnice nase podruz-
nice imeli skupno sv. obhaijilo., daro-
vano za vse nase umrle ¢lanice, v ne-
delio, 7. decembra pri osmi sv. masi.
Upamo, da bo udelezba novolina. Va-
bimo tudi one élanice lz Port Wash-
ingtona,

Imam na rokah Se nekaj drudtvenih
regallj, Katera je % nima. si io lah-
ko nabavi na glavni seji ali pa pred
maso v cerkveni dvorani. Cena rega-
liji je samo 25 centov. Ko jih zmanj-
ka. se za tako nizko ceno ne ho rega-
lii ve¢ dobilo, zato sezite po njih, do-
kler iih je kaj.

Vsem ¢lanicam voséim vesele bozi¢-
ne praznike in sreéno nove leto!

Mary Kraine, tainica.

OB PETNAJSTLETNICI
SLOV. ZENSKE ZVEZE

Pise glavna nadzornica Mary S. Lenich

Leto 1941 se bliZa h koncu in za
tlanice Slovenske Zenske zveze bo rav-
no zadniji mesec tega leta velikega po-
mena, ker dne 19, decembra bo nasa
zveza stara Ze 15 dolgih let, a vendar
se nam zdi, da so leta kaj hitro po-
tekla. Spomini nas popeliejo na prve
sestanke, ko so se ustanavljale po-
druznice, zdaj tu, zdaj drugje. V za-
tetku ie slo boli polagoma, toda pred-
no smo se zavedle, smo Ze prekoraéile
Atevilko sto pri podruZnicah,

Prva leta je bilo mnogo zaprek, ker
mnogi so bili mnenja, da zenske ne
potrebujemo svoje organizacije, naj se
rajéi drzimo doma in kuhinje, saj
drustev fe Ze itak dovolj. Ampak na-
ze zavedne voditeliice se miso ustragile
pred takimi trditvami, ampak Ble so
ge z vetio vnemo s svoiim zaZeljenim
naértom naprej., In kar je vredno
poudarjati sedaj je dejstvo, da zenske
g0 vkljub udejstvovanju v narodnem
delovanju ostale zveste domu in ku-
hinji. Koliko lepega in podugljivega
doprinada naSa Zveza med slovensko
senstvo po vsel Ameriki, vidi sedaj
prav lahko vsak prejinji pesimist.

In kaj se vse uéimo iz nasega me-
seenika “Zarja” tudl to sedai vidijo
vei 1judje in nam dajejo laskava pri-
znanja. Zaria fe za naSe Zenstvo ve-
like vrednosti, ker nam prinasa samo
podudliive ¢lanke mesec za mesecem,
kier najdemo zlasti matere in gospo-
dinje marsikater! prakti¢en nauk, ki
nam sluzi v izobrazbo., Dalje se ravno
potom glasila oZje spoznavamo med
seboi, ki prihaja med rojake in roja-
kinje kot glasnik slovenskega Zenstva
in nas zdruzi v eno veliko druZino, dasi
sivimo v dolgih razdaljah. In tudi v
domovini smo imele lepo priliko se-
znaniti rojake in rojakinje z nafo or-

ganizacijo, ker s seboj smo imele vel
sto izvodov Zarje, katere smo razdelile
po vaseh, da so vsepovsod brali o nasi
Zvezi v Ameriki. To je bilo leta 1938,

Kaj pa nadf veZbalni krozki in mla-
dinski oddelki! Xako s ponosom na-
stopajo na programih ob raznih prire-
ditvah ter predstavljajo naSo organi-
zacijo tudi Amerikancem na najlepse
na¢ine mogote ter takorekoé vzbujajo
pozornost na nafo narodnost. Lepo
je slitati majhne deklice. ki s ponosom
povedo, da so ¢lanice Slovenske Zenske
ZVeZe.

Vse te poteze delokroga Slovenske
Zenske zveze dosti pripomorejo, da se
na$ slovenski jezik, naSa pesem, nasi
narodni nastopi oZivliajo tu med nami
in najo mladino ter nam branijo, da
se nam ta do cela ne odtuiji.

Da. 15 let dela, truda, skrbi, poZrt-
vovalnosti, vse to ie prineslo lepe sa-
dove skupnosti, zblizania, spoznanja in
prijatelijske pomoéi v raznih potrebah.
Ker pa Zveza tako lepo napreduje Vv
dlanstvu, katerega Stevilo prekada Ze
12 tisod. zato se zamore pri¢akovati
veliko uspeha v nadaljnih letih, ako
jih utakamo. Kai vse dobrega se bo
zamoglo zaznamovati v korist Sloven-
ske #enske zveze, koliko bo Zveza sto-
rila za svoie ¢lanstvo in sorodstvo, je
pad¢ odvisno od nas,

Dosedanje delovanie Zveze nam ka-
Ze, da nam je bila ta organizaciia po-
trebna in koristna in ni skodovala no-
beni drupi organizaciji, temveg skuSa
koristiti v vseh ozirih, Vprasaimo se
ob 15-letnici, kaji bomo sterile za dru-
gih 15 let! Bodimo kot marljive &e-
belice, ki niso nikdar utrujene za pri-
dobiti si medu. Zato tudi me ne bodi-
mo nikdar utrujene za nagovoriti pri-
jatelilco za vstop k naSi diéni Zvezl,

Da e pa vse to tako lepo scvetelo
in obrodilo tako rodoviti sad, kateri se
imenuje Slovenska Zenska zveza, se
moramo zahvaliti iz wvsega srea ter
dati priznanje nasi glavni predsednici
Mrs. Marie Frisland, ker ona je tista,
ki je prigla s to idejo na dan in nas
zdruzila v eno druzino, za kar ji prav
s ponosom klitemo ob 15-letnici “Mati
nase Zveze! Pred 15 leti gotovo niste
pricakovali, da bo naSa Zveza, katero
ste ustanovili, imela ob 15-letnici tako
lepo Atevilo élanic, toda dokler bomo
imele tako spretno voditeljico, da nas
vodi, nas nadzoruie in nam stoii na
strani v vseh sluéajih, nam je uspeh
zagotovljen! Bog Vas Zivi e na mno-
go let, naga vrla gospa Prisland!™

Jaz sem Ze od zadetka obéudovala
velike zasluge. katere si je iztekla nala
gospa Prisland z njenim vestnim vod-
stvom in &e posebno pa sedai obéu-
dujem njene zmozZnosti, ko hodim na
zhorovania vsakih Sest mesecev na
glavni urad. Ona ima ves dnevni red
sestavljen v popolnem redu in znano
il je poslovanje vsake posamezne od-
bornice, kakor tudi organizacije ter
ima vselej nove ildeje in maérte, o ka~
terih razmotrivamo ter nam tudi vse=-
lej poda najbolise nasvete.

Ob 15-letniei Vam destitam, gospa
Prisland, kakor tudi ostalim ustanovi-
teljicam, ki so trdno stale na strani
nase organizacije od zadetka do da-
nes. Zelim in upam, da se bo v pri-
hodnjih 15 letih Stevilo ¢lanstva po-
dvojilo, kar se prav lahko uresniéi,
dokler bo nasa Zveza imela tako zve-
ste ¢lanice in odbornice kot doslej.



Kai pa nasa glavna tajnica, gospa
Josephine Erjavec? Minilo je dve leti,
odkar je prevzela odgovorni urad, Ta-
koji smp opazili, s kakinim navdude-
njem opravlia svoi urad! Kako vest-
no in natanéno izpolnuje svoje dolZno-
sti. Novi sistem, katerega je vpeljala
v elavnem wuradu. je hvalevreden,
Nam nadzornicam fe v veliko veselje
najti vse knjige v tako izvrstnem redu,
ko pridemo na glavnl urad k radunom,
Da bl uspeh vednp sledil nijeno vrlo
delovanje v dobrobit nase Zveze je na-
Sa najsréneise Zelia.

In pa nad3a urednica Zarje, naSa
Albina, tako jo klicemo. kako lepo ure.
juje naZ%e glasilo, da ni list samo za
Zenske, temvel so zvesti &itatelji tudi
modki. Od mnogih sem ze slisala po-
hvalne opazke, da komaj ¢akajo Zar-
je. In mnasa Albina se neumorno trudi
tudi med naso mladino, ki skrbi, da je
med mladino vedno novo zanimanie,
kakor fudi wuspeh med veZbalnimi
krozki. kier ie voditeljicam desna roka
in jim nudi povsod svojo izurjenost
in postrezbo. S svoio dobro in veselo
voljo je povsod pripravljena pomagat.
Vse hvalevredna nafa urednica in na-
delnica aktivnosti med naSo mladino.
Zivela na mnogo let!

Nafa glavna blagajnitarka je tudi
ena izmed marlijivih odbornic, ki ie v
kratkih dveh letih pri uradovaniju v
glavnem uradu v marsi¢em pokazala
svojo nadarjenost. Od nje se prica-
kuje Se dolga bodoénost v drustvenem
delovaniju, prvié, ker ie mlada in dru-
glé ker ima mnogo dobre volje in
sposobnosti, zato se il obeta prav
uspeina prihodnost. Da bi le ta bilo
tako pri vseh glavnih odbornicah!

Najraisi bi nadaljevala tudi o mno-
goterih zaslugah drugih glayvnih od-
bornic. toda za danes naj to zadostuje,
toda boste prav gotovo tudi druge pri-
Zle na vrsto.

Sedai pa, drage sestre, vprasam vas
kaksng darilo in voSéilo bomo noslale
nasi materl Slovenske Zenske zveze,
gospei Prisland za praznik ro.lfr'tvgt or-
ganizacije? Dobro vem. da za njo bo
najljubsi dar od nas, ako bi se vsaka
#lanica pri Zvezi potrudila vsaj za eno
novo ¢lanico in to v decembru, ker
Zveza bo dne 19, decembra obhajala

svoi 15-letni rojstni dan. Ko berete
te vrstice. se vpraSaite: ali lahko do-
bim vsai eno novo élanico za darilo?
Lahak bo adgovor., samo malp truda in
govorjenja, pa bo vaSa priiateliica na-
&a sosestra!

Ob zaklju¢ku tega dopisa Zelim, da
bi organizacija, katero ste Vi, draga
gospa Prisland wustanovili, napredova-
la in rastla v motno drevo, katerega
ne poseka nobena sekira in to tudi ne
potem, ké bo krila érna zemlia vse
ustanoviteljice in sedanje odbornice.
Da bi se Zaria svetila Se sto in sto let!

BozZiéni prazniki so pred nami. Ob
tem &asu si bomo voi¢ili drug drugemu
vse polno radosti in boZiénega veselja.
Mnogi imamo v sreih iskrene Zelje, ka-
tere upamo, da se bodo izpolnile. Za
naso glavno predsednico je prav goto-
vo naitopleisa Zelia. da bi imela Zve-
za velik napredek v decembru in to se
prav lahko zgodi., ako bomo vsaka le
malo pomagale, Jaz iz vsega srca
Zelim vsem podruzZnicam najlepsi
uspeh!

Vam, gospa Prisland, vsem glavnim
odbornicam, nasemu duhovnemu sve-
tovaleu, Rev. Milanu Slaje-tu ter vsem
krajevnim odbornicam in sestram Ze-
lim. da bi Bozje Dete vam prineslo
mnogo bhoZiénega miru in zadovoljstva
ter da bi bilo novo leto sreéneiSe od
prejénih ter nam prineslo mnogo sre-
¢e in zdravia pod okriljem naSe Slo-
venske #Zenske zveze. Vsem bolnim
¢élanicam Zelim liubega zdravia in na-
sim preminulim @&lanicam pa veéni
mir in pokoi. H koncu pa sledece vr-
stice nasi Zvezi:

Petnajst let je Ze preteklo, kar sto-
pile smo vse na plan. Drage Zene in
dekleta., trud nas$ ni bil zaman, Za
napredek zveze delovale smo zvesto, za
pravice Zzen in mater, srce bije nam
gorko. Vsem slovenskim naselbinam
na%e delo je prospeh. Bog ohrani nas
in zivi, tisoéeri daj uspeh. Vzorom na-
sim ciljem zveste bile smo doslej; vera
sveta v zori svetli, naj nas vodijo po-
slej!

Sréne pozdrave poSljam vsem glav-
nim odbornicam in vsem élanicam
Slovenske Zenske zveze!

S§t. 2, Chicago, Ill.—Udelezba na
zadnii seii ie bila povolina navzlic sla-

ODBORNICE ST. 5, INDIANAPOLIS, IND.

PRVA VRSTA, od leve na desno:

Mary Dugar, blagaj-

nic¢arka; Julia Zupanéit, zapisnikarica; Margaret Sustarsié,
nadzornica; Anna Stlergar, nadzornica.

DRUGA VRSTA: Louise Jugg, tajnica; Mary Krono-
shek, podpredsednica, in Mary Vidmar, predsednica.
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bemu vremenu, za kar najlepSa hvala
vsem, ki ste prisle.

Iskreno se zahvaljujemo vsem se=
stram, ki ste darovale lepe dobitke za
bazar. Nabrale smo dobiéka v svoli
$97. kar je vee hvalevredno za prvi po-
izkus s stojnico. Lepa hvala vsem, ki
ste nam pripomogli do uspeha.

Na3a prihodnja vaZna slovesnost bo
7. decembra, to ie na prvo nedelio v
mesecu, ko bomo praznovale 15-letnico

nase podruznice. Zjutraj se bomo
skupno udelezile svete maSe ob pol

osmih ter prejele sveto obhaijilo. Po-
poldne ob Stirih bo pa banket za é&la-
nice v TomaZinovi dvorani. Lepo bo
za nas. ako bomo vse navzote. Da pa
bomo imeli vse v redu pripravljeno, je
zelo vaZno, da mi sporocite, ako bhoste
navzota. Zabava bo prav lepa in Se
boli bomo zadovoline, ako nas bo ve-
liko stevilo.

Sestre, prosim vas, da pridete na
glavno sejo, ki je najvaznejSa v letu,
na kateri se voli odbor za prihodnje
leto. Seia se bo vriila v cefrtek, 4.
decembra v cerkveni dvorani ob osmih
zveter. Naj bi bila stoprocentna ude-
leZzba!

Naj omenim 3e o lepem uspehu na-
%ega pevskega kluba. Doslej imamo
Zze lepo Stevilo pevk in vse se vrlo za-
nimajo za napredek. Vaie se vriiio v
cerkveni dvorani vsak pondeliek veder
totno ob osmih. Katero veseli, se Se
lahko pridruzi.

Vesele boZiéne praznike Zelim vsem
sestram Slovenske Zenske zvze!

Lillian Kozek, tainica.

St. 3. Pueblo, Colo.—Dne 19. decem-
bra bo poteklo 15 let. odkar ie bila
ustanovliena nada Zveza. Ob tei pri-
liki cestitam nadi vrli ustanoviteliici
in spostovani predsednici gospei Marie
Prisland, da bi Se nadalie Bog c¢uval
nieno zdravie ter ii dal priliko biti na-
%a voditeljica Se mnogo let!

Ona se ni ustrasila nobenega dela
in truda, da se je ustanovila organi-
zacija. Nisem bila pri prvih, ko se je
ustanovila organizacija, toda vseeno bo
Ze 12 let, odkar sem postala ¢lanica
in bila sem ves ¢as ponosna na Zvezo
in posebno rada berem na§ meseénik
Zarja, ki je najlepSe urejevan sloven-
ski meseénik v Ameriki. (Zarja se za-
hvaljuje za poklon. Ured.)

Ko pogledamo nazaj 10 let, vidimo,
da takrat e Zveza 3tela komaj 5tiri
tiso¢ ¢lanic in sedaj jih pa imamo v
obeh oddelkih nad 12 tisoé. Katera
izmed nas si je mislila pred 15 leti, da
bomo imele Slovenke tako lepo orga-
nizaecijo in povrhu Se tako lepo glasilo
kot je Zarja., ki je srce nade diéne
Slovenske Zenske zveze. Seveda to je
zasluga nade vrle glavne predsednice
in zvestih glavnih odbornie, ki ji pri
poslovanju pomagajo.

V Zarii smo brale, da se s prvim de-
cembrom priéne nova kampanja za 15-
letnico Zveze. Torej drage sestre, saj
vidite, da je naSa dolZnost, da se prav
vse potrudimo, da pridobimo kar naj-
vet mogode élanic v oba oddelka. Kaj
mislite, drage sestre, ali je mogote pri-
¢akovati, da bi se pri vseh podruZnicah
¢lanice zavzele za to kampanjo? V
kratkem bi Zveza &tela 15000 ¢lanic.
Vem, da se vam vidi to veliko stevilo
in boste mogoc¢e rekle. da to ni mogode:
Nekateri moski praviio. da znamo Zen-
ske “coprat,” ker drugate bi ne Slo
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vse za nami, Mogoée bi res pomagalo,
da bi dobile Se katerega coprnika, saj
pravijo, da meoski delajo korajZzo in
pomagajo marsikje do uspeha.

Ravno sem dobila piimo od pred-
sednice nove kampanje, gospe Agate
DeZman, ki mi pSe, da moramo poma-
gati svetovalnemu odseku, ker smo mu
nalozile to wveliko nalogo. Moja 2Zelja
je, da bi 2e takoi prvi mesec nove
kampanje, to je v decembru, dobro
postavile, potem bomo imele veé vesa-
lia in poguma za delat v zadnijih me-
secih., Toda mni pa prav. da bi vse
delo odlozile za na zadnie. Torei kar
na plan, dekleta!

BoZi€¢ fe nred durmi. Letos bo Loli
zalosten in 5e posebno za na%e drage v
domovini, ki domovine itak ved ni-
majo. Laéni so, zebe jih, raztrgani
so0 in nimajo domadesa oznj ita. kijer
bi se greli. Tako i~ zdai v stari domo-
vini in mi fim ne moremo pomagati
takoi. paé pa se nas prosi. da prispe-
vamo v sklad, katereza zbirajo v glav-
nem uradu, da se b2 ob prvi priliki po-
slalo pomoé¢. Nhie ne ve, kaj prinese
bodoénost tudi nasi svobodni dezeli.
Nasi sinovl. ki ro bili roieni ob éasu
zadnje svetovne voine. sedaj odhajajo
drug za drugim k vojakom. Materam
krvavi srce, ko si misli, da moreb ti

nastane zopet voina z Ameriko in
)

mladi fantje bodo morali prvi braniti
nasn svobodo. Pa kaj hofzmo druge-
za, kot udati se v boZio volio in moli-
mo, da nam bo prizaneseno gorje.

Kouéno Zelim éastitemu duhovnemu
cvetovaleu, vsem glavnim odbornicam
in ¢lanicam Slovenske Zenske zveze
najveselejse boziéne praznike ter za-
dovelino novo leto!

Frances Raspet.

St. 5. Indianapolis, Ind.—NaSe seje
s0 slabo cbiokane. Treba bi bilo nekaj
ukreniti v prid blagajne, pa samo od-
bor tega ne more storiti. Prosi se vas,
da bi kupile listke, katere imamg v
prodaljl, da se s tem opomore naso ro-
tno blagajno,

Na zadnji seji je bil osvojen sklep,
da se povabl vse sestre na glavno seio
14. decembra in katera se ne udelezi
bo mcrala plaéati 25 centov v blagaj-
no. Vol sz bo nov odbor, kakor tudi
ukrepale v korist podruznice. Po seji
bumo pa imele malo zabave in bilo bi
se bolj prijetno ako bl élanice pripe-
Ljaie svVole moZe in prijatelje, ker za
imone in Z:jne bo preskrbljeno.

Na cperaciji sta se morali podati
Mary Bajt in Mary Luzar., kateri sta
cretno prestall. Vsem bolnim Zelimo
skorajsno okrevanje.

Vosilim vsem sestram vesele boZiéne

praznike in sreéno novo leto, Pozdrav-
liene!
Louise Jugg, tajnica.

St. 6, Barberton, 0. Vse tlanice ste
vabljene na letno sejo dne 7. decembra

ob dveh popoldne v farnem “Club-
house.” Za resti imamo ve¢ vaZnih
stvari. Prihodnje leto bp nasa po-

druznica prazncvala 15-letnico in to
bo 24. januarja, Ne bo prezgodai. ako
se na glavni scii pogovorimo o tem.
Cdlcéile boste tudi ali naj ostane na-
klada 25 centov vsakih S2st mesecev
kot doslsj ali se napravi kaj drugega
v korist refne blagajne, V Zariji ste
tudi gctovo brale, da se v decembru
v.s1 sple&no glacovanje glede konven-
c.je all naj se p.elozi za eno leto, Na
o)l bo tudi podan celoletni radun in
puroliio 6 poslovan,u padruznice v tem
letu.

Vré'lla se ba tudi volitev odbora za
leto 1942 ter 52 ved drugih vaZnih
stvari bo na dnevnem rsdu. ker to bo
nasa letna seja.

S prvim decembrom se pritne kam-
panja za nove c¢lanice, Ako ima kate-
ra znanko ali sorodnico, da ni %e pri
Zvezi, naji jo kar pripelje na sejo.
Po sejl bomo pa imele malo zabave
ter bile postreZene z okusnim prigriz-
kom in kavo.

ODBORNICE IN CLANICE ST. 10, CLEVELAND (COLLINWOOD), O.

PRVA VRSTA, od leve na desno:
Josephine Zrni¢, Mary Vindck, Louise Cebular, Agnes Pire,

Johanna Kriman,

Josephine Zaman, Mary Leskovee (prihodnje ime ni znano),
Jera PlZmoht, Mary Benéina, Mary Malovrh, Mary Glavan,

Mary Urbas, Frances Tomé&!¢, predsednica; Frances Sugel,
Jennie KoZelj, Josephing Dolgan, Mary Martié, Alice Struna
in Frances Kauc¢itc. — DRUGA VRSTA: Molly Sweeney,
Angela Glavan, Gertrude Skebe, Jennie Bati¢, Frances
Klun, Agnes Zagore, Gertrude Bokal, Jennie Zagore,

TRETJA VRSTA: Julia Mocney, Mary Pancéur, Jennje
Barbis, Mary Zupandé ¢, Mary Strancar, Martha Bati¢, Rose
Kral, Josephine Brlan, Julla Struna, Rose Turk, Frances
Krainc, Mary Zupancic, Mary Wretchko.



Vodéim vsem sestram Slovenske Zen-
ske zveze vesel boZié. Pozdravljene!
Frances O3aben, tajnica.

St. 8, Steelton, Pa.—V imenu nasih
élanic, destitam za 15-letno delovanje
nadi glavni predsednici Marie Prisland
in vsem. ki so se prve zavzele, da je
postala Slovenska Zenska zveza modéna
v katoliSkem dubu kot v ¢lanstvu in
v premozenju. Saj pregovor pravi: 2
Bogom zaféni vsako delo, pa bo dober
uspeh imelo!

Cestitamo tudi nasim mladim dekle-
tom in njihovim materam. ki so vas
vpisale v tako lepo organizacijo, Ce-
stitamo tudi kadetkam. ki tako lepo
nastopate in povzdigujete sloven-
gki narod in govorico svoith mamie. S
tem pokazete, da narod, ki je priSel
¢ez veliko morje ni samo za delo zmo-
Zen, paé pa je tudi nadarien za vsako
drugo stvar. Torcj nade éastitke vsem,
ki delate in Zrtvujete svoj ¢as in denar.
Le. da bi bilo med nami ve¢ tako po-
srtvovalnih élanic ali zalibog, neka-
tere so take, da na seji vse privolijo in
vse obljubijo narediti, druei dan je pa
#e vse pozablieno. Toda drZite se ob-
liube, da za 15-letnico nase Zveze bo-
ste vse delovale §2 za modénejso orga-
nizacijo.

Pri nadi podruznici smo imele smrt-
ni sluéaj. Preminula je sestra Mary
Culerich, ki je zapustila mnogo pri-
jateljev in sorodnikov. Nase soZalje
vsem zalujotim in posebno héerki Ani-
ci. Naj il bo lahka ameriska zemlja.

Vokdim vsem skupaj vesele boZiéne
praznike ter sreéno novo leto!

Dorothy Dermes tainica.

&t. 9, Detroit, Mich.—Na3a glavna
seia se vrél 14. decembra v navadnih
prostorih ob &tirih popoldne, kjer se
bo volil odbor za leto 1842 in je dol-
#nost vsake ¢lanice biti prisotna. Ve-
liko lazie ie ukrepati v prid podruZni-
ce. ako so vse &tlanice skupaj na seji.
Torej ne ostanite doma, kakor imate
navado. Po sefi bo pardi in oddani
bodo purani, goske. racke in kokosi,
Vsaka naj prinese tudi nekaj za loné
in pa majhen dobitek. da bo prislo
vet skupicka v roéno blagajno, ki je
prazng.

Par ¢lanic se ie odzvalo apelu za dar
v sklad za reveze v domovini. Lepo je
to od vas, toda k tej akciii bi morale
prav vse prispevaii, kar upamo, da se
uresniél v kratkem &éasu. Pregovor
pravi: kdor bednim daruje, Bogu po-
sojuje!

Bolna je sestra Anna Potofnik, ki
je hvala Bogu., na potu okrevanja.
Vsem bolnim Zelimo liubepa zdravia,
¢lanice pa prosim, da obiSéete bolne
sosestre.

Sestre, % nekai, kar moramo sto-
riti v zadnjem mesecu tega leta, in
to ie pridobiti vsaj 15 novih élanic za
nafp podruZnico. Bodimo zavedne ter
pojdimo skupno na delo, da bomo tudi
od naSe podruZnice poklonile nasi
glavni predsednici in ustanoviteljicl
Zveze, lep Sopek za rojstni dan Zveze.
Ona veliko Zrtvuie za nas in tudi me
pokaZimo svojo hvaleZnost. Nikar ne
odlagajmo, ker pri odla%anju se po na-
vadi vse zgubi.

Voi&im vesele boZi¢ne praznike vsem
sestram Sirom svobodne deZele Ame-
rike!

Angela Stupar, predsednica.

1Z GLAVNEGA URADA
Nasim tajnicam

Vse tajnice se prosi, da pos-
ljete izid volitev odbora na
glavni urad takoj po seji po-
druznice, ker to je vazno.

Dalje se prosi tajnice, da
poiljete meseéno poroéilo in
asesment za december ob dolo-
¢enem ¢asu, ker moram ob kon-
cu leta zakljuéditi knjige in jih
pripraviti za pregled nadzor-
nic,

Opomin ¢lanicam

Clanice se prijazno prosi, da
prej ko mogode poravnate ases-
ment, katerega dolgujete, ker
za tajnico je zelo tezko zadnji
mesee kolektati po hiSah in za
vsak kvoder prositi. Poglejte
svojo plaéilno knjiZico in ako
nimate pladano tudi za decem-
ber, poidite do tajnice ter po-
ravnajte, ker sem uverjena, da
ne boste hotele ostati na dolgu
ob sklepu leta. Priporotam
vam, da se udelezite letne seje
in ako mogote takrat uredite
svoj dolg. J. Erjavec

&, 10. Cleveland (Collinwood), 0.—
Kakor je bilo Ze poroéano so nase ka-
detke, ki se imenuieio Frances Susel
Cadets, dobile gastno odliko. oziroma
zlate medalie za prvenstvo v koraka-
nju in to Ze drugo leto gzaporedoma ob
#asu Mladinskega tabora. ki se ie vrsil
v Euclid Beach parku meseca septem-
pra. Matere od kadetk in odbornice
so sklenile, da jih pogostimo ob pri-
merni priliki in to se ie zgodilo v ne-
delio popoldne 2. novembra v Sloven-
ckem domu. Povabliena sta bila tudi
boter in botra zastave. Mr. in Mrs.
August Svetek in uciteli Mr. Charles
Hutton in njegova soproga ter nasa
urednica Albina Novak in nacelnica
Frances Kurre. Bil je prav prijeten
sestanek in vsi navzodi so bili v vese-
lem razpoloZenju. Mrs, Svetek je vsa-
ki kadetki pripela lep Sopek cvetlic ter
jim povedala, da odslej so vse njene
héerke.

Naijlepfa hvala vsem gostom za pri-
cotnost in kadetkam pa nasSe iskrene
#elie, da bodo vedno delovale v lepem
soglasju in v prijaznosti kot so do-
slej. (Bilo je res lepo in hvala lepa
za povabilo, A, NJ)

Nedelip za tem smo pa imeli v na-
selbini slavnostno otvoritev prenovlje-
nega Slovenskega doma, kier imamo
nase prireditve in sestanke. Pri lepem
programu so sodelovale tudi naSe ka-
detke, ¢lanice pa pridno pomagale,
kier ie bilo treba. NaSa tainica Fran-
ces Sufel je ena najboli pridnih de-
lavk vri domu in veasih se kar boji-
mo za njo, da si bo noge porabila, ker

455

je vse povsod na delu.

Seja v novembru ie bila tudi zani-
miva. UdeleZba ie bila dokai lepa in
po seii so tiste ¢lanice, ki so prazno-
vale v dotiénem mesecu svoi rojstni
dan pogostile vse navzoée z okusnim
prigrizkom. Istl veéer se ie tudi ka-
zalo v dvorani premikajoe slike od
slovenskih fantov, ki so v vojaski sluZ-
bi in to je bila zs nas velika posebnost.

V zadnjem mesecu se je veliko pi-
salo po listih o Slovencu Louis Dobni-
kariu. mornarju, ki je zgubil svoje
zivljenje. ko ije bil torpediran rusilec
Kearney, na katerem ie bil tudi on
nesreéna Zrtev. Niegova mati ie ave-
sta c¢lanica naSe podruznice ter ob
veaki priliki bila pripravljena pomagat
v korist podruznice. Ona ni nikdar
odklonila kupiti tiket ali kar si bodi
ter je Se sama pray rada pomagala,
Kakor ie plemenito njeno srce v tem
oziru tako plemenito je sprejela tudi
nad vse Zalostno vest o smrii svojega
sina. Le dobro in plemenito srce kot
je njeno, zna sprejeti mirno tuzno
vost. Vse mesto je obfudovalo njeno
hrabrost in v listih je bilo izretenih
mnogo lepih priznani njej kot sinu.
Ona ima &e dva druga sina pri morna-
rici. Ob tem easu ii tudi élanice 5t
10 827 izrekamo soéutie nad drago iz-
gubo. Kot vzorna mati, boste gotovo
nadli veliko tolazbe v molitvi. Bog Vas
plagoslovi, sinu nai bo pa dober plaé-
nik v vecnostil NaSa podruZnica je
nonosna na Vas kot élanicol

Prihodnja seia nase podruznice bo
glavna v letu in navzoénost vseh ¢lanic
je zelo vazna, Vréi se 11. decembra in
zadetek bo toéno ob pol osmih, ker
imamo vet zanimivih stvari na dnev-
nem redu. Po seil bo pa spet lepa
zabava., Friporotam vsem nasim €¢la-
nicam, da bi se skupno zavzele za
uspeh kampanje, ki se je pritela 8
prvim decembrom. Za élanice mladin-
skega oddelka je za december prost
asesment In to pomeni, da lahko vpi-
gete svoio héerko od 4 do 14 let staro-
sti brez da bi pladali takoi asesment.
Drugate se pladuie samo 10 centov na
mesee. Matere, prijazno ste profene,
da bi na seil v decembru vpisale svoie
héerke. Eno nailepsih éasti za naso
podruznico bi bila, ako bi se skupno
potrudile ter pridobile v decembru, ko
praznuie Slovenska Zenske zveza svoio
15-letnico, vsai 15 novih &lanic.

se tiste. ki dolgujete na asesmentu,
ste prosene, da poravnate pri tainici
%e ta mesec, ker mora imeti svoje knji-
ge v lepem redu. NaSa tajnica se je
tudi preselila in nien novi naslov je:
Frances Sudel, 15900 Holmes Ave.

Vv torek, 16 .decembra zveter bp pa
velik pardl za tlanice mladinskega od-
delka. Matere ste proSene, da o tem
naznanite svoiim héerkam ter jilm na-
rotite, da nai se udelezijo. Navzod bo
Santa Claus in razdelilo se bo vsako-
vrstne lepe stvari. To bo 18. decembra.

Voiéim vsem glavnim odbornicam in
tlanicam Slovenske Zenske zveze ra-
dostne in sreéne bozZi¢éne praznike ter
zdravo novo lefo 1942!

Frances Tomsi¢, predsednica.

St. 12, Milwaukee, Wis.—Nasa zad-
nia seja fe bila precei dobro obiskana.
Upati je, da bomo imele veliko itevilo
novih &lanic v decembru, Clanice po-
trudite se po svoil naibolidi mod¢i. da
bi vsaka pripeljala vsai eno novo déla=
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nico v tem jubilejnem mesecu.

Vljudno prosim vse tiste, ki dolguje-
te na mese¢nini, da bi poravnale do
novega leta, da bodo raéunske kniige
v lepem redu.

Na bolniski postelii imamo najo
agilno ¢lanico Louise Stariha ter Mary
Mesarich, Anna Spende, Cathryn Mus-
teve. Prosim Clanice. da jih obisGete.

Vesel rojstni dan vsem, ki hodo pra-
znovale v decembru!

Vesel bozié in sreéno novo leto vsem
gel?ynim odbornicam in ¢lanicam vam

i

Mary Shimenz, tainica.

§t. 13, San Francisco, Cal.—Cenjene
sestre! Po dolgem ¢asu se zopet ogla-
sim, prav za prav je c¢as, da se ¢ita no-
vice iz naZe slovenske metropole na
zapadu.

Leto 1941 se bo kmalu poslovilo za
vetno od nas ter za seboj pustilo lepe
spomine nga razne dogodke, kateri so
se dogajali skozi leto. Pri nasi po-
druZnici prav lepo napredujemo. Dne
19. oktobra smo imele wist pardi. na
katerem smo napravile lep dobidek za
nasp blagaino & pomodjo nasih marlji.
vih ¢lanic. Tako je prav, da skrbimo
za blagajno, ker pridejo od ¢asa do
¢asa strodki, katere se mora plaéati.

V zadnjih par mesecih sta dve nasi
sestri izgubili soproga. V oktobru je
preminul soprog sestre Mary Springer
in dne 3. novembra je bil pokopan so-
prog sestre Ane Zafranovich, Nase
globoko soZalje preostalim sorodni-
kom. Naj po¢ivata Vv miru boZjem!

Drage sestre! Upam, da se boste
udelezile glavne seje v decembru v
polnem 3&tevilu., Bodimo zavedne ter
sodeluimo z odbori. kar je v nasi mo-
&i, ker to je edina pot do uspeha. Po-
zabimgo za vselej na vse neprijetno-
sti, ker nam prav nié¢ ne koristi biti
v nesoglasju, toda ¢ée bomo skupaj dr-
Zzale ter pomagale, bodisi z lepo bese-
do ali dejansko, potem homo gotovo
napredovale. Predsednica in tajnica
tudi ne moreta biti odgovorni za ves
drustveni posel, ker je dolZnost vsake
¢lanice, da pomaga. Glavno ie pa to,
da vsaka c¢lanica redno placuje meseé-
nino, ker tp je ena najvetjih skrbi za
vsako tajnico in te vem iz svojih sku-
Senj, Torej vse brez izieme, na de-
cembrsko sejo!

Te dni imamo zelo lepo in toplo

vreme, Danes, ko to piSem. sonce lepo
greie, ampak vmes pridejo tudi deZev-
ni dnevi, kot na primer zadnji teden,
kar je Ze navada za ta ¢as v letu.

Prelepi boZiéni prazniki so pred na-
mi. Na$ cerkveni zbor se pridno uéi
novo latinsko maso. Upamo, da bo-
mo imeli vesele praznike, v kolikor bo
mogode, ker sedanje 2zalostno stanje
Evrope prinasa tudi nam draginjo kot
tudi spreminja razmere v druzinah in
Se posebno, kjer so krepki sinovi bili
poklicani k vojakom. Bog daj kmalu
zopet mir in dobro volio med narodi!

Najlepsi pozdrav vsem sestram in éi-
tateliem Zarje, vam posilja skupno z
Zzeljo za vesele praznike,

Agnes Markovich.

St. 14, Cleveland (Nottingham). 0.—
Prihodnja seja se vrdi 2. decembra.
Prosi se vse nade drage sestre, da se
udeleZite, ker to bo letna seja, na ka-
teri se spremeni, kar ni bilo doslej prav
in tudi uredi v korist élanstva in po-
druznice za bodode poslovanje, Torej ni
izgovora, da naj se naredl brez vase
navzotnosti, ker je vaZno, da ste pri-
¢ujote, ko se voli odbor in dela nove
nadrte.

Prav lepa hvala vsem sestram, ki
ste se udelezile zadnje seje v tako
lepem Stevilu, Med nami je bila tudi
urednica Albina Novak, kar nas je zelo
veselilo, (Hvala tudi vam za povabilo
in vso prijaznost. A. N.)

NajlepSa hvala nasim sestram za
darilo sestri Mary Stejnar, ki je v res-
nici potrebna sredstev zaradi dolge bo-
lezni soproga.

Iskrena hvala nasi marljivi sestri
Mary Cervan, ki nam je spekla okus-
ne potice in nasi zapisnikarici Rose
Ule ter Matildi Ropret za dobre kro-
fe in vsem sestram, ki ste pomagale,
bodisi pri serviranju ali pri bari, Pri-
porotamo se e za drugidé!

Vos¢im vsem sestram vesele boZi¢ne
praznike!

Na svidenje na sejl 2, decembra!

Frances Medved, tajnica,

St, 15, Cleveland (Newburgh), O.—
Nasa slovesnost dne 9. novembra je
prav sijajno uspela. Ta dan so nase
kadetke praznovale petletnico obstoja
in podruznica je pa slavila 14-letnico,
odkar je bila ustanovljena. Doloteno
Je bilo, da zatnemo s skupno udelezbo

USTANOVITELJICE ST. 21,
CLEVELAND (WEST PARK), O.
V PRVI VRSTI: sedijo: Amalia

Skoda, NeZika Tisovec, Mary Hosta,
Sophia Tisovec, Cecilia Brodnik.

DRUGA VRSTA: Ella PriSel, Fran-
ces KoZelj, Agnes ZakrajSek, Theresa
Zupanéié, Lucia TomaZi¢, Lillian Lun-
der, Zaradi bolezni sta odsotni Ther-
esa Zakrajiek in Mary Jesenovee,

svete mage ob pol osmih in da prejme-
mo sveto obhajilo skupno vee ¢lanice,
kakor tudi kadetke in mladinski od-
delek.

Bilo je Ze pred pol osmo uro zju-
traj. ko so zacele prihajat ¢lanice, da
smo na Celu kroZka odkorakale v cer-
kev. Bilo nas je veliko Stevilo, samo
kadetk in ¢lanic mladinskega oddelka
je bilo okrog 80 po Stevilu.

Fopoldne ob treh se je pa vrsila sli-
kovita parada weZbalnih kroZzkov in
drustev, ki so se zbrali pred Sloven-
skim marodnim domom in potem od-
korakali v cerkev sv. Lovrenca, Kier so
bile blagoslovliene palice za kadetke,
na katerih so znaki vere, upanja in
ljubezni. Da niso nase¢ kadetke bile
navzoce, ko so bile palice blagoslov-
liene meseca majs na gricku pri Lur-
5ki Materi BoZijl, je bil vzrok, ker niso
imele %e novih uniform., Smo pa zato
odloéile, da se blagoslovijo na slavno-
sten nad¢in ob tej jubilejni proslavi.

Iskrena hvala naSemu duhovnemu
vodju, ¢astitemu gospodu kanoniku J.
J. Omanu za vse lepe obrede in sploino
naklonjenost. Dalje lepa hvala Mr,
Ivan Zormanu za lepo petie v cerkvi.
kakor tudi pozneje za spremljevanje
na klaviriu v dvorani. Isto hvala Mr.
Becaju, ki je poskrbel, da je bilo lepo
Stevilo fantov pri godbi. katera je igra-
la za parado.

Ko smo se vrnile v dvorano Sloven-
skega narodnega doma. se je pa zadel
lepo izbran program, katerega je
spretno vodila naSa urednica Albina
Novak. ki je vse to¢ke lepo uvrstila,
da je bil res lep program. NajlepSa
hvala vsem, ki so sodelovali pri pro-
gramu, kakor tudi vsem. ki ste v tem
oziru pomagali,

Clanice podruZnice in kadetke bodo
vedno ostale hvaleZne vsem druStvom
in podruZnicam, ki ste se odzvali na-
semu vabilu ter nam priskoéili na po-
mo¢ na plemeniti naé¢in. Hvala vsem
skupai in vsakemu posebei za darove,
katere ste nam poklonili in obljubimo
vam ob vasih prilikah z veseliem po-
vrniti,

Dalje iskrena hvala vsem ¢élanicam
nase podruznice, ki ste pomagale bo-
disi pri prodaji tiketov, v kuhinji ali
kijer je bilo treba vase pomoc¢i, kakor
tudi vsem fantom., ki so nam poma-
gall pri- bari in Se posebno Mr, Ko-
vadu, ki nam je preskrbel vsa dovolje-
nja in nam pomagal na vse strani.
Lepa hvala Mrs, Arko, ki je skoraj
zastoni napravila krasne Sopke (cor-
sages). Torei iskrena hvala vesem sku-
pai in vsakemu posameznemu za lepo
sodelovanje in prijaznost, Bog pladaj!

Sestro Frances Globokar je obiskala
teta storklja, ki je pustila zalega sin-
¢ka. Cestitamo! Poroéila se ie nasa
vetletna sestra Anna Kastelic z Mr,
Lekanom. Obilo srete in zadovoljstva
y novem stanu., Bolni ste sestri Ko-
zar in Gustinéié. Niima in vsem bol-
nim sestram iz srca Zelimo, da bi kma-
lu bile zopet zdrave in prisle na nade
seje,

Nada prihodnja seja 9. decembra bo
glavna seja, katere se udelezite v pol-
nem &tevilu. Volil se bo odbor. kakor
tudi glasovalo glede konvencije, ako
naj se vrSi eno leto kasneje. Torej
pridite prav vse, ker je vaZno!

Voicim vsem skupaj vesele boZiéne
praznike!

Mary Hrovat, tainica.



St. 16, South Chicago, Ill.—Drage se-
stre, Kakor Ze veste, nas bo zapustila
nasa tainica, ki se bo selila v Michi-
pan, kjer je lepSe za ziveli. Vso sreco,
Zora! Meni je teiko, da izgubimo
vesing odbornico, ko se navadimo sku-
paj delati in na%a dosedanja tainica
se je res trudila in Se posebno za na-
Se kadetke, ki jo bodo prav gotovo po-
gresale, No, pa sai Michigan ni tako
dale¢, gotovo bo nas prisla veékrat
obiskat. Ker je velikega pomena. kak.
3en odbor bomo imele za pribhodnje
leto, zato vabim vse, ne samo tiste, ki
s0 navzote vsako sejo, da se udeleZite
glavne seje in si izberite odbor, ki bo
vsem ustrezal. Jaz bi priporocala, da
bi se mlade Clanice zavzele za urade
pri podruZnici, potem bi bile vse bolise
postrezene. Nikakor ni lepo potem
kritizirati, zakaj pa ni ta ali ta v ura-
du in da je zmoZna boli kot druga.

Najlepse bi bilo, da bi vse za eno in
ena za vse delale, pa bl bil napredek
zagotovljen. Odbor sam ne zmore
vsega, ako mu ne pomagamo, Seve-
da, da se od odbornic ve¢ pricakuje
kakor od navadnih ¢lanic je Ze stara
navada med nami, toda pomnite, da le
v slogi je mod!

Na decembrski seii bo sprejetih veé
mladih ¢lanie. Po seji bo malo pri-
grizka in prosta zabava,

Ne pozabite na 12. decembra zvecer,
po poboznosti imamo igro za kadetke,
ki so pridno na delu s prodajo tiketov,
ker dobiéek bo za mijih blagajno, a me

jim pa lepo pomagaimo, da bo veéii
uspeh. Da bi jih videle, kako brhko
korakajo. Jaz se nisem mogla naéu-
diti. ko sem jih zadnji¢ opazovala pri
vajah.

Torej na svidenje 12. decembra na
igri in potem 18. decembra na seji!

Zdrave, srefne in zadovoline bozZiécne
praznike ter blagoslovljeno novo leto
zelim celokupnemu glavnemu odboru
in ysem ¢lanicam Slovenske Zenske
zveze! Naijlepse gestitke k 15-letnici
Slovenske Zenske zveze!

Kattie Triller, predsednica.

St. 17, West Allis, Wis.—V novembru
nismo imele seie, ker se je ravno ta-
krat vrsil cerkveni bazar. Upam, da
pridele na glavno sejo 14, decembra
toétno ob dveh popoldne prav vse, da
si izvolite noy odbor in podaste dobre
ideje v korist podruZnice. NaSa taj-
nica prosi, da poravnate ves zaostali
dolg, ker zeli imeti knjige v lepem re-
du in zato bo na prostoru Ze ob eni
popoldne na dan seje, da boste imele
vse priliko poravnat.

Meseca oktobra se je porog¢il John
Gole, sin nade sestre Gole z Jane Sin-
ger. Zelimo jima vse naijbolise v no-
vem stanu,

Ker se priblizujejo boZi¢ni prazniki,
Zelim, da bi vei zdravi obhajali e
mnogo praznikov in da bi nove leto
1942 prineslo mnogo srece vsem ¢lani-
cam in lepih uspehov nadi organizaciji,
katera je najpomenljiveiSa za nas
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Slovenke v Ameriki.
Sprejmite vse skupaj mnajsrénejSe
pozdrave! Stefania Miklauéié.

St, 18, Cleveland (Collinwood), O.—
Z veseliem pricakujem glavne letne
sefe 2. decembra, kamor z Vsp resnost-
ijo vljudno vabim vse élanice nase po-
druznice. Bodotnost obstoja posamez-
nih drustev se navadno odlo¢i na let-
ni seji, zato naj vas ne ovira nikak
izgovor k temu vaZnemu sestanku,

Tudi se nam obeta lep in prijazen
vecer in izmenjava boZignih daril, kar
naj skusa ysaka ¢lanica upostevati,

Tem potom se lepo zahvaljujem
ukrepu glavnega urada, ki je nakazal
prost asesment za ¢lanice mladinske-
ga oddelka za mesec december. Dasi
nekoliko rano, toda z vso iskrenostio
Zzelim tem potom vsem glavnim od-
bornicam in celokupnemu é&lanstvu
Slovenske Zenske zveze vesel in sreéen
bozi¢ in blagosti polno novo leto 19421
Ob 15. jubileju obstoja nase Zenske
organizacije, pa iskrene ¢testitke vsem
plonirkam, ki 50 orale ledino globokega
slovenskega prepricanja, da je nasa
nova domovina kot pravo plodonosno
polje, kjer lahko vzklije najlepsi cvet
duSevnih ob¢utkov posameznih naro-
dov. Gospej Prisland, nasi glavni
predsednici naj veliajo te skromne vr-
stice v dokaz, da se zavedamo kultur-
nega delovania njenih idej ter ji Zeli-
mo Se kolosalnega napredka. Pozdrav,

Josephine Praust, tajnica,

stran 54 in 55.

NE odlozi.

poslana, nakar se vrdi glasovanje.

Naznanilo splosnega glasovanja

Sklepom sprejete resolucije na seji gl. odbora SZZ dne 19. julija 1941 v glavnem
uradu v Jolietu, Illinois, ki je bila pozneje od vseh ostalih gl. odbornic potrjena, se bo
vrsilo sploSno glasovanje pri vseh podruZnicah Zveze, kakor doloé¢ajo pravila v tocki 27,

Doba glasovanja traja od 1. novembra do 30, decembra 1941,

Sploino glasovanje se vrii v svrho odloéitve, da-li se naj prihodnjo konvencijo od-
lozi za eno leto, da bi se vriila maja 1943, in ée se naj sedanji glavni odbor Zveze po-
trdi Se za eno nadaljno leto, ko potecée njegov termin 1. julija 1942,

Delegaciji zadnje konvencije je znano, da je bila Zelja zbornice, da bi se kon-
vencije vrsile vsaka Stiri leta, ker bi se na ta nacin prihranilo mnogo stroskov.
pa takrat bile zapreke, ki so sedaj odstranjene, zato se bo vriilo sploino glasovanje,
da ima Clanstvo priliko izredi svoje mnenje v tem pogledu.

Predsednica podruZnice naj toraj na seji ¢lanstvu preéita glasovnico, ki bo nanjo
Tajnica zapiSe na glasovnico Stevilo ¢lanie, ki so
glasovale, da SE konvencijo odlozi, in Stevilo ¢lanie, ki so glasovale, da se konvencije
Po konéanem glasovanju, podpiSe glasovnico predsednica, tajnica in bla-
gajnicarka, nakar jo tajnica takoj odposlje na glavni urad.

' Za Slovensko Zensko zvezo:

MARIE PRISLAND, predsednica
JOSEPHINE ERJAVEC, tajnica

U S S,

Ker so

WITSFST T I IITIIFIINTSIIFIIIIOISES,
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ODBORNICE ST. 15, CLEV ELAND (NEWBURGH), O,

PRVA VRSTA, sedijo od leve na desno:
nadzornica; Theresa Lekan, podpredsednica; Frances Lin-
di¢, predsednica; Mary Hrovat, tajnica; Jennie Zupanéié,

blagajni¢arka.

St. 19, Eveleth, Minn.—Najprvo &e-
stitam glavnim odbornicam. ki totno
izpolnujejo delo v svojih uradih ter se
neumorng trudiio za lep napredek in
ugled nale priljubljene Zveze. Prvih
15 let smo imele res lep uspeh in nasa
Zelja je. da bi bilo vse lepo delo nase
organizacije blagoslovljeno ter obro-
dilo 5S¢ mmnopo nadaljnih dobrih sa-
dov. Bog vas Zivi!

Prosi se vas, da pridete v polnem
Atevilu ma ‘sejo, ki se vrdi 10. decem-
bra ob pol osmih zveter v mestnem
avditoriju. Na tei seii se bo volil od-
bor za leto 1942 ter refilo tudi druge
zadeve tikajofe za korist podruZnice.
Po seji bomo imele tudi lepn zabavo.
Vsaka naj prinese majhno darilo, ka-
tera si bomo potem izmenjale. Pri-
pravile bomo tudi okusen prigrizek, da
ne bo %el MiklauZz lafen od nas. Pri-
dite vse, da ukrenemo vsem po volji.

Tudi v nasdi naselbini smo imeli le-
tos ved porok. Meseca oktobra sta se
poroéili Elizabeth Rakovee, héerka na-
Se podpredsednice ter Angela Intihar,
héerka nase agilne sestre Gertrude In-
tihar, Veliko srete in boZjega blago-
slova Zelimo vsem novim zakoncem.

BliZajo se nam boZitni prazniki, Bog
daj. da bi jih obhajali v zdraviu in
veseliu ter da bi nam novo leto pri-
neslo veé srede in zadovoljstva. Clani-
cam 5t. 19 pa klicem: na svidenje 10.
decembra! Rose Jerome, tainica.

Poroéilo zapisnikarice, &t. 19

Novembrska seja &§t. 19 je bila lepo
obiskana. Clanice so bile veselih ob-
razov, menda zato, ker je bil zunaj
sveZ mraz. Na seil smo Imele veé

Mary Skufea,

Sinja.

vaznih stvari za razmotrivati in glay-
na tocka fe bila nova kampania, ki se
priécne s prvim decembrom. Dogovo-
rile amo se tudl, da se damo skupno
slikat v nedeljo 9. novembra ob dveh
popoldne. Ne vem, kako bomg zgleda-
le na sliki, ker nas je mraz tresel. Le
&koda, da ni od kie prikukal Marko ali
pa Urna NeZika, vem, da bi nas spra-
vila takoi v veselo razpoloZenje, tako
smo se pa vse Zalostno drzale. (Na
sliki pa Ze ne zgledate Zalostne, Vse
ste feist. A. N.)

Decembra bo glavna seja in zato
pridite prav vse. Volile bomo odbor
za leto 1942 in je dolZnost élanic biti
navzoéa. Vsak naj prinese darilo, ka-
tero si bomo izmenjale, kakor smo to
delale druga leta. Pp seji bo serviran
prigrizek in nato sledi domaga zabava.

Letos smo imele ve¢ dogodkov, ki bo-
do med nami v dolgotranjem spominu,
Imele smo prvi Zvezin dan v Minne-
soti, ki je bil nad vee zanimiv in uspe.
Sen. Potem v jubilejni kampanji smo
tudi napredovale za 18 novih élanic,
kar je veliko 3levilo ze nase malo me-
sto,

V tem letu nam je umrla ena élani-
ca. Porotile so se tri mlade ¢lanice
in te so bile Roselyn Reberts, Elizabeth
Rakovee, ki je poro¢ila mestnega kon-
cilmana Mr. Motti in tretia je bila An-
gela Intihar. PodruZznica je vsem trem
nevestam poklonila lepa darila za spo-
min.

Bolezen nam tudi ni prizanesla. Na
bolniski postelji smo bile kar tri ¢la-
nice, namreé Frances Zakrajsck., Ma-
rie Masel in spodaj podpisana. Na

DRUGA VRSTA:
sephine Gliha, nadzornica; Mary Filipovich, zapisnikarica;
Anna Bojkowski, nadzornica; in Jennie Barle, zastavono-

Louise Verdek, zastavonosinja: Jo-

tem mestu se Zelim zahvaliti moiji se-
stri Antonia Erklauts. ki ie blagajni-
ctarka pri 3t. 19 za voslane cvetlice,
kakor tudi sestri J. Ambrozich ter se-
stri Mary Lenich za tolaZilne besede
in lepo brosko, katero mi je prinesla
kot nagrado iz glavnega urada za po-
mce v zadnjl kampaniji. Gospa Le-
nich je letos ustanovila novo podruz-
nico v Duluthu, Minn., ter se trudi
na vse strani ga napredek Zveze, za
kar ji vsa &ast.

Zuhvalim se tudi vsem é&lanicam in
prijateliicam. ki ste me prisle obiskat
ob ¢asu bolezni. Ob priliki bom sku-
Sala povrniti, kar s=te meni dobrega
izkazale. Moja bolezen ije bila tudi
varok, da se nisem toliko dasa v Zariji
celasila!

Zelim  vesele boZiéne praznike in
zdravo novo leto vsem ¢glanicam Slo-
venske Zenske gveze in Se posebno pri
nasi podruznici &t. 19.

Matilda Reberts, zaplsnikarica.

St. 20, Joliet, Il—Cas vse prehitro
bezi in predno se zavedamo, je Ze me-
sec december., Upam. da se boste tega
posebng zavedale vse tiste élanice, ki
imate za poravnati dolg na mesedénini,
da se rac¢uni zakljucijo za to leto,

Lepo bi bilo, ¢e bl vse élanice prisle
na glavno sejo 21. decembra, kijer se
bo volilo odbornice za prihodnje leto
in na dnevnem redu imamg tudi druge
vazne zadeve za Kkorist podruZnice v
bodoéem letu.

Zadnii mesec so se porotile Mary
Korele iz Carbon Hill z Mr, Joseph
Macaluso iz Coal City, I1l.; Miss Kath-



ryn Bebar in Mr, Francis J. Bran-
shaw: Miss Frances Gombach in Mr.
Angelo Cassani. Da bi imeli vsi novo-
porodenci prav sreéno in veselo bodoé-
nost ie naSa iskrena Zelia,

Mr. in Mrs. Martin Govednik sta
praznovala srebrno poroko. Nade de-
stitke in Zelje, da bi dotakala zlate
poroke,

Na bolniski listini so sledece élanice:
Agnes Kcezuh, Louise Riffel (NaZa
ustanovna ¢lanica), Frances Slapnicéar
in Mary Sterk. Operacijo je sreéno
prestala nasa prva nadzornica Anna
Stukel, ki se sedaj zdravi na domu.
Vsem bolnicam Zelimo hitrega okre-
vanja, ker zdravie je najvetie veselje
na svetu,

Ko gmo bile skupai
Stirih razliénih gzenskih drustev, se
ena nenadoma domisll, da obhaja
Mrs. Mary Ambrozich svoj rojstni dan,
Kar na enkrat smo ii skupno zapele
“Happy Birthday” in brez vsake pri-
prave je podala nasa predsednica go-
spa. Emma Planinsek prisréno voséilo,
kar je napravilo na vse navzode glo-
bok vtis. Mrs. Ambrozich je zelo ak-
tivna élanica na drustvenem polju ter
vedno pripravljena sodelovati v korist
nareda. Bila je tudi ena izmed kon-
testin za kraljico ob éasu cerkvenega
karnivala. Zelimo ji 8¢ mnogo zdra-
vih in sre¢nih let!

Iz daline Minnesote smo imeli pri-
llko se seznaniti s prijazno élanico
Mrs, F, Jerich iz Ely, Minn., ki je bila
na obisku pri sestri Mrs, Jennje Po-
pek. Kakor mi ie bilo povedano, se ii
je nase mesto zelo dopadlo. Hvala za
obisk.

Vsem ¢lanicam Zelim vesele boZig-
ne praznike in sreéno novo leto!

Pozdray!

Josephine Muster, tajnica,

zbrane ¢lanice

St. 21, Cleveland (West Park), O.—
V novembru nas je za vedno zapustila
zvesta ¢lanica in ena nasih pionirk
sestra Apolonija Lah, boljse poznana
ket Lahova mati, Draga sestra Lah!
Prestali ste trpljenje tega sveta. ka-
terega je bilo mnogo za Vas, posebno
zadnjih Sest let. ko ste potrpezljivo
prenasalli bolezen, Bili ste vzorna ka-
toliSka mati in popolnoma vdana Vv
bozjo voljo in sedaj. Vam bo Bog placd-
nik za Vasa mnogotera dobra dela, ka-
tera bodo ostala nepozabliena med na-
mi. Dostikrat se spominjam Vasih
dcbrih nasvetov, ko sem bilg Se mla-
da in neizkusena in Vi ste dobro vede-
1i, da potrebujem maternih nasvetoyv
in teh sem bila od Vas deleZna. Ne
kesam se, ker sem Vas poslusala. am-
pak hvaleZna bom ostala do mojega
zadnjega vzdihliaia in se Vas spomi-
njala v molitvi, da Vam Bog stotero
poplaga. Preostalim sorodnikom iz-
rekam v imenu podruZnice globoko so-
zalje,

Cestitke na& mladi sestri Anna
Zalar, kateri so vile rojenice prinesle
zalega fantka. prvorojentka, katerega
je vsa druZina vesela, Foklon tudi
Anni SustarSi¢ in Johani Zalar, ki sta
s tem dogodkom postall za enkrat veé
stari mamici., Cestitamo tudi sestri
Berta Glau, ki je za enkrat ve¢ ma-
mica. Vsem mamicam in novorojen-
tkom 2Zelimo obilo zdravia. Nai po-
klon tudi sestri Josephine Zupan, ki
je postala prvi¢ stara mamica. Le 3e
tako naprej se postavite!

Na zadnji seil smo se prav dobro
imele. Med nami je bila urednica
Albina Novak, kar je napravilo veselo
razpolozenje med vsemi navzoéimi.
Zellmo, da se zopet kmalu oglasi pri
nas. (Tudi vam hvala za vso prijaz-
nost. A. N.)
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Najlepsa hvala poZrtvovalni sestri
Josephine Zupan, ki vedno izkazuje
ovoin velikoduSnost napram nam in
vedno prinese darilo na sejo, kakor
tudi %» posebej prispeva v korist naZe
roéne blagajne. Darilo je dobila se-
stra Cecilia Tomazi¢, ker je pa tudi
debrega srea, je takoj odprla (bil je
kvart naibolisih arenij) in ga med nas
razdelila. Prav lepa hvala.

Iskrene ¢estitke moji prijateliici
Mary Hocevar, ki bo 11, decembra pra-
znovala svoj rojstni dan. Bog ohrani
‘Tvoje dobro srce 5e na mnogo let!

Na zadnji seii ie bilo sklenjeno, da
priredimo MiklauZev veler za malcke
dne 13. decembra v soboto veder v Slo-
venskem narodnem domu. Mr., Anton
Grdina bo pokazal najnovejse slike iz
starega kraja in potem bo prisel Mik-
lauz. ki bo obdaroval male z lepimi
darili, nato se bo nadaljevalo z domago
zabavo.

Prijazno ste vabliene vse &lanice na
poset ter pripeliite s seboj tudi prija-
telie in svofe domade in Se posebno
svoje otroke

Nevarno je zbolela Theresa Lah.
Vsem bolnim Zelimo ljubega zdravial

Prihodnja seja 3. decembra bo glav-
na v letu in vse veste, da je vaZno biti
pricujoda no tei seji. Vsaji enkrat na
leto naj bi se vse skupai zbrale ter se
pegovorile o koristnih nadértih za pri-
hadnje leto. Po seii bo tudi prost pri-
grizek in domaca zabava. Pridite prav
gotovo!

Voscim vsem mnadim ¢élanicam, glav-
nim odbornicam in duhovnemu sveto-
valcu, vesele, zdrave in zadovoline bo-
#iéne praznike in prosimo Bozjega De-
deta, da bi nam prinesel zaZeljeni mir
ljudem na zemlji. Sréen pozdravl

Antka Peléie, tajnica.

ODBORNICE IN CLANICE ST 19, EVELETH, MINN.
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St. 24, La Salle, IIL.—Zopet se bliZa
k zatonu staro leto in zagledalo bo no-
vo leto 1942, Dal Bog, da bi jih élani-
ce docakale 3¢ mnogo v zdraviu in za-
dovolistvu,

Pritel je tudi ¢as, da se vas vabl na
glavno sejo, ki se bo vriila dne 4. de-
cembra v Solski dvorani. Za refiti
imamo vaZne redi, kakor tudi volitev
odbora in dolznost vsake c¢lanice je, da
pride na sejo, edini zadrzek, ki se vpo-
steva je bolezen, toda upam, da boste
vse zdrave. Prosim tudi vse tiste, ki
ste zaostale s platevanjem, da porav-
nate pred koncem leta, ker moram
urediti knjige in jih dati nadzornicam
v pregled.

Bolna se nahaija sestra Mary Mali, ki
je bila poskodovana v avtomobi?skt ne-
zeodi, in so il morali odrezati desno
nogo nad kolenom. Bila je Ze izven
nevarnosti, kar naenkrat pa zopet pri-
de, da so ji morali odrezati Se desno
roko visoko nad komolcem, tako ho
ostala v bolniSnici za Sest mesecev.
Glanice nase podruZnice in drustvo Zen
in mater cerkve sv, Roka in gospodinj-
skih klub Slovenskega narodnega do-
ma smo skupno priredile pardi za od-
pomoé blagi zenl. Udelezba je bila le-
pa in prigle so tudi ¢lanice od 8. 89 iz
Ogleshy, kakor tudi od drugih narod-
nosti. Sestra Mary Mali se p_rlsréno
zahvaliuje vsem skupai in vsaki pose-
bei za dobrosrénost in ?.e].l.!J da b1;.lu‘\?1

as vse ohranil pri dobrem zdrav-
Elmznt“;la. bi dodakale vesele boziéne
praznike ter sreéno novo leto.

Tudi nas odbor se zal}vaﬂme vsem,
ki ste se udelezile in prispevale k le-
pemu uspehu. Vse pa zelimo, da .bx
sestra Mall kmalu bila na potu Okllﬁ!-
vanja in se povrnila k svoil druzini.

v imenu podruznice zelim vsem sk:&
paj radostne bozitne praznike terltﬁl A
vse zdravo in uspeino novo leto

Angela Strukel, tajnica.

ittsburgh, Pa.—Frosene ste.
das;z %)Gt;hgtevilno udeletil_;e prihodnje
seie 9, decembra ob osmih ‘zvcéer v
Slovenski dvorani na 57. cesti v nal-
vadni sobi. Seja bo zelo vazna in dol-
snost vsake Clanice je, da se udelezi 12511
odsotne ¢lanice bodo ‘mora.le pladati
centov v ro¢no blagaino.

Clanice bi morale bolj redno hoditl
na seie in bi se mnogo vet napravilo v{
korist podruznice in Zveze. Tudi b
vee znale, kai se razmotriva na sejah
in se ne bi nobena éudila in spra:'sn;va-
la. kai smo ukrenile ter se izgovariala.
da ni vedela, da je tako.

Na sejl v oktobru smo sklenile, da
se bomo skupno slikale na 26. oktobra
in tudi cbvestile ¢lanice s kartami, pa
vseeno so nekatere pozabile m'l_ti.l To-
rej prosim vas, drage sestre, pridite na
glavno sejo, ker bo volitev odbora, ka-
kor tudi glagovan‘~ zaradi premestitve
datuma prihodnje konvencije.

Vsem odbornicam in élanicam Slo-
venske Zenske zveze vesele bozitne
praznike ter sreéno novo leto!

Mary Coghe, predsednica.

§t. 27. North Braddock. Pa.—Cenje-
ne sestre! Letna seia je spet pred na-
mi ob katerem ¢asu se voll odbor in
ukrepa o naértih za korist podruZnice
v bododem letu. Nikar ne iS¢ite izgo-
vorov za izostati od te vaZne seie.

Vljudno ste prosene, da poravnate

listke 3e pred sejo, ako je mogoe, &e
pa ne, potem pridite boli zgodaj na
sejo, ker tajnica bo éakala na vas v
dvorani pred seio, ki se bo pritela toc-
no ob treh popoldne, ker imamo ved
stvari za resiti, Ena izmed navzocih
bo tudi sreé¢na. Prosim vas tudi, da
poravnate svoj zaostali dolg, da bo
tainica imela knjige v redu ob zakljué-
ku leta.

V BLAG SPOMIN POKOJNIM
SESTRAM., KI SO PREMI-
NULE PRI SLEDECIH
PODRUZNICAH

STEV., 9 — Mrs. Anna Solce, ¥
8959 Sherwood Ave., Detroit,
Mich. Rojena 22. junija 1882,
pristopila 21, aprila 1929, umr- ¥
la 16. oktobra 1941.

STEV. 20 — Mrs. Anna Kirin, g
1513 N. Center St., Joliet, Ill. g
Rojena 28. novembra 1878, pri- §
stopila 2. avgusta 1928, umrla §
14. oktobra 1941.

STEV. 21 — Mrs. Apolonia Lach, }
4738 W. 130 St., Cleveland, O. }
Rojena 6. februarja 1869, pri- M
stopila novembra 1928, umrla ¥
17. oktobra 1941,

® STEV. 25 — Mrs. Theresa Pri-
8 jatel, 1022 E. 68 St., Cleveland,
0. Rojena 2. februarja 1888,
pristopila 8. aprila 1929, umrla
22. oktobra 1941.

STEV. 38 — Mrs. Rose Stanich,
223 E. Spruce St., Chisholm,
Minn, Rojena 16. decembra
1890, pristopila 3. februarja
1932, umrla 13. oktobra 1941.

. STEV. 47 — Mrs. Margaret Vi-
' cic, 8220 Rosewood Ave,, Cle-
veland, O. Rojena 13. julija
1879, pristopila 17. junija 1931,
umria 10. oktobra 1941.

STEV. 61 — Mrs, Frances Gle-
dich, 5 Lundine St., Braddock,
Pa. Rojena 2. oktobra 1903,
pristopila 11. marca 1941, umr-
la 23. avgusta 1941.

STEV. 62 — Mrs. Mary Horvath,
413 Depot St., Conneaut, 0.
Rojena 24, februarja 1914, pri-
stopila 19. maja 1940, umrla 9.
septembra 1941.

Gospod sprejmi blage dude v
Svoje nebeiko bivalisde!

PribliZuje se nam boZi¢ z raznovrst-
nimi darili in vod&ili in med temi pri-
haja od naiih é&lanic najsrénej$a Ze-
lia. da bi dirom Amerike in onkraj
morja proslavljali lepe praznike v mi-
ru, sreéi in zadovoljstvu. Naj sveta
noé¢, blaZena noé izliva svoj blagoslov
nad ves ¢loveski rod.

Na svidenje na sejl 7. decembra ob
treh popoldne. Pozdravliene vse glav-
ne adbornice in élanice Slovenske Zen-
ske zveze! Anna Tomasié, predsednica.

SRCNA HVALA. DRAGE SESTRE!

Na moj rojstni dan 5, novembra sem
prejela veliko §tevilo prisrénih voséil v
vseh oblikah. Iskreno se zahvaljujem
vsem dragim odbornicam in élanicam
z& vso iskazano ljubezen v nadi, da bo
med nami vedno prevladoval lep spo-
razum, ki naj bi bil blagoslovljen s
sreco in zdravjem, ne samo meni, tem-
veé prav vsem, s katerimi skupno delu-
jemo 2za napredek Slovenske Zenske
zveze, Bog pladaj! Albina Novak.

St. 28, Calumet, Mich.—Na%a zadnija
sejn ie bila prav dobro obiskana. Ze-
lim in prosim, da bi se prihodnie seje
11. decembra udeleZile vse brez izjeme,
ker bo volitev odbornic za leto 1942,
Vazno je, da si izvolite arilne odborni-
ce, ki bodo delale za napredek Zveze
in naSe podruZnice. Vsaka naj tudi
prinese maihno darilo (za 10 centov),
ker bomo imele obiéajno izmenjavo
spominékov in tudi zabave bo veé kot
druga leta.

Drage sestre, brale ste v Zarji, da
se priéne nova kampania s prvim de-
cembrom. Prosim vas, potrudimo se
vse, da dobimo nekaj novih élanie,

Sestra  Katarina Zuni¢é se nahaja
bolna. Vsem bolnim sestram #Zelimo
hitrega povratka zdravia. Prosim. da
obistete polne sestre,

Pozdrav in vodéila za vesele boZidne
praznike ter sreténo novo leto, posiljam
vesem odbornicam in &lanicam Sloven-
ske Zenske zveze!

Mary Ko::,i:m. predsednica.

Kot vetletna tajniea in odbornica
nade diéne organizacije. zakliem iz
dna srea: Bog Zivi Slovensko Zensko
zvezo! Cestitam nad uspehom, s kate.
rim se Zveza lahko ponasa ob 15-letni-
ci obstanka!

Drage sestre! Leto se bliza h koncu
in vas prosim, da poravnate svoio me-
setnino. da uredim knjige. Prosim, da
storite svojo dolznost ter pridete na
glavno seio in si izvolite dobre odbor-
nice. Na vsaki glavni sejl nas Mik-
lauz obis¢e, zalo pridite na seio polno-
Stevilno.

Vesele boziéne praznike in sreéno
novo leto vsem skupail

Anna Stanfel, tainica.
* * »

Apel dekletom st. 28

Starka zima je pred durmi. To po-
meni, da bodo dolgi zimski vederi in
raznovrstne zabave bodo zdaj prav do-
brodo3le, Kakor beremo v Zaril, so
vezbalni krozki zelo aktivmi pri po-
druznicah in ste lahko ponosne na
nje. Apeliram na nasa dekleta, da bi
nastopile s kakinim lepim programom.

Voseim vsem vesel bozi¢é in zadovolj-
ngp novo leto!

Mary Stefanich, zapisnikarica.
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Ghilo hadalinega apehain iskrene sestitke k
petnajstletnemu jubileju
SLOVENSKE ZENSKE ZVEZE
in sheboyganske podruznice, izreka

tvrdka

@Dm. Q il
JEWELER

Sheboygan, Wisconsin

CONGRATULATIONS
AND
BEST WISHES

on the fifteenth anniversary of the

Slovenian Women’s Union of America

Jo‘ief ina‘s Club

“Joliet’s Most Popular Club”

Rivals Park, North Broadway Joliet, Illinois
HOME OF ALL-AMERICAN SPORTS

Phone Caretaker: 7797 Phone Club: 2-3597
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EEFEEEY
Cenjene Clanice Zveze!

Poteklo je petnajst let, odkar ste
zdruZile v lepo organizacijo, katero ime-
nujete “Zenska Zveza.” Prav lepo dru-
3tvo, ki je brez dvoma vredno vsega spo-
Stovanja in v mnogih ozirih izredne po-
hvale. Kakor ljubeéa mati napram svo-
jemu otroku, tako se je tudi Zenska TV
Zveza Fe mnogokrat priklonila in s po- 4y
Zrtvovalnostjo obdarile to ali ono pro-
seco roko in otrla marsikatero vroco sol-
zo. Sprejmite, torej, drage élanice, tudi s
nade éastitke I tej lepi obletnici, kakor ).
tudi dobre Zelje za sreéno bodoénost.

.2

Za boZiéne praznike pa Zelimo, da bi
Kralj Miru razlil obilje milosti na ¢la-
nice in njith domove, ter da bi bilo novo
leto srecno in polno blagoslovea.

SOLSKE SESTRE
MT. ASSISSI CONVENT
LEMONT, ILL.
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Holiday Greetings!

NATIONAL CLOTHING &
JEWELRY CO.

74-76 No. Chicago St.

Joliet, Illinois,

Illl
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e
F e e N e e e e ...'-__..-.-._-_..-.-._e'_-.n—.-...t_z )
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600 Joliet Bldg. Phone 55-5 :

Joliet, Illinois.

Representing

American and Foreign Insurance Co.
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% Holiday Greetings! %ﬁ?
g JOE and MARY GASNIK %
gl SLOVENIAN TAVERN Zrig

(Y€ 901 Ketcham St. Phone BE 0604

5

INDIANAPOLIS, INDIANA
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A Merry Christmas!

ARNO 5 and 10 CENTS STORES
Large Variety of Christmas Gifts for Alll

2801 W. 10th St. Phone BE 1834
INDIANAPOLIS, INDIANA
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Christmas Greetings!
JOE’S LIQUOR STORE
3002 W. 10th Street Indianapolis, Indiana.
WHISKEY — WINE — GIN
JOE LUZAR, Prop.
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For Fine Whiskeys, Beers and Wines, Visit

HOOSIER PAL TAVERN
PETER STAMAS, Prop.
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2902 W, 10th St.

Compliments of
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% STEVENS & SONS

&3 FUNERAL HOME
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(Mg 2831 W. 10th St. Phone Belmont 4072
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ESTHERS

BEAUTY SHOPPE -
Hair Dyeing and Permanent Waving a Specialty &0
Individualistic Artist in Hair Styling g
764 E. 185th St., off Lake Shore Blvd.
KEnmore 0176 CLEVELAND, OHIO
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Iskrene cestitke Slovenski Zenski
zvezi ob njenem petnajstletnem ob-
stanku, s prisréno Zeljo za nadaljni
napredek, izreka prva podruZnica
Zveze v Sheboyganu, Wis.

Edini slovenski éevljar v Euclid-u.
Se yljudno priporofam materam in njih
druzinam. Na3e delo je prvovrstno

ter zmerne cene!

JOHN GABRENJA
22010 Ivan Avenue EUCLID, OHIO
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Vesele bozi¢ne praznike in sreéno
novo leto ustanovnicam in élanicam
nasSe podruzZnice, vsem gl. odborni-
cam in ¢lanstvu zveze, Zeli

ODBOR PODRUZNICE ST. 1

Mary Ribich, Ana Zaverl, Mary
Kraine, Margaret Fischer, Ana Mo-
diz, Marie Prisland, Mary Champa,
Louise Ribich, Ursula Marver.

Vesele boZitne praznike Zelimo vsem Elanicam
Slovenske Zenske zveze v Ameriki!

PODRUZNICA ST. 28

Anna Stanfel, tajnica §t. 28 Calumet, Michigan

Compliments of
LOPP’S FOOD SHOP
The Best in Foods Since 1910
MEATS and GROCERIES

Anton I. Lopp, Prop. Phone 78
GILBERT, MINNESOTA
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A Merry Christmas and Holiday Greetings to
all the Officers and Members of the Slovenian
Women's Union of America! May the New
Year 1942 Bring You Much Health and
Happiness!

NO. 28

CALUMET, MICHIGAN

Ob 15-letnici obstoja Slovenske Zen-
ske zveze v Ameriki posiljamo naj-
lepSe ¢estitke vrlim ustanoviteljicam
ter vsem, ki delujejo za napredek
nase di¢ne organizacije. Bog vas Zivi!
Za boziéne praznike tem potom po-
Siljamo iskrene Zelje, da bi jih pra-
znovale v veselju in zadovoljstvu ter
da bi bilo novo leto 1942 za vse
skupaj bolj sreéno in veselo!

Mary Kocjan, president;
Anna Stanfel, secretary;
Frances Shimitz, Treasurer.

PODRUZNICA ST. 12

MILWAUKEE, WISCONSIN

Blagoslovljene boZiéne praznike ter zdravo in
zadovoljno novo leto 1942, Zelimo vsem odbor-
nicam in é¢lanicam Slovenske Zenske zveze.
Obenem podiljamo iskrene gestitke ustanovite-
liicam Zveze in krajevnih podruZnic za uspes-
no delovanje vseh 15 let, odkar obstoji nasa
Zveza, Da bi nadaljevale v isti vzajemnosti
Se mnogp let!

PODRUZNICA ST. 47

Marica Kopaé, predsednica; Justi-
na Turk, podpredsednica; Mary Shi-
menz, tajnica; Agatha Dezman, bla-
gajniarka; Anna Vidnmar, zapisni-
karica; Mary Jamnik, Mary Matitz
in Mary Raspor, nadzornice.

Louise Zidanié, predsednica; g
Helen TomaZié, tajnica; S
Mary Rikard, blagajnicarka, 1
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&t, 30, Aurora, IlL.—Na zadnji seii
ic bilo sklenjeno, da bomo po decem-
brski seii pozdravilg MiklauZa in mu
napravile nekoliko razvedrila, saj ga
menda tudi on potrebuie v teh resnih
¢asih, Zato ste vse ¢lanice vabljene,
da se v kolikor mogofe velikem &tevilu
udeleZite zadnie seie tega leta.

Veckrat sem ze brala. ko gredo ¢la-
nice na dalife potovanje, da vzamejo s
seboj Zarjo, ker vedo, da jim bo kori-
stila. Jaz sem jo par kar naprej po-
slala, da mi bo takoreko¢ Zaria pri-
pravila pot.

PosluSajte: V mestu Washington,
D, C. zivi prvovrstni arhitekt v mor-
narifkem oddelku in tako se poznata z
moijim sinom in ko e priSel na dopust,
mu je dotiéni arhitekt strogo naroéil,
da naj prinese slovensko-angleski be-
sednjak in potice. (Tudi Amerikanci
kaj radi jedo naso potico). Rekel je:
“Od vseh narodnostih se meni najbolj
dopadeijo Slovenci in zato se hoéem
tudi jaz spoznati s slovenskim jezi-
kom.”

Z veseliem sem mu poslala poleg
slovenskih knjig tudi tri izdaje Zarje
ter naroéila sinu, naj svetuje gospodu
arhitektu, da pazno pregleda naSo
Zarjo in se bo kai kmalu & boljse spo-
znal z vrlinami nasega naroda. (Po-
sebno Ze. ako bo bral o nasih veZbalnih
krozkih.)

Hm, ¢ez 5tiri lela bomo pri nas do-
bill novo ¢lanico, to bo prvorojenka
nase sestre Helene Jaku$. Nage dée-
stitke!

Zima prihaja. kot zadetek smo do-
bili ze malo snega, ampak bojim se, da
ga bo cedalje veé. Vesele bhoZitne
praznike in sreéno novo leto Zelim
vsem clanicam Slovenske Zenske zveze,

Frances Kranjc.

St. 31, Gilbert. Minn.—Nade seie niso
preve¢ dobro obiskane, kaj je temu
varok, mi ni znano, toda upati je, da
boste vse prifle na sejo v decembru.
Da nekoliko opomoremo nafo roéno
blagaino, je bilo sklenjeno, da v de-
cembru vsaka élanica prispeva 25 cen-
tov v drustveno blagajno. Letos smo
imele veé strodkov, saj to vse veste in
mi ni treba posebej poudarjati, ker ste
vse razumne in zato tudi vem, da bo-
ste vse toéno oddale svoj del,

Lepo bo od nale podruZnice, ako bo-
mo po svoii moéi prispevale za sklad,
katerega zbirajo v glavnem uradu za
odpomo¢ bednim v stari domovini.
Kakor vidite v poroéilu od glavne taj-
nice so0 se ze nekatere podruznice
prav lepo odzvale in tako se dajmo
tudi pri nas zavzet za koristno akcijo.

Tudi vas prosim, da bi se potrudile
za nove ¢&lanice sedai, ko je v teku
kampanja. Vsaka ima Se kakéno
héerko, ki bi jo lahko vpisala. Kai ni
lepo, ¢e je matl in héer pri eni Zvezi
skupaj! Ako ne bomo me matere gle-
dale za napredek Zveze, kako naj pri-
¢cakujemo zanimanje od drugih. Vsa-
ka izmed nas ima tudi prav golovo
sosedo all prijateljico, ki ni se pri
Slovenski zenski zvezi, in sedaj bi bila
imenitna prilika, da jo pripeliete v na-
So sredo.

Prosim vas, da se udelezite glavne
seje, ker takrat imamo vselei prijetno
zabavo in vem, da bo prav gotovo tudi
kaj dobrega za okrepéila, kot ie bilo Se
vselel.

Zelim vsem glavnim odbornicam in
¢élanicam Slovenske Zenske zveze vese-
la bozitne praznike in veselo novo leto.
Na svidenje na seii in odslej vsak me-
sec si zaznamujte drugo nedeljo Vv
mesecu ob tretil uri za poset seje v
Community Building, Pozdravljene!

Theresa Prosen, tainica.

St. 32, Euclid, O.—Bliza se glavna
seja, ki se vrdi na prvi torek 2. decem-
bra v dvorani sv. Kristine, zadetek tod-
no ob osmih zvedéer. Volil se bo odbor
za novo leto, kakor tudi razmotrivalo
razne totke v korist podruZnice. Po
sefi bomo imele prosto zabavo in tudi
MiklauZ nas bo obiskal. seveda to bodo
omogocile dobre clanice s tem, da bo
vsaka pridesla mali dar 10 centov
vrednosti. Vsi ti darovi se bodo dali
skupai v vredo in tako bo nekoliko ra-
dovednosti in nedolzne Sale med na-
mi, kaj bo katera dobila iz tiste vrece.

Lepo bi bilo, &e bl vsaj enkrat v letu
pridle vse skupai ter se veselile in bolj-
Se spoznale, Bog ve, katera izmed
nas bo poklicana v veénost prihodnje
leto in bi imele ostale vsaj spomin na
njo.

Prosim vse tiste. ki dolgujete na
asesmentu, da bi gotove poravnale na
sejl. Prosim, bodite tako dobre do taj-
nice.

Bolnim  é&lanicam  Zelim  ljubega
zdravia in tudi Zelim vsem dragim
clanicam, da bi zdrave in vesele obha-
jale bozi¢ v krogu svoiih domadcih, ka-
mor nai vam novorojeno Dete poélie
blagoslov! Pozdrav in na svidenje 2.
decembra |Frances Perme, predsednica.

St. 33, New Duluth, Minn,—Priporo-
¢am vsem nadim ¢lanicam, da se go-
tovo udelezite seje decembra, ker se bo
volil odbor za leto 1942, ki bo vsem V
zadovoljstvo, Prosim vas tudi, da po-
ravnate asesment za to leto, da bo
mogoce urediti ratune v redu za novo
tajnico,

Cestitke sestri Kristina Ternes, ki je
postala mama krepkemu sinéku.

Bolni sta sestri Heski in Roso in se
zdraviti na domih. Lepo bi bilo, ako
bl ju obiskale veékrat.
Zelimo ljubega zdravia!

Tajnica,

St. 35. Aurora Minn.—Novembrska
seja je bila dobro obiskana. Nada po-
druznica &teje 93 c¢lanic v odraslem
oddelku in dve @&lanici v mladinskem,
kar fje skoraj sto odstotnp za naso
majhno naselbino. Vendar je nasa
Zzelia, da bi 5e pridobile nove é¢élanice,
ker je Se nekaj mladih med nami, ki
niso %e vélanjene. Potrudimo se se-
daj. da bomo imele sto ¢lanic za 15-
letnico Zveze. Znakov ze imamo pri-
pravljenih za sto clanic. Le korajzo,
pa bo B8lol "Ni treba se podati, ker
veéasih je treba precej nagovarjati, to-
da konéno se izplaéa. Nade geslo naj
bo: sto dobrih ¢élanic v nasi podruz-
nici in e katero za v mladinski odde-
lek.

Kot smo slisale na seii naSo pred-
sednico, ki fe preé¢itala pismo od nase
urednice Albine Novak. da bi poslale
sliko za Zarjo, toda bllo je redeno, ko
nas bo sto, se bomo dale slikat, kar
bo gotovo lepa slika, saj smo vee lepe.
(Tako se govori.: Ured.)

. Vljudno se vabi vse ¢lanice na glav-

Vsem bolnim .

no seio v decembru. ker bo volitev
odbora in priliko bomo imele izvoliti
odbornice. ki bodo vsem v zadovolistvo
in bodo vse rade na sejo prisle, Fo-
vabile smo tudi MiklauZa, ki bo dal
vsaki ¢lanici darilo. Po seji bo servi-
ran okusen prigrizek. Le vse pridite,
boste gotovo vesele!

(Op. ured. NeZika vam bo v pri-
hodnji izdaji odgovorila na dober na-
ovet. katerega ste ji poslali. Le pazite
na njeno kolono prihodnii mesec.)

Voséim vsem ¢lanicam Slovenske
Zzenske zveze pray vesele praznike in
sretno novo leto!

Mary Bartol, zapisnikarica.

ZAHVALA

Tem potom izrekamo is-
kreno zahvalo élanicam $t.
33 SZZ za izkazano socut-
Jje ob éasu smrti nase nepo-
zabljene soproge in matere

ANGELA SKULL

Rojena 24. julija, 1899
na EVELETH, Minn. Pre-
minula je 27. sepiembra,
1941 v Duluth, Minn.

Naj ji bo lahka ameri-
Ska zemlja. Pokojnico pri-
porocéamo v molitev.

Zalujoéi ostali:

JOHN, soprog.
JOHN in WILLIAM, sinova
ANGELINA in MARY,
héeri.

§t. 36, McKinley, Minn.—Minilo je
Ze dolgo ¢asa, odkar sem se zadnjié
oglasila v priljubljeni Zarji, prav ka-
kor &torklja, ki se veasih ustavi ter zo-
pet odleti in &ez dolgo ¢asa pa zopet
pride naockoli. Tako so tudi moji do-
pisi. i

Ko se pribliZujemo prelepim bozié-
nim praznikom, nam misli uhajajo na
uboge Zrtve v Evropi in posebno v nasi
lepi Jugoslaviji, kjer prelivajo kri in
umirajo od mraza, gladu in pomanjka.
nja. In sam Bog ve, koliko tasa bo
trpelo to neznosno stanje. Mnogokrat
mi pridejo na misel ubogi ljudie v
Sloveniji, kier sem bila na obisku pred
tremi leti in so mi pripovedovali, kako
je bilo za éasa prve svetovne vojne in
so rekli: “Bog ne daj, da bi dodakali
ponovne vojne, ker bilo je dovolj stras-
no prvikrat.” Rekla sem jim, da do
tega gotovo ne ho priSlo. Odgovorili
50 mi: “Bog te uslifi, ker vi v Ame-
riki ne poznate grozote vojske” In se-
daj se naSa srca topijo v Zalosti, ko
slisimo poroéila o sedanjih strasnih
razmerah v ubogi domovini,

Tudi tukaj smo postali bolj obdut-
ljivi in #e posebno matere, katerih si-
novi so odsli k voiakom in drugim so
pa Ze odprta vrata, da stopijo notri,
Tudi moj sin je bil poklican k voija-
kom in mu bom Ze danes pisala listek
in prosim ljubi pti¢ico, da naji me po-
éaka in mi da peruti, da pripnem tae
listek in naj odleti Z njim proti New
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Cestitke Slovenski Zenski zvezi v Ameriki ob ﬁs

15-letnici obstoja. Zelimo, da bi bilo e mnogo

uspesnih let in bo#ji blagoslov na vsem delo-
vanju! Vod¢imo vsem ¢&lanicam vesele
bozitne praznike in srefno novo leto 1942
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PODRUZNICA ST. 43
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24, 26, 28 Cass St.
JOLIET, ILLINOIS
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Christmas Greetings!
KLINES STORE

M. A. GREENFIELD, Manager

MILWAUKEE, WISCONSIN TN
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: JOLIET, ILLINOIS

Compliments of
SHELDON HEIGHTS CLEANERS
and DYERS
PRESSING — REPAIRING
Joseph Puzell, Prop.
319 W. 115th Street. Pullman 6326
CHICAGO, ILLINOIS
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EXPERT WATCH REPAIRING
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Eveleth’s Leading Jewel %
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EVELETH, MINNESOTA
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Season’s Greetings!

H. BROLICK

GROCERY, MEATS

Wishing You a Happy Anniversary!
Merry Christmas and Happy New Year!

TYSSEN FLOWER SHOP

CUT FLOWERS — WEDDING BOUQUETS

FUNERAL DESIGNS FREEZER FRESH ICE CREAM

414 Pierce Street Phone 244 W
EVELETH, MINNESOTA
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Congratulation to SWU on its 15th Anniversary!

i 4 @ Compliments of

JOHN KIZIVAT

A.F. CHERNE & SONS BUTCHER

YOUR FLUMB 631 W. National Avenue

Eveleth, Minnesota
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A Merry Christmas!

MARY NATLACEN
TAVERN
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Cestitke k 156-letnici Slovenske Zenske Zveze

v Ameriki! Vesele praznike Zelim vsem skupaj! 901 Bruce Street
MILWAUKEE, WISCONSIN

GEORGE J. BRINCE : .JMM%&%%

Compliments of
VACAK’S HARDWARE STORE
HARDWARE — PAINT — GLASS
738 W. National Avenue
MILWAUKEE, WISCONSIN

Eveleth, Minnesota Hibbing, Minnesota %
Phone 93 Phone 822
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% THE HAMM BREWING CO.
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Yorku in tam poisée okence, za kate-
rim 2zivi moj sin in trkaj tako dolgo,
da te bo spoznal, da mu prinaSas po-
zdrave od drage matere. Potem pa
ptitica nadaljui svoip pot in ponesi
pozdrave tudi drugim sinovom, ker
vem, da teZko priéakujeio slisati od
svojih dragih ter te bodo z veseliem
sprejeli,

Pri nafi podruZnici ni posebnih no-
vie. DolZznost me veze, da se tem po-
tom zahvaljujem vsem tistim élanicam,
ki sp pridno prodajale Stevilke, s kate-
rimi smo priSle do lepega dobitka.
Opominjam vas tudi na glavno sejo,
ki se yrii 7. decembra, ker bo volitev
adbora, da si izberete odbornice. ki bo-
do vsem po volji. Katera se ne udele-
#i, bo morala pladati 50 centov v roéno
blagajno in ta sklep je za vse enako-
praven.

V imenu podruZnice voSéim vsemu
¢lanstvu vesele boZiéne praznike ter
sreéno novo leto! Pozdravliene!

Mary Krall, predsednica.

St. 37, Greaney, Minn—Drage se-
stre! Naznanjam vam, da bomo Vv
zimskem ¢éasu prenehale s sejami in to
radi slabega vremena in oddaljenosti,
ker je res tezko priti skupai. Toda
prosim vas, da poskrbite za meseénino,
da bo placana, kar lahko prinesete na
moj dom, da bom lahko v redu posi-
liala asesment. Vetina ¢lanic se sicer
tega zavedate in imate pladano zana-
prej, kar ie pohvale vredno.

Pri nad& druzini smo bili zelo vesell
dopusta od sing Louis in John, ki sta
Ze veak cez leto pri vojakih in sta pri-
Sla domov za 21 dni meseca oktobra.
Hitro so potekli dnevi in morala sta se
vrniti nazaj v Californijo. Bog ju ob-
varuj, da se bosta sreé¢no vrnila do-
mov. Dobro vem, da se vse povsod
staréi veselijo dopustov od svoiih si-
nov in od nase okolice jih je Slo mno-
go k vojakom.

Poroéam Zzalostno novico, da je pre-
minul Matt Novak, soprog naSe sestre.
Bili s0 prvi naselfjenci na farmah in so
povsod dobro poznani. Zapustil je so-
progo in odrasle otroke, ki imajo ze
vsi svoje domove. Vsem Zalujotim iz-
rekamo globoko sozalje. Pokoiniku pa
naj sveti vecna luc.

Vostim vsem skupai vesele boziéne
praznike in da bi novo leto prineslo
obilo sre¢e in mir bozil po vsem svetu!

Najlepse pozdrave!

Frances L. Udovich, tajnica.

St, 38, Chisholm, Minn,—Drage se-
stre! Najprvo se vam moram prayv le-
po zahvaliti, ker ste skozi vse leto lepo
prihajale na seje. Da bi tudi v pri-
hodnjem letu bile tako pridne!

Na novembrski sejli smo imele lepo
zabavo, odsotnim naj bo zZal. ker ste
zamudile lepo priliko. Po sejl smo
igrale kvarte in oddanih je bilo sedem
nagrad, katere so dobile sestre Ben-
éina. Centa, Sega. Kocevar, Mlakar,
Bevka in Kochevar. Predsednica pri-
pravijalnega odbora je bila sestra Jen-
nie Kochevar, ki je spretno izpeljala
ves posel. Imela je pridne pomoénice
in te so bile sestre J. Kocevar. M. Ba-
shel., Tekautz., Benecina, Susnek, Mea-
das, Pahule, Rebrovich, Zobec in Zajtz.
Iskrena hvala vsem skupaj za okusen
prigrizek in vso lepo postrezbo.

Vsem bolnim ¢lanicam Zelim, da bi
kmalu ozdravele ter prifle v naso druzi.

bo. VvV bolniSnico se je morala podati
ter podvreéi operacijii sestra Janie
Brain. Da bi se kmalu zdrava vrnila
med nas!

Naznaniam vam Zalostno vest., da je
dne 13. oktobra za vedno preminula se-
stra Rose Stanié. Naj v miru poéiva.
Fogreb se je vrSil dne 16, oktobra ob
veliki udelezbi élanic. Skupno smo
tudi sle molit, ko je leZala v krsti in
se tudi skupno udelezile svete mase.
NajlepSa hvala vsem sestram,

Prav lepa hvala tudi glavnemu ura-
du za poslano nagrado, kot v prizna-
nje za delovanje v zadnii kampanii,
Obljubila sem, da bhom dala gotovo
svoto naSemu veZbalnemu krozku, ako
bodo ¢lanice postale aktivnhe. WV po-
letnem éasu so kar zaostale od vaj in
druge so se preselile od tu, toda sedaj
v zimskem ¢asu, ko bodo dalisi veéeri.
bo pa za kratek ¢as hoditi k vajam in
na sestanke, zato vas prosim, da nie
vee ne odlasate, temveé zaénete z red-
nimi vajami. Odbornice bomao zelo ve-
sele, ako se boste odzvale in nagrado
boste tudi dobile, kakor sem vam oh-
ljubila,

Prihodnja seia je glavna v letu. ka-
tere bi se morala vsaka élanica udele-
2iti in podati dobre nasvete za nove
naérte za prihodnje leto. Ako nas bo
lepo &tevilo na seji, potem bomo tudi
mnogo ukrenile v dobrobit podruZnice
in Zveze Izvolile boste tudi nov od-
bor, ki naj bi bil agilen in izpolnje-
val svoie dolfmostl, Prosim vas, da
prevzamete mesto v uradu, ko ste no-
minirane, ker ni prav, da druga za
drugo odklanjate in potem ostane ves
preidnii odbor. Vljudno prosim yse ti-
ste ¢lanice, ki ste sposobne za delo v
odboru, da prevzamete, ko ste predla-
gane brez da bi se pustile prositi, ker
ni prav, da ostanejo vedno ene in iste
osebe v odboru, ker se tudi naveliéajo,
zato je dolZznost ¢lanic, da se zanimate
za drustvene urade ter sodelujete. kjer
je potreba.

Vsem odbornicam in élanicam Slo-
venske Zenske zveze voSéem vesele bo-
zitne praznike ter zadovolino novo le-
to! Zivele!

Johana Dolinar, tajnica.

St. 39, Biwabik, Minn—Vse ¢lanice
ste tem potom opozorjene, da je vasa
navzocnost potrebna na glavni seii 8.
decembra. Katera se ne udelezi, plata
50 centov kazni v ro¢no blagajno. Ta-
ko je bilo sklenjeno na zadnji letni se-
il, Prosim, da vpostevate to naznanilo,

Vostim vsem sestram vesele boziéne
praznike!

Angelina Karish, tajnica.

St. 40, Lorain, 0.—Prihodnja seja se
vrii 3. decembra ob pol osmih zveder v
Solskih prostorih, Ker bo to glavna
seja, se prosi vse ¢lanice, da se udele-
Zite v polnem §tevilu. Na tei seil bo
velitev odbora za 1942, Prosim vse
¢lanice. ki niste vrnile listke, da to
storite na prihodniji seii. kier bo od-
dana nagrada.

Bodite pripravljene tudi glasovat,
ako naji se vrsl konvencija prihodnje
leto ali se podaliSa za eno leto,

Prosim vas tudl, da poravnate zao-
stali asesment. Za ¢lanice mladinske-
ga oddelka je prost asesment v decem-

Iru.

Meseca decembra se pricne kampa-
nia za nove ¢lanice. Vsaka d¢lanica

naj bi se potrudila pridobiti vsai eno
nove ali pa skupaj dobimo vsaj 15 no-
vih v spomin 15-letnice Zveze.
Vesele boZitne praznike in sreéno
novo leto vsem skupail!
Angela Kozian. tainica,

St. 41, Cleveland (Collinwood), O.—
Cenjene sestre! DolZznost vsake sestre
je, da se udelezi glavne seje, ki se vrii
2, decembra v navadnih prostorih, da
bomo vyse prav uredile za prihodnje le-
to ter izvolile odbor po vasi volji. Vsa-
ka ¢lanica naj prinese tudi eno maj-
hno darilece (10 centov verdnosti), ka-
tera bo MiklavZ razdelil navzoéim, da
bo ved zabave in veselega razpoloZe-
nja. Clanice mladinskega oddelka naj
pa pridejo Ze ob Sestih zveter v Tur-
kove dvorano.

Sestra Rose Gubanc je postala zopet
stara mama, ker je njena héi, Pavlina,
dobila krepkega sinéka-prvorojencka,
Mlada mama je tudi nasa ¢lanica.
Vsem prav prisréne gestitke!

Sestra Louise Milavec je Ze delj tasa
rahlega zdravia. Zelimo {i skorajsine-
ga okrevanja, kakor tudi vsem bolnim
sestram,

Sestra Race nam je poklonila lepo
rofno izdelane prevleke za blazine
(pillow cases). katere je dobila sestra
Margaret Germ. Najlep3a hvala se-
stri Race. Ono nam vedno kaj poma~-
ga v dobrobit rofne blagajne. Kakor
ie ona dobra za naso podruznico, tako
podimo tudi élanice naklonjene njeni
trgovini (mlekariji ) in jo ob priliki
podpiraimo,

Na zadnji seji sta bili klicana imena
Angela Drobni¢ in Agnes Smole., Ker
nista bili navzoci, smo spravile nazaj
v vyeco za prihodnjic.

Vsem ¢lanicam in sestram po 3irni
Ameriki in po vsem svetu, Zelim ve-
selejsi in blagoslovljen bozi¢! V no-
vem letu dal Bog zaZelijeni mir vsem
narodom. Pozdravljene!

Anna Prisel, predsednica,
Clanicam &t. 41

Kako hitro mine leto in smo eno le-
to blizje smrtl, Od leta do leta smrt
pobere mnoge prijatelje in prijateljice
lrfs tzlmé’sih sred. Drug za drugim pada

Nahajamo se v mesecu decembru, v
katerem se vréijo glavne seje. Tajni-
ce in odbornice nas bodo prosile, da
pridemo na sejo ter si izvolimo dobre
odbore in pomagamo pri razmotriva-
nju naértoy za napredek v prihodnjem
letu. Dovolite, da se tudi jaz pridru-
zim tem vabilom, ker sem imela tudi
iaz skuSnje v tem poslu in vem, da je
velika udeleZba vedno v korist podruz-
nice. Fregovor pravi: ve¢ glav, veé
pameti!

Torei pridite vse na sejo 2. decem-
bra. Pricela se je tudi kampanja za
nove ¢lanice in nasa doléznost je, da bi
vsaka pridobila vsaj eno novo kot da-
rilo Zvezi za 15-letnico.

Nasemu duhovnemu sevtovaleu Rev.
Milanu Slaje, vsem odbornicam in éla-
nicam Slovenske Zenske zveze, Zelim
vesele boZitne praznikel

Mary Lusin, bivia predsednica.

St. 42, Maple Heights, O.—Prosi se
vse ¢lanice .da se gotovo udelezite
glavne seje, ki se vrsi prvi torek v me-
secu, ker bo volitev odbora. Po seil
bomo imele malo zabave, ker e pred-
sednica obliubila, da bo mnekaj prav



Best Wishes for Holiday Hoppiness!

DOUGHERTY

2615 — 1st Avenue Telephone No. 1

Hibbing, Minn.
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A Merry Christmas!

MACKOFF FURS

1934 — 3rd Avenue,
HIBBING, MINNESOTA

Fur Coats From Stock or to Your Measure

Phone 156

e Compliments of

WALLY STUDIO
Phone 566 W,

HIBBING, MINNESOTA

e e R )

A Merry Christmas!

TESKES
JEWELERS and SILVERSMITHS
Where Gems and Gold are Rightly Sold

402 Howard Street Phone 230
HIBBING, MINNESOTA
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Best Wishes for a Joyous Holiday Season
RANGE LIQUOR DISP,

2139 — 1st Street Phone 153

HIBBING, MINNESOTA )
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Flowers for Every Occasion

CONRAD WOLF i

FLORAL CO. INC.

“A Range Institution to Serve Range People”
i HIBBING, MINNESOTA
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It's Smart to Buy Good Shoes and

Keep Them Repaired 44t

THE MODERN SHOE REPAIR

MIKE LAURIENZO, Prop.
1932 Fourth Street, Hibbing, Minnesota.
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Christmas Greetings and a Prosperous
New Year to Alll

EVELETH FLORAL CO.

%r’l 516 Grant Avenue Phone 711 W.
EVELETH, MINNESOTA
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= Compliments of

DR. G. A. GUNDERSON

OPTOMETRIST

Glasses Fitted %
Phone 20 W.

EVELETH, MINNESOTA

Grant Theater Bldg.
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A Merry Christmas and Happy New Year!
FRANCES BEAUTY SHOPPE

418 Jones Streef Phone 303 o
EVELETH, MINNESOTA
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Holiday Greetings!

EDWARD J. STARK
COAL DEALER

Fhone 68 W
Mc¢KINLEY, MINNESOTA
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Najlepse cestitke Slovenski Zenski zvezi ob 15-
letnici obstoja! Da bi bilo & mnogo sreénih let!
Zivele Glanice SZZz!

Obenem posiljamo voSéilo za vesele boZitne
praznike ter zdravo in blagoslovljeno
novo leto 19421

PODRUZNICA ST. 19

EVELETH, MINNESOTA
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Antonia Nemgar, predsednica;
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Rose Jerome, tajnica;
Antonia Erklaue, blagajnic¢arka.
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2 CROMBIE DAIRY CO.
% PASTEURIZED MILK and CREAM

5)«6.'1 Golden Rich Milk — Homogenized
Milk
= We make Our Own Freezer Fresh
% ~ Ice Cream

599 E. Jackson St.
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Joliet, Ill.
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We express our congratulations to the
Slovenian Women's Union

onits | 5th anniversary of successful operation

ST. PAUL FEDERAL SAVINGS and LOAN ASSOCIATION
OF CHICAGO

Assets over Three Million Dollars
Current Dividend Rate 4%

52 Years Without a Loss to Any Investor

For information write to:
Frank P. Kosmach, Secretary
2116 W. Cermak Rd., Chicago, Ill.
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Telephone: Canal 7130

RELIANCE FEDERAL SAVINGS AND LOAN
ASSOCIATION

V SLUCAJU
da rabite denar za posestvo ali pa denar za investicijo
OBRNITE SE NA SLOVENSKO PODJETJE, KJER BOSTE
NAJBOLJ ZANESLJIVO POSTREZENI

Prinesite vaSe teZzko prisluZene prihranke v naSe podjetje, kateri
vam bodo nosili visoke obresti. in obenem je vsaka posamezna vloga
jaméena do $5,000.00 po FEDERAL SAVINGS AND LOAN INSUR-
ANCE CORP.

Drzite se gesla: SVOJI K SVOJIM!

LEO JURJOVEC, predsednik
JOHN J. PETROVIC, tajnik
JOE KUKMAN, blagajnik

RELIANCE FEDERAL SAVINGS & LOAN ASS’N
1904 West Cermak Rd. Chicago, Ill.
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Season’s Greetings!

MR. in MRS.
ANTHONY J. DAROVIC

CHICAGO, ILLINOIS

B e i e e

Merry Christmas and a Happy
New Year

JOHN J. PETROVIC
INSURANCE BROKER

1904 W. Cermak Rd. Chicago, Ill.

Phone Canal 7130
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Wishing Everyone a Joyful

Holiday Season!

DR. JOSEPH E. URSICH

1901 W. Cermak Rd.  Chicago, Ill.

Congratulations to SWUA!

Season’s Greetings to All!

LEO JURJOVEC, JR.

1901 W. Cermak Rd. Chicago, IlL.

Merry Christmas and a
Joyous New Year 1942

JOSEPH KUKMAN
GROCERIES and MEAT MARKET

Phone Canal 5634

1837 W. Cermak Road
CHICAGO, ILLINOIS
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Season’s Greetings!

DR. J. A. PELKA, JR.

Chicago, Ill.

PLASTERING and PATCHING
CONTRACTOR

Phone Canal 1090

2114 W. 23rd Place. Chicago, Ill.

Vesele boZi¢ne praznike in sreéno
novo leto zeli

JOHN FABIAN

CLEANING . . . PRESSING
DYEING . . . REPAIRING
SUITS MADE TO ORDER

1932 W. Cermak Rd. Chicago, Ill.
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dobrega pripravila za ta veéer in tudi
ohajéana ne bo manjkalo. Zato le
pridite in e svoje prijateljice pripe-
ljite s seboi. da bo vedja druZba.

Letos smo imele prav malo uspeha z
novimi &lanicami, upam, da bo boljfe
v prihodniem letu v tem oziru. )

V tem letu so tri ¢lanice zapustile
samskl stan. Prva je bila nekdanja
tainica Antonia Legan, ki se sedaj
piSe Mrs. Frank Matis. Druga ie bila
Mildred Glavic (od tajnice héi). ki si
je lzbrala za Zenina Mr. Stanley Lip-
nos in tretja je bila Frances Legan,
sestra od Antonije. ki ie izucena bol-
ni¢arka in ona se je porot¢ila z Mr,
Frank Tomsié-em. Bog blagoslovi vse
mlade zakonce, da bi imeli sre¢no bo-
doénost in popolno zadovolinost, Nase
iskrene ¢estitke!

Vsem ¢lanicam Zelim prav vesel in
zadovolien boZié ter sreéno novo leto!
Theresa Glavié, tajnica.

&t. 43. Milwaukee, Wis.—Domaca za~-
bava nam je prinesla lep dobitek in
bile smo prav vesele lepega poseta in
%e posebno odbornic od &t. 17, ki vsele]
pridejo. Vse je plesalo in prepevalo,
da Ze dolgo nismo videli tako veselih
ljudi. Vse je slo v lepem redu, zakar
se moramo gzahvaliti pridnim delav-
kam, posebno pa Se onim. ki so daro-
vale lepe stvari. Mrs. Jehel je naredi-
la krasno pregrinjalo; Mrs. Zemlan je
spekla lepi kejk; Mrs, Golob je prine-
sla blazine. Te lepe stvari so nam
prinesle prav lep dobitek,

Hvala tudi Mbs., Grasch in Mrs.
Gnader za okusno krompirjevo salato,
kakor tudi Mr. Grasch-u, ki nam je
pridno pri bari pomagal. Lepa hvala
Mrs. Sraj za pijaco in vsem, ki ste
pekle potice in nga kakorSen koli natin
pripomogle do lepega uspeha.

Posebna hvala nadi pridni predsed-
nieci, ki je Ze mesec pred veselico zade-
la delati in je prodala ve¢ kot 100 ti-
ketov, da to vzame ¢as in dela, se ra-
zgume, Tudi Mrs. Marolt je prodala
sedem knjig. Omeniti hotem tudi
godee, ki so jako lzvrstne igrali.

Nase globoko sozalie Mrs. Julin To-
minsek (prej Stibler), ki je zgubila pr-
vorojenéka.

Prihodnja seja je zadnja v letu in
upamo, da bo vsaka ¢lanica pokazala
ljubezen do svojega naroda in do or-
ganizacije ter prisla k tej vaZni sejl.
V Ameriki se 3¢ lahko zbiramo skupaj
na sestankih, a Zalibog v starem kraju
ni veé¢ tega. NaSa narodna dolZnost
je, da mi, ki smo v Ameriki, drzimo
skupaj.

Sklenjeno je, da wvsaka ¢lanica, ki
se ne udelezi seje, placa 25 centov kaz-
ni. Torej, pridite na sejo in pripe-
ljite tudi novo élanico, da bomo tudi
me delezne nagrade v tej kampanji.

Zelim vsem sestram Slovenske Zen-
ske zveze vesele boziéne praznike!

Mrs. J. Yerbick,

&t. 45, Portland, Ore—Tem potom
vabim cenjene élanice nase podruzni-
ce na glavno sejo, ki se bo vrsila 12.
decembra ob pol osmih zveéer. Na-
vzotnost vseh élanic je velike vaZnosti,
ko se bo volil odbor za leto 1942, Pro-
sim vse tiste ¢lanice, ki dolgujete na
asesmentu, da bi sedaj ob koncu leta
poravnale svoj dolg, ker bi rada totno
zakljuéila racune, toda tega mi ni mo-

gole storiti, dokler élanice ne plaéate,
kar dolgujete.

Vesele boZiéne praznike Zelim vsem
glavnim odbornicam kakor tudi wvsem
Clanicam Slovenske Zenske zveze!

Louise Struznik, tajinica.

St, 47, Cleveland (Garfield Heights),
0.—Glavna letna seja se bho vyrsila 13.
decembra ob sedmih zveder na 8812
Vineyard Ave, Sklep novembrske seje
je, da ¢lanica, ki ne pride na glavno
sejo, mora plaéati 50 centov v roéno
blagajno. Oprostilo se bo le tistim, ki
80 usluzbene ali pa so bolne. Tajnici
Jje bilo Se posebej naroteno, da se stro-
g0 uposteva ta sklep. Torej sestre,
enkrat v letu ni preve¢ zahtevano od
vas za priti na sejo, zato upam, da se
boste odzvale, saj na tej seji bomo na-
pravile naérte, ki bodo v veljavi vse
prihodnje leto,

Kot tajnica opominjam vyse tiste
¢lanice, ki ste zaostale na pladevanju
meseénine, da gotove poravnate na de-
cembrski seji, ker ob koncu leta mo-
ram Imeti vse radune v redu. Prosim
tudi tiste, ki Se niste placale za vstop-
nice od prireditve 19. oktobra, da to
storite na glavni seji, ker od mene se
zahteva, da podam toéno porodilo o
izidu in ako me dobim poravnano od
Clanic, kako naj potem jaz izpolnim
dolznost. Bodimo enako zavedne na-
pram svojim obveznostim.

Pri na3i podruZnicl smo lepo na-
predovale v Stevilu mladih ¢lanie, iz
katerih se je na noge postavil na vez-
balni kroZek. Mogode mic¢e lepa uni-
forma, da Zele pristopiti h krozku, to-
da rada bl vam pojasnila, da se bo
najprve upostevalo dekleta, ki so Ze
vélanjena pri na%i podruZnici in po-
temm héere mater, ki so naSe ¢lanice,
Sele po tem pridejo na vrsto nove cla-
nice. Zato priporotam dekletam, da
se takoj vpifejo k na8i podruznici, da
bodo prve na vrsti,

V decembru je pri¢etek nove kampa-
nje v poéast jubileja Zveze. Potrudimo
se vse vsa] toliko, da damo Zvezi za
15-letnico 15 novih d¢lanie. Nié ni
treba vpradevati, kie jih bhomo dobile,
ker vas ie mnogo, ki lahko kar doma
dobite par ali &e ve& novih élanic., Saj
kvoder na mesec je majhna svota za
¢lanarino, kolikokrat ga zapravimo za
res prazno stvar. Torej, zavzemite se,
da bo vsaka vpisala eno novg &lanico
na decembrski seji.

Precej nevarno je zbolela sestra T.
Mally na 8912 Union Ave,, Zelimo, da
éimpre]| ozdravi, Kateri je mogoce,
naj jo obiiée,

Vsem glavnim odbornicam in délani-
cam Slovenske Zenske zveze in nasim
pastitim  duhovnim vodjem, 2Zellm V
imenu podruZnice, vesele in nad vse
blagoslovljene boZi¢ne praznike v nadi,
da bi se tudi nadim dragim bratom in
sestram v domovini vrnil ljubi mir in
narodom zastopnost. Pozdravljeni!

(Prihodnji¢ sledi dopis o proslavi.
Ured.) Helen Tomazié, tainica.

&t. 49, Noble, O0.—Cenjene sestre!
Najprvo vosSéim vsem vesele bozZi¢ne
praznike in sreéno novo letol

Letna seja se bo vriila dne 1. decem-
bra v dvorani svete Kristine, zatetek
toéno ob pol osmih, ker po navadi vza.
me precej éasa, predno se povolino
ukrene vse vaZne predloge, ki pridejo

na vrsto. Po seji bomo pa imele malo
zabave in prigrizek. Na zadnji seji so
bile 5tiri nagrade, katere so dobile:
A, Urankar, Anna Lukatko F. Skulj in
Mary Andoliek. Dobitek pri vratih je
pa dobila F, Mekinda, namreé¢ en me-
sec plactan asesment, katerega je da-
rovala sestra Mary Walter,

Prebrani so bili tudi ratuni od zad-
nje prireditve, ki so bili v zadovoljstvo
vseh élanie. Tako bomo novo leto za-
¢ele z dobro voljo in tudi odbornice se
lazje dobe nove, ako imajo kaj na ro-
kah, da ni treba biti v strahu, kaj bo,
fe se pojavijo kaksni posebni stroski.

Na bolniski postelii se nahaja Ze
delj d&asa sestra Frances Maringié.
Upamo in zelimo, da se kmalu zdrava
vrne na svoj dom,

Vo&éim vsem sestram Slovenske Zen-
ske zveze vesel bozi¢! Pozdrav!

Jennie Intihar, tajnica.

St. 52, Kitaville, Minn.—Drage se-
stre! Prijazno ste vabliene na glavno
sejo 3. decembra v Solski dvorani, za-
¢etek ob sedmih zvecer, Izvolil se bo
odbor za novo leto ter razmotrivalo o
raznih vaznih tocékah.

Zadnja seja je bila slabo obiskana,
kar se ne sme ponoviti, temveé vsaka
naj sl odlo¢i poset glavne seje.

Dalje se prosi vse ¢lanice, da se po-
trudite za lep uspeh nove kampanje in
Se posebno vy decembru, ko bo jubilejni
mesec nafe Zveze, kar bi nas moralo
navdusiti za skupno zanimanje,

Zelim vsem skupaj vesele boZiéne
praznike ter zdravo novo leto 19421

Pozdravljene!

Rose Purkat, tajnica,

St. 53, Cleveland (Brooklyn), 0.—
Vljudno ste vabljene vse élanice na
glavno sejo, ki se vrai 4, decembra ob
osmih zveéer v navadnih prostorih.
Volil se bo odbor za prihodnje leto ter
razmotrivalo o drugih vaznih zadevah
tikajo¢ih se poslovanja podruZnice,
il:fl‘ldllbc prav vse, ker vas bomo priéa-

ovale,

Na operacijo se je morala podati

- sestra Steffie Zeleznik. Bolna je tudi

sestra Anna Frangz, vsem bolnim Zeli-
mo hitrega okrevanja. Obistite jih ob
priliki!

Vos¢éim vsem sestram vesele praz-
nike!

Emma Jesen, tainica.

St. 54, Warren, 0.—Ko sem prisla
od zadnje seje domov, sem takoj odpr-
la radio, bile sp ravno volitve tisti dan.
Boli kot izid volitev naSega mesta, me

ie skrbelo, kako se boste obnesli v
Clevelandu, Kmalu =zasliSim veselo
novico, da je Frank Lausche toliko

naprej od tekmovaleca, da je njegova
zmaga gotova, Saj smo lahko ponosni
vsi Slovenci v Ameriki, da je sin slo-
venske matere dosegel &ast biti Zu-
pan velemesta Cleveland. Zelimo mu
mnogo uspeha, kakor tudi éestitamo k
izvolitvi, Cast vsem clevelandskim dr-
Zavljanom, ki so storili svoio dolZnost
in mu pripomogli do zmage,

Leto se hitro pomika k zatonu, zato
se moramo pripraviti za letno sejo, da
izvolimo odbor, ki mu bo res Zveza in
naSa podruZnica pri srcu. Seja se bo
vriila 16. decembra, to je na tretii
torek v mesecu namesto na prvi in to
zaradi boZiénice, katero bomo imele po
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Merry Christmas and a Happy New Year to All %
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Best Wishes for a Happy Holiday Season! s
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JARVEYS
HARDWARE — FURNITURE
Hight Grade Shelf and Heavy Hardware

PAINTS AND VARNISHES

Phone 80 W Eveleth, Minn.
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Season’s Greetings!

GRAHAM FUNERAL HOME

Adams Ave. Phone Eveleth 47 — Virginia 46

EVELETH, MINNESOTA
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Greetings From

RANGE HARDWARE &
FURNITURE CO.,
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Christmas Greetings! %

OTTO R. NELSON

Skt
COAL — SAND — GRAVEL %
Phone 160

%

216 Grant Avenue

EVELETH, MINNESOTA
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Compliments of
RAJANEN MOTOR COMPANY

OLDSMORILE SALES and SERVICE
Tydol and Veedol Products

118 Grant Avenue

LESTER SEGAN

HOME OF MAYTAG WASHERS
MONARCH STOVES

Westinghouse Refrigerators, Permolux Living
Room Furniture

205 Grant Avenue
Chrisimas Greetings!
KOVANIEMI'S JEWELRY
217 Grant Avenue Eveleth, Minnesota
HEADQUARTERS FOR GIFT BUYERS
Watches, Diamonds, Jewelry, Silver, China and

Heisey's “Orchid” and “Crystolite” Glassware
SHOP EARLY!

Also Guaranteed Watch Repairing at Prices §;‘
Yau Can’t Beat!
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A Merry Christmas to All!
BETTER FOODS MARKET

“PRIMOZICH’S”

GROCERIES, MEATS, VEGETABLES, FRUITS
Red and White Stores We Deliver
511 Grant Avenue Eveleth, Minnesota

Wishing the Organization Many More
Prosperous Years!

THE FAIR STORE

Dependable Quality at Right Prices
105 Grant Avenue
EVELETH, MINNESOTA

Phone 130
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sejl, in bomo takoreko& bliZzje boZi¢a
in v boljem razpoloZenju. Pridite vse
élanice odraslega in mladinskega od-
delka, ker bomo imele res nekaj po-
sebnega. Odrasle ¢lanice pa prinesi-
te vsaka darilg (25 centov vrednosti),
katera si bomo izmenjale. Katera se
ne udelezi, plada 25 centov kazni, Cla-
nice bi se morale bolj vestno zavedati
svojih dolZnosti do podruZnice, saj je
za dobrobit nas vseh. Tudi odbor bi
delal z vetiim veseljem, ko bi se &lani-
ce bolj zanimale.

Vse ste gotovo &itale v Zarji, da se v
decembru obhaja 15-letnica obstoja
Zveze. To je sicer kratka doba. toda
imamo ogromne uspehe v teh letih v
vseh ozirih. Prosim vas, drage sestre,
da pokazimo svojo ljubezen do nasdih
uspehov s tem, da vsaka lzmed nas
pripelje vsaj eng novo ¢lanico na pri-
hodnjo sejo. Apeliram fudi na mate-
re. ki nimate héerk pri Zvezi, da jih
pripeljete na decembrsko sejo ter vpi-
Zete v Zvezo, ker nada Zelja je dobitl
vsaj 15 novih élaniv kot darilo Zvezl.

Na tem mestu Zelim Rev. Slajetu,
vsem glavnim odbornicam in ¢lanicam
in njih druZinam vesele boZiéne praz-
nike in srefno novo leto! Da bi Sla
vojna vihra mime nas. Dal, da bi na-
&Zim fantom ne bilo treba prelivati kr-
vi kot to morajo siromaki na oni stra-
ni morja. S sestrskim pozdravom,

Rose Racher, tainica.

&t. 55, Girard, O.—Prijazno se vabi
vee ¢lanice naSe podruznice na pri-
hodnjo sejo, ki ima mnogo znamenj,
da bo zelo zanimiva. Odsotne &lanice
bodo morale platati 25 centov kazni.
Razmotrivale bomo o novih naértih za
prihodnje leto potem izvolile novi od-
hor, kakor tudi imele prav lepo zabavo.
Sklenjeno je bilo, da bomo izmenjale
boziéna darila na kar bp serviran tudi
okusen prigrizek, torej pazite, da bo-
ste vse pricéujoce.

Nas vezbalni kroZzek je imel zelo lep
nastop dne 19. oktobra, ko se je vréi-
la velika Zogometna lgra med dijaki
nadih visjih Sol. Nase kadetke pridno
prihajajo k vajam, da bodp priprav-
ljeni za vsak nadalini javen nastop, za
kar naj jim bo izreéena iskrena po-
hvala.

Zelimo vsem sestram in kadetkam
vesele boZiéne praznike!

V. J. porocevalka.

&t, 56, Hibbing, Minn.—Nade seje so
dobro obiskane, kar je zlasti v veselje
tajnici, ker ve, da ii ne bo treba hodi-
ti po hisah kolektat za tisti mesec,
Prihodnja seja bo pa glavna seja in
priéakuje se navzotnost prav vseh ¢la-
nie. ker bo volitev novega odbora.

S prvim decembrom se je pricela
kampanja za nove ¢lanice in éastno bo
za nafo podruZnico ako se bomo po-
trudile pridobiti vsai 15 novih élanic v
pocéast 15 letnice obstoja nafe Zveze.

Voséim vsem skupaj vesele praznike!

Amelia Domen, tajnica.

8t. 59, Burgettstown, Pa.—Pri nas je
Ze nastopila zima. Vreme imamo prav
mrzlp in tudi sneg Ze naletava, da Je
najboliSe biti pri gorki peéi. Malo sem
pozna, toda boljSe enkrat kot pa ni-
koli, tako pravi pregovor, da se zahva~-
lim sestri FrbeZar, ki nas je tako iz-
vratno pogostila in tudi nam pokloni-
la lepe spominéke in ravno tako do-

brosréno se je izkazala sestra Soder,
zadnili mesec, ko smo se prav dobro
imele pri njej in tudi sestra Katarina
Kudi¢ je zelo poZrtvovalna. Omenjene
tri so vse pripomogle, da je priflo ne-
kaj v naSo roéno blagajno. Bog vam
povrnil

Prosim, da pridete vse na sejo v de-
cembru, ker bo volitev odbora za 1942,
Izberite si odbornice. ki bodo delale za
napredek podruZnice,

Zelim vam prav vesele boZiéne praz-
nike in zdravo novo leto. Pozdravljene!

Josephine Pintar

St. 61, Braddock, Pa.—Najlepie &e-
stitke Zvezl za njen 15 jubilei. Da bi
vedno tako lepo napredovala npod vod-
stvom nase vrle predsednice Mrs, Ma-
rie Prisland, ki se tako krepko dri ve-
likega dela, katerega je zadela. Vem,
da je lep razvoj organizacije tudi za
njo presenetljiv, Zivela Se mnogo let,
nasa vrla gospa Prisland!

Lepo bo od naSe podruZnice ako bi
se Clanice potrudile ter vsaka vpisala
vsaj eno novo ¢élanico za pomemben ju-
bilej in s tem naredila veselje nasemu
odboru, da bi %e bolj vneto deloval za
naso Zvezo,

Drage sestre! Leto se bliza h kon-
cu in tudi delo odborniec in ftreba bo
voliti nov odbor in to bo na glavnj se-
i1 9. decembra v Hrvatskem domu na
Fall St. Na zadnii seii je bilo sklenje-
no, da vsaka ¢lanica, ki se ne udelezi
glavne seje plafa deset centov kazni.
Oprostilo se bo samo bolnim &lanicam.
Dalfe je bilo sklenjeno, da vsaka &la-
nica prispeva 25 centov v roéno bla-
gajno, Katera ne plada naklade, se
tudi asesment ne vzame. Torej pro-
sim, da upoStevate, ker vsaka dobro
ve. da so stroSki ali dohodkov ni, zato
smo prisiliene naloZiti naklado, da bo
mogodte placat strotke., Pridite v pol-
nem Stevilu na sejo, ker po seji kriti-
zirati, da ni vse tako kot mora biti ni
praviéno paé pa se naj vsaka izrazi na
glavni seji, kako bi bilo najboli%e za
korist in napredek Zveze in podruZni-
ce,

Nedavno smo imele pri podruZnieci
smrini sluéaj. Preminula je sestra
Frances Gledig, ki je bila élanica samo
pet mesecev. PodruZnica je darovala
pet dolarjev za svete made in od Zveze
ie dobil soprog lepo svoto k pogrebnim
stroskom, za kar se soprog iskreno za-
hvaljuje. Naj poéiva v miru, Preosta-
lim izrekamo nade sozZalje.

Imell smo tudi nevesto. Poroéila se
je Mary Frances Kasher z Andy Polef-
ko iz Duquesne, Pa. Od podruZnice je
doblla poroénp darilo v svoti pet do-
larjev. Obilo srece!

Zelim vsem skupaj vesele boZiéne
praznike in sreéno novo leto! Najlep-
e pozdrave vsem ¢&lanicaml!

Frances Kasher, tajnica.

St. 71, Strabane. Pa.—Drage sestre!
Vljudno ste vabliene na sejo, ki se vr-
8 10. decembra ob sedmih zveler v
navadnih prostorih. Zopet boste imele
priliko izvoliti odbor, ki bo vsem Vv za-
ggvoljstvo pri poslovanju prihodnje le-

S prvim decembrom je odprta nova
kampanja za pridobitev élanic. Premi-
slimo samo to priporodilo, ake bi vsa-
ka pripeljala samo eno novo délanico,
kako lepo Stevilo bi nas bilo pri po-
druznicah. Jaz se bom prav gotovo po-

trudila, a ali se boste tudi ve?

Vesele boziéne praznike in sreéno
nevo leto Zelim vsem odbornicam in
¢lanicam SZZ!

Anna Sterle, tajnica.

St. 72, Pullman, Ill—Leta 1941 se
bliza k zatonu, Kmalu bomo stopile v
nove in upam bolj uspesno leto, zlasti,
kar se tite aktivnosti naSe podruZnice.
Kaj je vzrok, da se Clanice ne zani-
mate za seje, da bi bile bolj Zivahne,
mi ni znano. Vem, da ste zaposlene,
toda enkrat na mesec se bi pa le od-
tegnile od dela, potem bi marsikaj raz-
motrivale in ukrenile v dobrobit po-
druznice,

Apeliram, da se udelezite seie 9. de-
cembra, ko se bo volil odbor za leto
1942, Priliko boste imele, da izvolite
odbornice, ki bodo vsem po voljl. Ne
bojite se izraziti svojega mnenja, na
seji je prostor in éas za to. Govoriti iz-
ven sei se ne vposteva. Olanice, ki ste
zaostale na meseénini, ste profene, da
poravnate, da bodo knjige v lepem re-
du. Vesele praznike!

Tajnica

St. 74, Ambridge, Pa.—Dan za dnem
hitro mineva in tako bo skoraj minulo
tudi leto 1941, Vljudno vas vabim na
sejo 3. decembra, ko se bo volil odbor
za novo leto in resdilo tudi druge vaZne
zadeve, da bo vsem d¢lanicam v zado-
voljstvo in v korist podruZnici in Zve-
zi. Prosim vas, da pridete v obilnem
stevilu in wvsaka é&lanica naj prinese
darilo deset centov vrednosti, katera
bomo potem izmenjale. Torei &e boste
lepe stvari prinesle boste tudi deleZne
tudi lepih stvari v zameno,

Prosim vse ¢lanice, ki dolgujete na
asesmentu, da platate pravoéasno, ker
jaz bi rada novi tajniei izrocila vse v
redu. Najlepsa hvala vsem tistim éla-
nicam, ki ste skozi vse leto upostevale
svoje dolinostl ter redno plaéevale me-
se¢nino. Ne pozabite to storiti tudi v
bodode.

Sklenjeno je bilo, da vsaka é&lanica
prispeva 25 centov v rofno blagajno.
Prosim, da bi vee poravnale ta mesec,
ker letos smo imele precej stroikov do-
hodkov pa malo.

Dne 20, oktobra je preminula nada
zvesta sestro Frances Vrecar., Bila je
ustanovna ¢lanica, ki bo zelo pogresa-
na med nami. Pokojnica se je morala
ukloniti Stvarniku in zapustiti to doli-
no solz. Zapustila je soproga in héer-
ko, ki se yvsem élanicam lepo zahvalju-
ieta za obilno udeleZbo ob éasu spre-
voda. Naj potiva v miru. Preostalim
fzrekamo nade globoko sozalje.

Sestro Frances A, Clay je obiskala
teta torklja ter ji pustila krepkega
sin¢ka. Cestitamo!

Zelim vam vsem skupaj vesele boZla-
ne praznike in sreéno novo letol

Jenny Anzur, tainica.

&t. 77, N. S. Pittsburgh, Pa.—Leto
1941 se naglih korakov priblizuje k za-
tonu. Ze je tu december, kateri je za
druftva najboli vaZen in pomemben,
ko se delajo naérti poslovanja za bo-
dote leto. Zato ne pozabite pridit
na sejo prvi torek v decembru, toéno
ob osmih zveder v navadnih prostorih.
Imamgp ved vaZnih stvari za re&iti pri
katerih je navzoénost vseh &lanic po-
trebna,
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A Merry Christmas to Everybody!
' LEONARD BRODNIK
CONFECTIONERY
4611 W, 130th St. Phone CLearmvater 9797
CLEVELAND (WEST PARK), O.
| SRR RIS
i Vesele boZiéne praznike in sre¢no novo leto
zelimo vsem skupaj!

FRANCES KOZELY
WINERY
Ohio Concord Grape Wine
4690 W. 130th St. Phone Clearwater 9841
CLEVELAND (WEST PARK), O.
B T -;e-—f;ﬁ-—-a-‘—':s—!z:—
Congratulations to-Slovenian Women’s Union
of America on its 15th Anniversary.
A Merry Christmas to Alll
STEVE BRODNIK

SERVICE STATION
4617 W. 130th St
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A Happy Holida,v Season!

GEORGE SANTA

GROCERY and MEAT MARKET
4628 W. 130th St. Phone Cl.ea.rw&ter 2778
CLEVELAND (WEST PARK), O
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Vesele boZiéne praznike in sreéno novo leto!
SLOVENSKI NARODNI DOM

2717 West 10th St. Indianapolis, Indiana.

Cestitke Slovenski Zenski zvezi k 15-letnici
obstoja. Vesele boZitne praznike in sreéno
novo leto Zelimo

ODBORNICE ST. 10
Cleveland (Collinwood), O,

Frances Tomsich, predsednica; Mary Urbas,
podpredsednica; Frances Susel, tajnica; Filo-
mena Sedey, blagajnidarka; Jennie Kozel, za-
pisnikarica; Agnes Pirc, Louise Cebular in
Mary Zalar, nadzornice.

“Where Old Friends Meet”

JAKE’'S TAVERN
312 Theodore Street Phone 2-5558
LOCKPORT, ILLINOIS

Compliments of
MR. and MRS. JOSEPH NAHAS
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Compliments of

N JIMMY’S TAVERN

g‘% SCHLITZ BEER
1123 Clement St. Phone 2-9816
JAMES LYMAN, Prop.

JOLIET ILL[NOIS
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Frebivalel v Jolietu in okolici si po najnizji
ceni lahko zavarujete svojo hifo in pohistvo pri

g%—é AMERICAN INSURANCE AGENCY
FRANK VRANICAR WILLIAM VRANICAR

%’Q 1312 N. Center St.

Joliet, Illinois.

421 Telephone 2-5312 "7'“"*3
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Merry Christmas and a Happy New Year!

%&@ MARICHKA’S BEER GARDEN
p 0] 804 Theodore Street

7 =t
o LOCKPORT, TLLINOIS %%r
B
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“SE For Good Food See Us B

Srgiad -'\-3’(‘
Se MARTIN GORSICH %ﬁ’,
=5 900 N, Hickory Street o
f,\w‘ JOLIET, ILLINOIS »T;#
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Greetings and Best Wishes!
ROY GORDON’S ORCHESTRA
Phone 6692
JOLIET, TLLINOIS
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A Merry Christmas!

A JEAN M. TEZAK

= FUNERAL DIRECTOR and FLORIST

459-461 Indiana Ave. Phone 2-0524
JOLIET, ILLINOIS
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DR. PIERRE D. JASON

DRUGLES PHYSICIAN — CHIROPRACTOR
25 years Experience. Specializing in Arthritis,
Neuritis, Rheumatism, Lumbago, Sciatica and
Kidney Diseases,

i
i

BRERERER

Latest scientific methods used. Most up-to-
date Equipped Office in Will County.
Consultation FREE. Lady Attendant.

3
U

56 W. Jefferson St. (opposite Kline’s) Tel. 3-1128
JOLIET, ILL_INOIS
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Vesele boZiéne praznike in sreéno novo leto
Zelim vsem cenjenim odjemalcem,
Se vam priporoéam za nadalino naklonjenost

MARTIN PLANINSEK

GROCERY in MEAT MARKET
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5%d 1314 Elizabeth St. Phone 9675 o—
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JOLIET, ILLINOIS
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Pridite na dan z dobrimi idejami,
ker je prav, da vsaka pove svoje mis-
ljenje, Ne kimajte samo z glavo am-
pak z besedo na dan, da se na poti
domov ne bo treba jeziti ako ne bo
kai po vadi volji. Zatp imamo seje, da
vsaka pove svoje mnenje. Izvolite si
tudi ¢lanice v odbor, da boste vse za-
dovoline in ne bo izgovorov, da ne gre-
ste na seje dokler je ta all ona v od-
boru. Na glavni seji so se to lahko vse
predrugaéi, Potrebna je samo vaSa
navzgénost pa bo vse v redu. )

Pogleijte tudi v svojo platilno knjiz-
nico ako imate vse poravnano. Odloce-
no je tudi bilo, da vsaka &lanica plata
vstopnico za proslavo obletnice ako se
udelezi iste ali ne. Prosim, da porav-
nate v decembru, da bodo nadzornice
nasle knjige v redu.

Vostim vsem prav vesele bozZi¢ne
praznike in sreé¢no novo leto, da bi jih
zdrave in zadovoljne obhajale v krogu
svoje druZine, to vam iz srca Zeli,

Mary Chrnart, tainica.

St. 79, Enumclaw, Wash.—Namenila
sem se napisat par vrstic predno vza-
memo slovo od leta 1941. Tukaj na za-
padu imamo letos velikp dezja. V av-
gustu smo imele le malo sonénih dni
in zadnje tri mesece je pa veéinoma
dez.

Kar se tite nade podruZnice napre-
dujemo povolino. Seje, katere se vriijo
na domovih ¢lanic vsako prvo nedeljo
vV mesecu Sp prav Zivahne, Zadnji¢ smo
iznenadile sestro Podbregar, ki je ob-
hajala svoi rojstni dan 13. novembra,
pa smo jo malo pred tem dnem poca-
stile.

Vv zadnjem mesecu leta so glavne se-
je, zato bom prosila, da se vse élanice
udelezite, ker se bo volil nov gdbor, ka-
kor tudi ukrepalo o dobrih naértih za
novo leto. Oprostilo se bo samo tistim
¢lanicam, ki so bolne in pa zelo odda-
ljene. Seja se bo vriila pri sestri Mary
Mihelich dne 7. decembra ob dveh po-
poldne,

Blizajo se nam bozZitni prazniki,
Vsem ¢lanicam SZZ Zelim sreéne in
zadovoljne praznike! Da bi novo leto
prineslo obilo sreée in zadovoljstva
vsem glavnim odbornicam in posamez-
nim sosestram! Pozdrav!

Ivana Chacata, tajnica.

St. 85, De Pue, Ill—Najprvo se zelim
prisréno zahvaliti vsem sestram nasSe
podruznice za vso prijaznost in na-
klonjenost ob ¢asu moje dolgotrajne
bolezni, Na bolniski listini sem Se pol-
leta in se prepeljujem od zdravnika do
zdravnika, od doma v bolnisnico. Sedaj
sem hvala Bogu zopet doma v nadi,
da se kmalu vrne zdravje. Prav lepa
hvala moii héerki Mrs. Joe Kappa, ki
je pridla pomagat, kakor tudi héerki
Mrs, Val Jalle iz Jolieta za vso pomocé
ter moji sestri Mrs. Joe Kukman iz
Chicage za obiske in darila. Dalje hva-
la Mrs, Joe Korishek iz La Salle in
njeni héerki Mrs. Joe Mazzinni Mar-
gellies in pa Miss Helen Nadvesnik iz
Oglesby za obiske; zahvala Mrs, Anton
Horzen in njeni héerki Mrs. John Fol-
ley iz La Salle in pa ¢lanicam &t, 85 za
cvetlice in okusne jestvine kakor tudi
za koledar Ave Maria in za vsa dru-
ga dela, ki ste iih naredile zame. Hva-
la za vse kartice, s katerimi ste mi Ze-
lele ljubo zdravje. Mnogokrat so mi

solze zalile odi, ko sem prebirala lepa
vostila.

Res je Zalostno pri hisi ako mati
zboli, ker mati zna svoii druzini naj-
boljSe postredi, ko pridejo eni iz dela,
drugi iz %ole. Ako je pa mati bolna je
pa vse drugacde v domu,

Drage ¢lanice, dolg ¢as mi je, ker
ne morem priti na seje, Ko pride pr-
va nedelja v mesecu pa si mislim, zo-
pet bodo élanice prisle skupaj, in jaz
ne morem med nje. Bog daj. da bi se
zdravje vrnilo, da pridem zopet na se-
ie in pripeljem tudi kak3no nove ¢&la-
nico. Se enkrat lepa hvala za vse
skupajl

Voiéim vsem skupaj vesel bozid!

Josephine Prhne

St. 88, Johnstown, Pa.—Drage se-
strel Sporotam vam, da se v decem-
bru pri¢ne seja ob treh popoldne, da
boste lahko vse prigle, Katera se ne
udelezi bo morala pladati deset centov
plobe, Treba je, da ste vse navzode,
ker to bo glavna seja.

Opominjam vas tudi na kampanjo,
ki je vaZnega pomena. Pripeljite vsa-
ka vsaj eno nove élanico na sejo v de-
cembru, ker to bi bilo izvrstno za na-
50 podruZnico. Vsaka naj bi si dolo¢i-
la, da v decembru mora pripeljati eno
novo élanico v Zvezo, ki obhaja 15 let-
nico v decembru,

Sretne boZitne praznike ter blago-
slovljeno novo leto Zeli it. 88 vsem é&la-
nicam Z!

Mary Lovse, tajnica.

St. 89, Oglesby, IlL.—Se par tednov
in poslovilo se bo od nas leto 1941, V
tem letu se je marsikaj spremenilo po
veem svetu. Tudi v nasi svobodni de-
zeli se je mnogo predrugaéilo. Mnogim
materam je stric Sam odvzel sina, ker
iih potrebuje za obrambo na%e nove
domovine, kadar pride éas, da jo bo
treba z oroZzjem varovati. Amerika za_
sluzi, da vsi storimo nekaj, kadar nas
bodo potrebovali. Sreéni smo, da Zivi-
mo v Ameriki, Ubogi ljudie v starem
kraju, kjer morajo tolikp potrpeti in
Zrtvovati, .

Clanice prosim, da se udeleZite de-
cembrske seie. Na programu bo volitev
odbora za 1942. Lepo bi bilo, da pride-
e na sejo vse élanice vsaj enkrat v
letu. Seja se vri 7, decembra ob sed-
mih zveder in ker je ravno en dan po
MiklauZu, smp naro¢ile da nas obiide.
Clanice mladinskega oddelka bodo do-
bile lepa darila. Pripeljite tudi druge
olroke s seboj, ker bo vsaki nekaj do-
bil. Clanice pa prosim, da vsaka prine-
se 8 seboj darilo za deset centov. Vsa
darila bomo dale v vre¢o in potem bo
vsaka sama segla v. vredo in potegni-
la ven, kar bo sama hotela. Pri tem iz-
menjavanju bo mnogo smeha in zaba-
ve. Clanice, ki hodo obhajale syoj roj-
stni dan v decembru nas pa bode po-
stregle z okusnim prigrizkom in pija-
to. Tudi Willie Simen bo navzoé, da
nam bo zaigral par okroglih, Pricaku-
jemo veliko udelezbo, Tistim, ki pa bo-
do obhajale svoj rojstni dan Zelimo, da
bi jih dodakale ¢ mnogo.

Porotila sta se Josephine Kerne in
Eugene Augubright. Josephine je
hterka nafe sestre Alojzije Kernec. V
zakonski stan sta tudi stopila Pavline
Legan in Joe Wolgenbach, Novim poro-

¢encem Zelimo sre¢o in blagoslov v no-
vem stanu.

Sestri Mary Barbich je umrla héerka
Tessie, stara 19 let, Hud udarec 2za
mater, Vse sosestre Zalujemo z njo. V
najlepih letih Zivljenja je Bog utrgal
cvetko ter jo presadil v veéni raj. Naj
se veseli pri Bogu.

Vedkrat se primeri, da ¢lanica zboli,
zato prosim sestre, da jo pojdite obi-
skat ter s prijaznim obiskom pokaZete
ljubezen do dobre prijateljice in sose-
stre.

Ker je vsaki ¢lanici znano, da kon-
cem leta se mora pravilno urediti ra-
éune, zato prosim vse tiste, ki dolgu-
jete, da poravnate svoj zaostali dolg,
da bodo knjige v redu za prihodnje
leto,

Glavnemu odboru in vsem délanicam
SZZ po &irni Ameriki Zelim vesele bo-
Zi¢ne praznike in sre¢no novo leto!

Mary Meglich, tajnica.

St, 92, Crested Butte, Colo.—Nage se-
fe so obiéajno dobro obiskane in se
imamo vselej prav prijetno ter ukrepa-
mo o tem in onem, kakor tudi pripo-
vedujemo o raznih dogodkih med odsot-
nostjo. Kar se tite posameznih ¢lanic
je pri nas, kot pri drugih, namreé pri
enih se oglasa bolezen, drugih Storklja,
#alost in veselje, Operacijo je sretno
prestala sestra Cecelia Shafer in je na
potu okrevanja, Sestra Caroline Tezak
se veseli z zalo heerkicg in isto tudi
sestra Margaret Kochevar. Cestitamo!

Prihodnja seja se vradl 14, decembra.
Po seji bomo imele boZiénico zato va-
bimo vse sestre na poset. Vesele pra-
mike vsem skupaj!

Mary Volk, blagajniéarka.

St. M, Canton, O0.—Starka zima se
nam hitro priblizuje. Clanice prosim,
da se udelezite prihodnje seje 18. de-
cembra polnostevilno, ne oziraje se ée
pada dez all sneg. Posebno tiste, ki ste
veckrat zamudile med letom pridite
prav pgotovo, ker bomo praznovale tri
letnico ustanovitve na%e podruZnice in
prosene ste, da vsaka nekaj prinese na
sejo.

Lepa hvala vsem istim, ki so poma-
gale na veselicl 25. oktobra, kakor tu-
di vsem, ki ste se udelezili. Veselica je
prinesla lep dobiéek nadi roéni blagaj-
ni, Lepo bi bilo ako bi tudi pri nas
zbrale skupaj nekaj denaria, katerega
bi poslale v sklad za odpomoé trpeéim
v domovini. Nam se ne bo dosti po-
znalo all onim bo pa vsak dar dobro-
dosel,

Vsem tistim, ki praznujete svoj roj-
ztni dan v decembru Zelim vse najboli-

e,

Voséim vsem skupai vesele boZiéne
praznike in sreé¢no novo leto!

Jennie Prince, predsednica.

St. 99, Elmhurst, IlL—Hvala élani-
cam nase podruZnice, ki se redno ude-
lezujejo sej, vedina jih je, ki so zve-
sto na seji vsak mesec. To je Cas za
nase ¢lanice in za podruznico. Od 26
¢lanic nas pride vsak mesec od 18-22
na sejo, kar je lepo izkazilo nalega
zanimanja in Zelimo, da bo vedno ta-
ko med nami.

Sejo 20 prav prijetne in po vsaki se-
il smo deleZne tudi raznovrstnih
okrepéil, in zabave, kar preskrbi doti-
¢na clanica pri kateri je sestanek.
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Compliments of
NATIONAL PHOTO STUDIO
RUDOLPH VERSNIK, Prop,
Our Pictures Reflect Your Personality
724 W. National Avenue
MILWAUKEE, WISCONSIN
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T ."--T-‘-.‘."—. =S —."?—. e —

Compliments of

DR. JOHN J. SMETANA, Jr.
OPTOMETRISTS

Compliments of

HOPPE COMMISSION CO.
WHOLESALE BUTTER — EGGS

Wed and Sat. 9:30 A. M. to 7 P. M.

W Office Hours:
% 9:30 A. M. to 8:30 P. M.

722 W. National Avenue
MILWAUKEE, WISCONSIN

1801 So. Ashland Ave. Chicago, Ill. ).,
Phone Canal 0523

D)
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A Happy Holiday Season!
NEMANICH
FUNERAL HOME and
FLORISTS

500 N. Chicago St. Phone 22575

A Merry Christmas and Prosperous

New Year 1942 to All!
J Z

BLUE FLAME OIL and COAL

Phone Canal 4534

JOLIET, ILLINOIS

2045 W. 23rd St. Chicago, IlL.
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Compliments of

BAICOFF ROOFING CO.
ROOFING and SIDING

See Your Good Friend J. J. COHEN at the

WHITE STORE
AND SAVE MONEY

235 No, Chicago St, Corner Webster St, 614 S. 6th St. Phone Daly 1488
JOLIET, ILLINOIS
S MILWAUKEE, WISCONSIN
: FEEEEEEEEEEEEEETT . e Al A h L bt et

Compliments of

(’BRIEN TAP ROOM
Schlitz Beer and all Mixed Drinks
Air Conditioned
COCKTAIL LOUNGE

A Merry Christmas and a Happy New Year!
JOHN ZIGMAN
We Specialize: House Wiring — Appliance—
Repairing ete. — Reasonable Prices

106 Ve St aet Wilmington, Tllinois Box 221 Phone 1668 Strabane, Pa.
SIS RA R AR R R R e v Sl By O D R IR T D O XS

Compliments of
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A Merry Christmas to All!
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! STANDARD LAUNDRY e

o 152 W. Jefferson St. Phone 9443 2% K STATE BANK OF AURORA
s Ska o
ﬁ:[@ ALL LAUNDRY SERVICE ggg %ﬁ(‘” AURORA, MINNESOTA

s it
%mﬁ JOLIET, ILLINOTS ;;;.{* Member of the Federal Deposit Ins. Corp.
S e e e it e st e R

A Merry Christmas to Alll

PALACE GARDENS

; & MRS. LEO ZUPAN, Prop.

=i 3566 W. 105th Stireet Phone CLearwater 9887
Hig= CLEVELAND, O.

b FISH FRY FRIDAYS

: Dancing Every Friday and Saturday
N Ve s s o s i e W s

e tacmenet

For Better Meats and Groceries Shop at

LESTIC’S STORE
MEATS and GROCERIES

“We Aim to Please!”
Phone Gil, 136 W

McKINLEY, MINNESOTA




Holiday Greetings!
ELCOR MERCANTILE
GENERAL MERCHANDISE
Elcor Mercantile, McKinley, Minn,
Potoenik Food Market, Aurora, Minn,

T e S e S S S S S e e e e
B e e e T T T

A Merry Christmas to All!

“Buy Your Jewelry Needs at Leeds”

Christmas Greetings!
MURPHY TAVERN and LIQUOR

STORE

For the Finest of the Wines and Liquors, Stop
at Our Tavern! Fitgers, Hamms and Royal
Bohemian on Tap
Jerry Murphy, Prop, Phone 68 J
McKINLEY, MINNESOTA

» n . - = - = P ey
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THE LEEDS JEWELRY CO

108 High Sireet Phone 3240

WARREN, OHIO

Vesel bozié in sreéno novo leto Zeli-
mo vsem nadim spodtovanim odje-
maleem in élanicam Slovenske Zen-
ske zveze!

MR. in MRS.
IGNATZ MUSECH
GROCERIES, MEATS and

DRY GOODS

Vesele boZiéne praznike in sreéno
novo leto 19411

TOM’S CAFE

HIGH GRADE BEER — WINES —
LIQUORS

THOMAS VLASIC, Prop.

2132 Niles Road Phone 2625 X
WARREN, OHIO

Telephone 233 Kitzville, Minn.

Voséimo vesele boziéne praznike ter
zdravo novo leto vsem nasim cenje-
nim odjemalcem in prijateljem!
MATT LAURICH
GROCERIES, GASOLINE, BEER

Compliments of

FARMERS SHIPPING
EXCHANGE

JOE POROPAT, Prop.

Se vljudno priporotamo,
Pri nas dobite vedno zmerne cene

Nelson Location P. 0. 632, Tel. 1829
South Hibbing, Minnesota

e e g e P
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9201 Ewing Ave. Phone Saginaw 3252
Res. 9324 Yates Ave. Saginaw 4866,

CHICAGO, ILLINOIS
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A Happy Holiday Season to Alll

CALIFORNIA WINE HOUSE
IMPORTED and DOMESTIC WINES

Vesele boZiéne praznike in sreéno novo leto!

LUDWIG RADDELL
GROCERIES and MEATS
15802 Waterloo Rd. Phone IVanhoe 2686
CLEVELAND (COLLINWOOD), OHIO

Bt T T T R R TNES

o e e e e e

Wine and Liquors Phone 2564
HIBBING, MINNESOTA

it mn m S el . : s

Vostimo vsem skupaj vesel boZi¢ ter zdravo in
zadovolino novo leto!

Congratulations to Slovenian Women's Union
of America on its 15th Jubilee! God Bless You!

REV. EDWARD GABRENYA ANTON GUBANC
REV. LEONARD BOGOLIN DRY GOODS STORE
167256 Waterloo Rd. Phone IVanhoe 6790

CHICAGO, ILLINOIS
CLEVELAND (COLLINWOOD), OHIO

Sabisstasiiat)



DolZnost nas veZe, da se zahvalimo
nasi poZrtvovalni sestri Mary Rebek,
ne samo za lepo postrezbo, ampak Se
boli za lepo darilo nasi podruZniei.
Darovala nam je lep kriz (Kristusovo
trplienje) za kar se ji javno zahvalju-
jemo.

Gas hitro mine in bliZa se #e novo
leto! Zato se prosi vee nade d¢lanice,
da pridete na sejo 7. decembra, to je
na prvo nedelio v mesecu, ki se vri
pri sestri V. Remee, 225 Maple Avenue,
Elmhurst. To bo glavna seja in voli-
tev novega odbora za letp 1942, Na svi-
denje! Mollie Remee, zapisnikarica,

Nedavnpg smo brali o smrti najbolj
Saljivega in vsakemu, ki ga je poznal
priljubljencga gospoda dr. Trdana iz
Ljubljane,

Ko s0 se izletnice Slovenske Zenske
zveze leta 1938 nahajale v domovini
in potovale po Sloveniji, je bil nekaj
¢asa mas sopotnik tudi dr. Trdan.

Nada, tu rojena dekleta, s0 bila vsa
polna vpradanj in poizvedb, zakaj to,
zakaj ono. Hotele so znati, zakaj je
toliko cerkvic postavljenih po hribih,
ko vendar farani Zivijo v dolinah? Za.
kaj kmetije ne orjejo in sejejo s trak-
torji kot v Ameriki? Zakaj se Zivina
pase takp visoko v gorah; kdaj gre
domov? itd. Dr. Trdan je imel dovolj
dela, da je zadostil nasim Radovedni-
cam. Na zgodovinski naéin je opiso-
val dogodke iz turskih &asov, kako so
tiste male, bele cerkvice po hribih in
holmih sluZile kot trdnjavice proti tur-
3kim napadom. Tudi za vsako drugo
vprasanje je imel pouéljiv odgovor.
Poleg resnih, je imel v zalogi tudi celo
kopo Saljivk, katere je pravil, kot bi
jih iz rokava stresal. V spominu mi je
ostala ena, katero navajam tukaj:

“Bilo je tisti ¢as (saj se tako pritne
vsaka zgodbica, ne?), ko je pokojni
Avstriji vladal cesar Jozef, ki je imel
posebno duhovne na piki, zlasti pa re-
dovnike. Zaprl je domalega vsg samo-
stane in menihe pognal po svetu. Ta-
ko je preiel obvestilo opat nekega sa-
mostana na Stajerskem, da se morajo
v enem mesecu vsi njegovi menihi iz-
seliti. Velika Zalost in potrtost je za-
vladala med redovnimi brati. Konéno

se opat odlo¢l, da gre na Dunaj do
samega cesarja in ga prosi, naj pusti
samostan pri miru. Precej starih re-
dovnikov je bilo v samostanu, Kam
bodo &li revezi po svetu, vsi beteZni.

“Opat se je torej pelial na Dunaj
do cesarja, katerega je na kolenih
prosil za svoje brate. Naj bi jim bilo
prizaneseno, saj niso nikomur v nad-
lego, paé pa le v korist svoji okoliei.
Ko opat ni odnehal, ampak kar na-
prei moledoval in prosil, se je cesar
omehéal in stavil tale pogoi:

“‘Pustim tebe in tvoje menihe pri
miru, kakor tudi samostan, ¢e mi v
dveh tednih odgovori3 na tri vprasa-
nja, ki so: 1. Kako dsale¢ je do ne-
bes? 2. Koliko sem vreden jaz? 3.
Kaj jaz mislim?’

“Opat se je zahvalil in se Zalosten
poslovil v trdni veri, da teh vpradanj
pa¢ nihée na svetu ne more pravilno
odeovoriti, zato je izgnanstvo iz samo-
stana ncizegibno.

“Domov prifeddi je dal poklicati
svojo samostansko druzino in povedal,
naj se pripravijo na odhod iz samo-
stana, kjer so toliko let y miru in bo-
gosluzju Zziveli, Omenil je fudi tista
tri vprasanja ter zakljuéil, da se o tem
ne splaca razpravljati, ker jih nihce
ne more prav odgovoriti. Oglasi se
pa brat kuhar in prav poniZng vprasa,
kakéna so bila tista tri vprasanja.
Opat jih navede. Drugi dan kuhar
prosi za pogovor z opatom. V tem po.
govoru kuhar zatrjuje, da bi on resil
tista tri vpraSanja, ¢e bi ga opat poslal
namesto sebe na Dunaj do cesarja.
Opat se nekaj d&asa obolavlja, konéno
si pa misli, oditi itak moramo iz sa-
mostana, torei nié ne izgubimo ée gre-
mo k cesarju. Naj ima ubogi kuhar-
¢ek malo veselia.

“Ob dolofenem &asu se kuhar v opa-
tovi obleki in njegevi kociji pelje na
Dunaj do cesarja. Ko je bilo cesarju
naznanjeno, da c¢aka opat, ki je pri-
pravljen odgovoriti na stavljena vpra-
ganja, je cesar zbral vse svoje dvor-
nike, da bi bili pri¢a zabavnemu se-
stanku, ker kako bo takle opat mogel
odgovoriti na zvita cesarska vprasanja,

“Ko je bil kuhar pripeljan pred ce-
sarin in se poklonil po vseh dvorskih
predpisih in paragrafih, mu je cesar
odkazal mesto in pri¢el s prvim vpra-
tanjem: ‘Koliko daleé je do nebes?’

“Kuhar: ‘Mislim, da bo kakih osem
ur, vase veliéanstvo!’

“Ves dvor je prasnil v smeh. Qesar
prav dobrohotno vpraSa mamisljenega
opata, kako je to izratunal, Kuhar si
nadene vazZno lice in razlaga: ‘Ko je
na& gospod Jezus visel na kriZu, je re-
kel desnemu razboiniku: Se danes bos
zmenoj v raju! Ko ie izustil tiste
besede je bila ura ravno Stiri popol-
dne. Ker je rekel danes, ni torej mo-
glo biti veé kot osem ur do nebes.

“Cesar je priznal, da je bil odgovor
dober,

“‘Kai pa drugo vprasanje? Koliko
sem  yreden jaz?" peizveduje cesar
frdno prepriéan, da mu tega opat paé
ne bo mogol pravilno odgovoriti.

“*Vage velicanstvo je yredno 29 gol-
dinariev,! je tofno odgovoril kuhar,
Vse je ostrmelp nad predrznim odgo-
vorom in Ze so se pripravili straZniki,
da kaznujeio opatovo predrznost in ga
odvedejo v jedo, ko cesar ostro vprasa:
‘Kako si razlaga§ to, moj dragi opat?’

“Kuhar: ‘Jezusa so prodali za 30
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goldinarjev ali srebrnikov. Mislil sem
si. da vaSe velitanstvo ne bo trdilo, da
je toliko vredno kot Jezus sam, zato bi
gila svota 29 goldinarjev ravno prav-
na.’

Vse se je ¢udilo modri razlagi. Ce-
sar si je pa mislil: Ce si vse prav po-
dal, zadnjega vpraSanja ne bo3 prav
uganil, zato nekako ZkodoZelino pozo-
ve kuharja, nai mu odgovori na tretje
vprasanje, to je, kaj on. cesar, misli
ter Ze dostavi: ‘Ker si tako uden in
moder, bos gotovo tudi to vprasanje
prav pogodil.’

“Kuhar: ‘isto pravilno, vage velidan-
stvo! VaSe velitanstvo si zdajle misli,
da sem jaz samostanski opat, pa ni-
sem, ampak sem samo samostanski
kuhar Opat je domal’

"Odgovor je cesarja tako zadovoljil,
da je kuharju naroéil, naj se vrne do-
mov—tudi njegova mafkerada mu je
odpustena—ter pove opatu in svoiim
duhovnim bratom, da jim je prizane-
seno. Naj le ostanejo v samostanu,
l:c_er take dubovite ljudi res ni, da bi
ith preganjal po svetu. Dvorniki so se
pa Se dolgp potem pogovarjali o zvi-
tem Kkuharju.” :

Upam, da fta zgodbica ugaja tako
vam, kot je nam, '

L]
\_resele bozZiéne praznike vsem ¢&ita-
teliem te kolone Zeli in pozdravlja,
Nezika.
—_—
Zbira Frances SuSel:

DOMACA KUHINJ A

Testo za police

Presjaj tri funte moke, katero si
malo prej na gorko postavila. Vzemi
priblizno dve kocki kvasa (yeast), pri-
deni &tiri Zlice mleka, eno 2Zlico slad-
korja in pusti, da se speni. Primesaj
maloe moke in pusti, da malo vzide.
Med tem vmesSaj dve skodelici sladkor-
ja, prideni pet rumenjakov, iz beljako-
vine pa napravi trd sneg, segrej kvart
mleka in ga zlij na pripravljeno mo-
ko. kvasu pa prideni jajea in drugo in
S¢ep soli. Iz tega napravi rahlo testo,
Ne gnesti testa z rokami, pad pa z
leseno Zlico in postavi na gorko, da
shaja. Razvaljaj testo na z moko po-
tresen prt in namaZi s toplim, a ne
vroéim nadevom (filo). Potico trdo
skupaj zvij in polozi v namazan model
in postavi na gorko, da vzide, potem
namazi z jajecom in peci podasi.

Nadev za potico

Zmelji ali sesekaj en funt orehov.
Deni v ponev malo masla, dve skodelici
medu, in tri Zlice sladkorja. Naj vre
priblizno 1p minut, toda pazi, da ti ne
vzkipl. Nato odstavi, prideni malo
disav (limonove lupinice in cimet).
Prime3aj en rumenjak in nazadnje do-
daj Se orehe in skupaj rahlo zmesSaj.
PomaZi po testu in povrhu potresi s
kruhovimi drobtinami.

Nadev za rozinovo potico

V en pajnt tople smetane wymeSaj
eno skodelico sladkorja, malo vanilije
in sneg od treh beljakov. S tem po-
maZi na tenko razvaljeno testo, potre-
si zbrane in oprane rozine ter na to Se
kruhove drobtine.

Predno zadnes rezati sveZ kejk ali
kruh, pomoéi noz v vroéo vodo.

Svezi hren lahko izboljsas. ako mu
pridenes eno ali dva jabolka, ki jih
zribaj kot hren,

Vesel BoZié vsem &lanicam SZZ!
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% Compliments of é%
e JOHN’S BAKERY B
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S SPRECTALIZE IN WEDDING CAKES S0
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¢+%1  Christmas Greetings! =S
£ R
."i}ﬁ MARTIN SMALC %;—ff

g& 705 E. 156th St.  Phone MU 7250

GOOD BEERS, WINES and
SANDWICHES

Place also known as “Tiny’s Cafe”

Cleveland, Ohio

Compliments of

THE COLLINWOOD SHALE
BRICK & SUPPLY CO.

16220 Saranac Rd. Phone IV 2200

READY MIXED CONCRETE

Cleveland, Ohio
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Congratulations from

JOHN ASSEG

GROCERIES and MEATS
FRUITS — VEGETABLES

%ﬁ%@é@%@%@%‘?ﬁ?@ﬁ :

15638 Holmes Ave. Phone LI 8139

0

Cleveland, Ohio
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Compliments of

MR. in MRS. KRIST KALIN &

e
7
f_‘

DELICATESSEN
15929 Saranac Rd.

Cleveland, Ohio

K,\ A Happy Holiday Season to Everyone!
' MARGIE’S BEAUTY SHOP &

iﬁ'

_;'-'_"- Jennie Copie, Manager

i 5

08 Elsie Skerjanc, Operator
W% 15706 Holmes Ave. Phone GL 8139
;’E e T e R R R R R R R

Christmas Greetings!

f i FRANK YAKOS

NIGHT CLUB

#s  BEER — LIQUOR — WINE

e . @;&a
;,‘.i’ 69 E. 159th St. Phone Llberty 2465

2 Cleveland, Ohio

Pl aaceeeaaaaim e me
I:-"fi‘ Compliments of

]&

4  AUTO BODY REPAIR

5 SERVICE

S o

p Collision repairs our Specialty
Duco and Synthetic Refinishing

15326 Waterloo Rd. Phone IV 3835

Opposite Slovenian Workmen’s Home
Cleveland, Ohio
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Congratulations from al

"% SLOV. ZADRUZNA ZVEZA

/
A Merry Christmas and a Prosperous i :;:
b

s The Slovenian Co-Op Stores Co. é LJ M New Year!

# GROCERIES and MEAT MARKET @i | " :
S Three Stores g’&'@' o DAVE’S SHOE STORE

I8 667 1. 152nd St. 16201 Waterloo Rd. by 1
?-'; G Lenville 6316 KEnmore 1248 "-' }#ﬁ‘; 716 E. 152nd St. Phone GLenville 1766 %

Cleveland, Ohio Tl Fp
712-714 E. 200th St. KEnmore 3562 i 07 Cleveland, Ohio
Euclid, Ohio B e
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i Compliments of

w. HOME EQUIPMENT SALES

\ COMPANY

710 E. 152nd St. Phone MU 4111
Cleveland, Ohio ;

Furniture, Stoves, Rugs, Refrigera-

tors, Vacuum Cleaners, Washers,

Ironers, Mixers, Radios, Electrolux

Gas Refrigerators, Venetian Blinds
Credit Extended

Lk FRANK C. PERME

S (S SRS SR ERIE RS

A Merry Christmas!

ACME DRY CLEANING

Goods Called for and Delivered
il g-9 I 152nd St. Phone GLenville 5374 ;

Cleveland, Ohio

Voitim vam vesele boZiéne praznike
ter zdravo in zadovoljno novo leto!

SPORTING GOODS

ELECTRICAL and PLUMBING
SUPPLIES

Compliments of

" THE RUPLE COLLINWOOD &
o COAL CO. :

COAL — COKE
DOMESTIC — STEAM — STOKER
Over 50 Years Fuel Satusfaction

16220 Saranac Rd. 783 E. 152nd St.
Phone 1Vanhoe 2200
Cleveland, Ohio

AUGUST F. SVETEK
FUNERAL HOME

478 E, 152nd St. Phone Iv 2016
Cleveland, Ohio
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MARIE PRISLAND:

The year Nineteen Hundred and Forty-one marks the
fifteenth year of continued success for the Slovenian Wom-
en’s Union. In every month of this year, the “Zarja” has
published in Slovenian one or more of my articles pertain-
ing to the progress of the Union. This article, however, is
for you younger members, so you may know of the origin
and the work which our pioneers began on December 19,
1926, and how the work has developed.

We Slovenian women came to this country as complete
strangers. Like all immigrants, we were very sensitive to
our new environment and soon discovered that women all
about us were struggling for a firm foothold in their new
surroundings, seeking friendship and strength wherever
possible. Since an individual’s way is a lonely one, the
struggle is hard; the logical solution is to unite with other
people who have similar ideas. But how were we Slovenian
women to unite into a national organization? We were
spread over many states of this nation with no real ties ex-
cept that of language and religion.

We were living in a new, strange country which allows
freedom to its people, asking them in return to contribute
socially, politically and economically, in whatever manner
possible, to the national welfare. Since it is the vitality of
its peoples that feeds a nation and makes for its progress,
groups who would not accept that challenge drifted into
stagnation and were no longer positive factors in our na-
tional life. Then too, there was the problem of raising our
children to be good citizens—for whom we were sceking a
place in the sun; but how could we help our childres with-
out ourselves understanding or learning what this new life
meant ?

It was evident that the Slovenian women needed an
organization, which would foster their ambitions and serve
as an open forum for all the women of Slovenian birth—
where they could freely express their opinions and at the
same time learn the lesson their more fortunate sisters have
gathered by living in this country. Finding that women’s
organizations have benefited not only the social status of
womanhood but also brought innumerable blessings to the
community in géneral, I had often expressed a desire to
launch such a movement among the Slovenian women in
this free country. My hopes and those of others were real-
ized on December 19, 1926, when the Slovenian Women’s
Union was founded with the following statement of its
purpose:

“We, the Slovenian women living in the United
States of America, believing that it has become an
absolute necessity to have a medium through which
we may express ourselves as a unit in all matters
which shall be of interest to us as loyal citizens
of the United States, hereby unite ourselves in the
Slovenian Women’s Union * * * *

The large numbers who have joined the Union since
then clearly show the need for such an association. In cele-
brating this anniversary, we take pride in our membership
which exceeds twelve thousand women, and which has grown
from a mere handful. We acknowledge our debt to the 626

THE S.W.U. AND ITS PROGRESS

members who, before passing on, added their measure to
the stature and progress of our Union,

An organization that wishes to live must have youth to
replace its older members. Realizing that fact, a new group
—the Junior Department—was established. The purposes
were the same: to give our younger Slovenian women a
better appreciation of the country in which they live, to
retain the Slovenian national traditions, and to give our
youth the volume of experience we elders gained through
hardship and struggle. We realize and make allowance for
a new language, developing our English section for its ben-
efit. We have shaped and broadened our program to fit
youth’s needs and interests, including therein sports and
other recreation.

Qur activities are many. Some of the branches are
sponsoring sewing and home economics groups; others have
singing, dramatic, civic, welfare, social clubs, Many branches
have lectures on various topics, and also citizenship classes.
The Sheboygan branch has its own library of Slovenian
books and popular American magazines. We have spon-
sored needle work exhibits, the latest one being held in
Cleveland, Ohio, where more than two thousand articles
were on display. Our colorful drill teams and junior cir-
cles are the pride of the Union, In many cities, our mem-
bers are active in Red Cross work, some achieving high
distinction. Recently, because of conditions in our old
country, we joined with others to work for and to con-
tribute to the Jugoslay War Relief funds. To familiarize
ourselves with early American history some of the branches
are sponsoring tours to historical cities of United States.
In 1938 nearly one hundred members went to Europe on
educational tour conducted by our Union.

From this summary, you can see how rapidly and ex-
tensively the 8. W. U. has progressed. This was possible
only because of the undying interest of our members, who
are willing at all times to work and sacrifice their time for
the organization they love. All our work and effort for the
progress of the Union has been done with this thought in
mind: to make the association strong and interesting to its
youth so when the time comes for them to take the leader-
ship they will be proud of the heritage left them by their
mothers.

Simply stated, our youth is our hope; we wish to in-
clude them within our ranks so we can be of help to them
and that they in turn can be of help to us by giving of their
experience and ability.

'

A BOUQUET FOR 15th ANNIVERSARY

A birthday is an important day in everyone's life and
it is customary among us to remember our friends and
relatives with some token of our love and esteem. We try
our best to give them something that will make them happy
because that is the real purpose of a gift.

On December 19th, our organization is having its 15th
birthday celebration and it behooves every member to do
something which will make this day a historical event, It
would be most significant if everyone of us would try to
bring in some new members so that the branch to which we




belong, would have at least 15 new members in the month
of December, thereby making a most beautiful bouquet
which could be presented to our beloved organizer Mrs.
Marie Prisland as a token of our admiration for her great
leadership. It would make her most happy to know that
the members are aware of the importance of a strong or-
ganization because that is the aim all of us should be
striving for and at occasions such as this, we have a won-
derful opportunity to show our keen interest. This is not
asking for too much and with a little effort it can be very
easily accomplished.

Yes, December 19th will be agreat day for our be-
loved Mrs. Marie Prisland who founded our organization
15 years ago and has worked very hard all these years to
establish a permanent institution for Slovenian women in
America. [t has been through her efforts that our organiza-
tion holds the high admiration and respect among Slovenian
and American organizations,

There is another gift we can present at this anniversary
celebration. It would be a most gratifying exhibition of
esteem if every branch of our Union would start a juvenile
circle. We accept girls from 4 to 14 years of age and the
assessment is only ten cents a month. In case of death,
a funeral benefit up to a hundred dollars will be paid. No
physical examination is required. In the month of Decem-
ber, the junior members have free assessment and that
means that members enrolled in the juvenile department
in December will not have to pay a penny. Just think, how
easy it'll be to get new members! Where there's a will, I'm
sure you'll also find a way!

Christmas will soon be here. Let's celebrate this Holy
Season with the satisfaction that we have done our duty
towards our organization in securing a bouquet of at least
fifteen new members which we will present to our Union
as a birthday and a Christmas present.

Mrs. Agatha Dezman, chairman of the advisory com-
mittee into whose supervision was placed the new member-
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ship drive, has made a promise in behalf of the committee,
that they’ll work very hard towards a successful outcome.
Let’s give them a hand and together we'll surely meet with
good results.

With best wishes for a Merry Christmas to all!

JOSEPHINE ERJAVEC.
HELP WANTED!

The long awaited month, December, is here and with
it the membership campaign of which the Supreme Advisory
Committee is in charge. As chairman of this committee, [
would like to secure a lot of workers because we have a
big job to perform. We are asking all the officers and
especially the auditors and sentinels to serve as sub-com-
mittees in every branch, thereby creating more interest and
better results.

Any branch securing 15 new members in December will
receive five dollars in cash; individual members securing
fifteen new members in December will also receive a beau-
tiful remembrance. Furthermore, the number of members
secured in December will count in the final results for
awards.

The member who will get the most new members will
receive an additional five dollar award from the under-
signed.

Your full help is needed very much, so please do all
you can!

AGATHA DEZMAN, Campaign Manager.

GIVE TO THE JUGOSLAYV RELIEF!

On page 446, Supreme Secretary reports on the con-
tributions made thus far to the great humanitarian cause
through which the poor unfortunates in Jugoslavia will be
relieved of some of their burdens. So we urge each and
every branch to approve a contribution at the annual meet-
ing and mail it to our Headquarters!

Miss Edith Kunstek
St. Joseph’s Parish of Joliet, Illinois, commemorated

its golden jubilee this year. The entire community took an
active part in the celebration which was concluded with one
of the most spectacular parades the town had seen for some
time. Branch No. 20 entered a beautiful float (picture ap-
peared in the October edition p. 376), on which Miss Edith
Kunstek took the part of SZZ Queen, as we see her on this
picture. It was an impressive way of paying tribute to the
I5th jubilee of our organization. Congratulations to all
the participants,

ANNOUNCEMENT OF A GENERAL REFERENDUM

As a result of the resolution which was adopted at the
meeting of the Supreme Board of the SWU, July 19, 1941,
in Joliet, Illinois, and which was unanimously ratified by
all the remaining Supreme Officers, a general referendum,
according to the By-laws, article 27, pages 54 and 55, will
take place at all the branches. The vote is to be held from
November 1 to December 30, 1941.

This general referendum is being held in order

to obtain a decision in regard to the following:

whether or not the coming convention be post-

poned for one year, therefore convening in May

1943; and in event of postponement, to confirm the

right and authority of the present Supreme Board

to continue in its position for another year, since

its term ends July 1, 1942,

It is known to the delegates of the last convention, that
those assembled desired that conventions be held every four
years, thus eliminating expenses. At that time there were
many obstacles., But since they no longer exist, a general
vote will take place so that the members will have an op-
portunity to express their opinions.

Therefore, at the meeting, the president of the branch
should read to the members the referendum which will be
sent to her, whereupon the vote may be cast. The secretary
then notes on the ballot the number of members in favor
of postponement, and the number in opposition, after which
the ballot is signed by the president, secretary and treas-
urer, The secretary completes it with the date on which
the meeting was held and sends it at once to the home of-
fice in Joliet, Illinois.

For the Slovenian Women'’s Union:

MARIE PRISLAND, president,
JOSEPHINE ERJAVEC, secretary.
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ACTIVITIES OF OUR BRANCHES

No. 1, Sheboygan, Wis. — The an-
nual meeting will be held Tuesday, De-
cember 2nd. It will begin promptly at
7:30 p. m. The secretary and treas-
urer will be at the hall at 6:30 p. m.
to take up collections. After the meet-
ing there will be a short program, fol-
lowed by exchanging of Christmas
gifts and a free lunch will be served.
Those absent without a good excuse
will be assessed 25c acording to our
By-Laws. I hope we will have a good
attendance and an enjoyable meeting.

This month will mark fifteen years
since the birth of the Slovenian Wom-
en’s Union. Sincere congratulations to
the charter members of our branch
and that of the Union. My hearty
congratulations to my dear mother, the
founder. I know how she loves the
Union and the work she is doing, but
I also know of the many hardships
and disappointments that came her way.
It seems she is able to forget the un-
pleasant happenings and remembers
only the good ones getting compen-
sated for her efforts in the friends
she made. A Merry Christmas to all!

MARGARET FISCHER.

No. 3 Juniors, Pueblo, Colorado. —
The Junior Cadets of No. 3 have made
their first public appearance in the
Labor Day Parade in Pueblo. They were
highly complimented by every one who
saw them perform with there striking
little uniforms. They also performed
for the adult members of No. 3 who
celebrated their 15th anniversary on
October first. The Junior drill team
gave them a beautiful performance on
the splendid work accomplished during
the past year. They certainly have a
successful future if they keep up the
good work., All of the credit or the
success of this drill team can, with-out
any doubt, be given to Mrs. Frances
Raspet, We appreciate her wonderful
work and we are grateful for all she has
done for us. She not only designed the
colorful uniforms, but also made most
of them herself. Some of our members
are really growing fast, and more or
less out growing their uniforms. How-
ever plans for the beautiful new uni-
forms are under way already. They are
going to be something entirely new and
different in the way of military uni-
forms.

On October 28th, the Juniors dug
way down deep in the old trunks in
their attics and got out their last year's
Halloween costumes, Then about 7:00
P. M. they all came trotting down to St.
Mary’s Hall in full dress. I’'m telling
you, they were a scream. There were
spooks, tramps, witches and goblins.
Delicious refreshments and many dif-
ferent Halloween Games were played.
Miss Frances Kochevar was chairman
of the refreshment committee and Miss
Velma Lesar took care of the entertain-
ment. We had a lovely time. Weren’t
those taffy apples delicious?

Our Winter schedule is filled with
interesting activities. Soon after Christ-
mas we will begin rehearsing the play,
“Madonna of the Rose,” which is a
beautiful drama about a blind man
whose sight was restored to him through

his faith in our Lord. The Rev. Maurus
Zabolitzky, O. S. B. will direct this
play assisted by Miss Frances Krall.
Mrs. Frances Raspet will be in charge
of the costumes, and Misses Mary Dol-
gan and Dorothy Jesik will take care of
all of the publicity. No date has been
set for the performance as yet, but we
expect to put it on sometime during
Lent, Father Maurus has also given us
a military book in which is printed the
steps and music to many different
drills and dances, just the thing for a
voung girls drill team. The very beau-
tiful flag dance is being taught to the
pirls. It will be on the same program,
as all of the members won’t be able to
take part in the play. This way every
girl will do her share toward making
more money for our new uniforms and
our other plans too numerous to men-
tion.

I would like to take this opportunity
to thank the officers and members of
the adult group of No. 3 for their sup-
port and also for the wonderful party
they gave for us a few months ago.
We all had a grand time [’'m sure. Mrs,
Margaret Kozjan was the life of the
party as always. | wish we could all
have her sweet disposition.

FRANCES KRALL, Captain.

LONG LONG AGO

Winds through the olive trees
Softly did blow,
Round little Bethlehem
Long, long ago.

Sheep on the hillside Iny
Whiter than snow,
Shepherds were watching them;

Long, long ago.

Then from the happy sky,
Angels bent low,

Singing their songs of joy,
Long, long ago,

For in a manger bed,
Cradled we know,

Christ eame to Bethlehem,
Long, long ago . . .

No. 6. Barberton, 0. — On October
16, 1941 we held our regular monthly
meeting at the home of Mary Tansik
and Chris Webb. Most of the girls were
present, We hope that we will have a
perfect attendance at the next meeting.
Plans were made at this time for two
parties, the first one to be held on No-
vember 30 at the church clubhouse.

Plans were also discussed for a
dance to be held in January, 1942.
Further details will be given later.

On Sunday, November 9, 1941 our
drill team participated in the laying of
the corner stone of our new church.
We were certainly proud to be able to
assist in this spectacular ceremony.

The cornerstone was laid by Rt. Rev.
Bishop McFadden of Cleveland and he
was assisted by many other priests,
from far and near. We hope we will be
able to be at the dedication of our
new church. J. AL M.

No. 10, Cleveland, 0. — On Sunday,
Nov. 2, 1941, after drill practice our
cadets were pleasingly surprised with
a Victory party in our honor. The party
was given by the cadets’ mothers and
the senior officers of our branch in
recognition of our team’s second con-
secutive victory at the annual SWUA
Field Day September 13, 1941.

The hall was completely decorated
with the team colors of red and white.
Over the center table hung a large
placard reading “Congratulations Cad-
ets—We are Proud of You” while on
side walls hung silk V for Victory ban-
ners. A large cake decorated with red
and white ocupied the center of the ta-
ble: it had “Victory 19417 written on
it. (Thanks for the lovely party.—A.N.)

The sponsors to our team’s banner,
Mr. and Mrs, August Svetek, both con-
gratulated the team on its second vic-
tory and presented each cadet with a
bautiful red and white corsage. Mrs.
Frances Susel presented our team
president, Alice Boitz, with a gavel
while Col. Albina Novak paid glowing
tribute to the fine spirit of the team
and urged the cadets to continue their
amiable understanding. Good wishes
to the team were also extended by Mrs.
Frances Kurre and Mr. Hutton, our
drillmaster, who lauded our team for
its fine work and urged us to keep it up.

- After the congratulatory addresses a
delicious dinner was served by Mrs.
Frances Tomsich, Mrs. Batich, Mrs. Se-
dey, and Mrs. Susel, after which there
was much singing and dancing to the
music of Tony Klun.

We wish to express our thanks to all
our mothers, our sponsors, and our
senior officers for the lovely tribute
they have paid our team, for it is kind
thoughts such as these which inspire us
in our effort for greater achievement.
We hope to continue our sucess in the
future and be worthy of the pride and
cenfidence that they have in us.

I wish to extend the seasons greet-
ings to all supreme officers, cadets, and
members with the hope that the com-
ing year will bring much joy and hap-
piness to all,

FRANCES SUSEL, Capt.
New address: 15900 Holmes Ave.

No. 16, So. Chicago, I1l. — All mem-
bers attention! Our yearly meeting
will be on December 18, at which time
election of officers will take place.
Please attend this meeting since we'll
have many important topics to dis-
cuss. Remember, a name wil be read for
the sunshine money. In October Mary
Krall was the recipient of $2.50. In
June, Katie Triller received $3.00. To
receive this money, you must be pre-
sent when your name is called.

The Jugoslay Relief Fund received
$52.00 from our branch. The party
brought in $24.60; Mrs. Salihar donated
$4.00; Mrs. Kompare $2.00 and the rest



was collected by our president Katie
Triller at her home on Sunday after-
noons where we were playing bunco
and also at cur Oct, meeting. Thanks
to all who donated to this great cause!
Please, don’t stop! We are always ready
to accept donations at our meetings.
I hope we can get more of our mem-
bers interested in helping the poor
people who are the innocent victims of
this terrible war. May it all end in a
short time,

Attention cadets! Your party must be
a great success, so get out and sell the
admission tickets to your friends and
neighbors, for there are just a few
days left. The date of the party is
Friday December 12, 1941 at St
George’s Church Hall. The time is
8:30 P. M. There will be many beauti-
ful gifts and also a beautiful gift for
the cadet who sells the most admission
tickets. All members please attend and
help out our cadets!

I am very happy to see so many girls
interested in our drill team. Before
long, we'll have more girls than we
have uniforms and will have to get
new ones. The cadets are doing very
well and our teacher is grand. All
mothers interested, please send your
daughters to Calumet Park Gym and
let them join our fine team. Everyone
is welcome! You, too, may join the
team or come to watch them practice.
The cadets have elected the following
cfficers: Josephine Triller, president;
Jean Bencsics, secretary; Mary Krall
treasurer; Edna Triller, wardrobe;
Pauline Sprednak, entertainment chair-
lady; Gladys Buck, Captain; Pauline
Kete, sign-painter.

I was surprised to hear that the girls
of No. 95 are also interested in a
drill team and hope they, too, get to-
gether very soon. We invite you most
cordially to come and see our cadets
which will no doubt increase your en-
thusiasm and you won’t stop until you
are cadets. I will gladly help you in
any way possible! Please pay your dues
on time! A Merry Christmas to all!

ZORA YURKAS, secretary.

No. 20, Joliet, Ill. — At our Indian
Summer Dance, there was no Indian
dancing to the music of the tom-toms,
but there was an evening of waltzes,
congas, fox-trats and polkas to the
music of Roy Gordon. The crowd at
the dance was surely due in part to the
publicity committee consisting of Do-
rothy Jevitz and Marion Jelenich. The
brown and red streamers drawn so
artistically across the ceiling and the
pumpkins and corn stalks arranged on
cach side of the hall completed the
decorations. Marie Kastelic received
the aid of her sister, Bernadine, her
brother-indlaw, Albedt Lenzen, and
other cadets. Co-“Indian chiefs,” Helen
Sak and Sophie Matkovich gave their
assistance wherever it was required.
Though inexperienced, Rita Stukel, as
the “Indian chief’ ’'of the affair was
at all times very willing to perform her
duties. With the cooperation of almost
all of the cadets, with the aid of branch
20 officers and with donations, the net
results amounted to $140.00,

Cadets Attention: Lieutenant Ber-
tha Planinsek requests that all who as

yet owe for stockings, will kindly settle
their account with her immediately.

One of our aspiring cadets, Lillian
Brule, figured in a bus and auto col-
lision on US 66 in the latter part of
October. Luckily she suffered only
minor injuries.

From St. Joseph’s Hospital: Mrs. Ann
Stukel, the Junior directress, and Mr.
Bill Todorovich, brother of Cadet He-
len Sak, have spent a few days here,
both recovering from an appendectomy.
Miss Marilyn Sepich, sixth youngest
Junior in our branch, whiled her time
away by playing with a row of dolls.
She suffered an attack of pneumonia.
To all of you, may health remain with
you always.

Cadets extend wishes of enduring
happiness and contentment to the new-
lyweds, Mr, and Mrs. Angelo Cassani.
Jean Gombac, who was the maid-of-
honor at the wedding on November 8,
is the sister of Mrs. Cassani.

On Armistice Day, with the temper-
ature ranging from 28 to 34 degrees,
twenty-six cadets marched in the city’s
parade. Those who were unable to
participate due to school or work, knew
that our flagbearer, captain and six
squads well represented us and the
entire drill team,

On the occasion of the 15th anni-
versary of our Slovenian Women’s Un-
ion, the cadets extend heartiest con-
gratulations to its organizer, who
through the period of a decade and a
half watched .it develop from one to a
hundred and three branches. Within
each branch she beheld the establish-
ment of Junior circles, drill and bowl-
ing teams, singing and sewing clubs.
She noted the number of Slovene and
other Slav Catholic women and girls
pass its threshold and become a part
of it.

May you, Mrs. Marie Prisland, con-
tinue to guide us for many years. May
God bless you with health and happi-
ness and may He help you make your
dreams for your and our Slovenian
Women'’s Union come true.

A most blessed and merry Christmas
from your reporter,

OLGA ERJAVEC.

NOTICE FROM HEADQUARTERS

All secretaries are requested to sub-
mit the election returns, that is the
names of the nmew officers, as soon as
possible after the annual meeting.

All secretaries are also asked to mail
the monthly report and assessment for
December as early as possible, as I
must close the accounts for the year and
have the books in readiness for the au-
ditors.

Members! If you are in arrears with
dues, please pay up as soon as possible
for it isn’t right of you to expect the
secretary to come collecting at your
home. Consider first of all, that it's
too inconvenient for her to be poing
from house to house in the winter and
December is a very busy month for
everyone as it is without having extra
chores to do. Do your duty, pay up
your dues and attend the annual meet-

ing of your branch. Then you'll he a *

100 per cent member of the year.
Josephine Erjavec,
Supreme Secretary.
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Sincere Appreciation

At the time I was elected chairman
of the cadet dance for the first time, I
felt a great burden had been placed
upon my shoulders. But as time pro-
gressed ever closer to the evening of
October 25, this “great burden” became
lighter. Finally it was entirely gone
and then I was most happy because the
rislults proved to be unexpectedly favor-
able.

To all who aided in making our
Indian Summer Dance one of the most
successful, I extend my sincere thanks:
to the committee members and cadets;
to Olga Erjavec for guiding me onward
at every stoping point; to officers of
branch 20 — Mrs, Emma Planinsek,
president, Mrs. Anna Korevec, vice-
president, Mrs. Josephine Muster,
secretary, Mrs. Josephine Erjavec, re-
cording secretary, Mrs. Mary Terlep,
treasurer, Mrs. Elizabeth Kastelic,
trustee and Mrs. Mary Kunstek, ser-
geant at arms; to the members and
especially Mrs. Susan Glavan and Mrs.
Anna Kuzma; to Mr. Joseph Erjavec,
Mr. John Kuzma and Mr. Frank Ren-
choff; to Mrs, Josephine Erjavec for
donating a case of beer and for ob-
taining from the Pioneer Brewing Co.
the same and from the United Liquor
and Beverage Co. Virginia Dare; to
Mr, Ed Stark for the port wine from his
White Front Liquor Store; to Olga and
Mildred Erjavec, for bringing Mr.
Tony Augustino of Laborer’s Union Lo-
cal No. 75 as sponsor; to Mr. Joseph
Avsec for his money donation (one can
always depend on him for favors); to
the committee members for supplying
sandwiches which were sold at the
dance; to Amerikanski Slovenec for
advertising our dance; to my mother,
Mrs. John Stukel, for her money do-
nation; and thanks to all who attended
our Indian Summer Dance.

While fulfilling the duties of a chair-
man, I received much valuable ex-
perience. I sincerely hope that at one
time or another, every cadet will be
elected chairman of an affair, in order
that each may “taste” of its responsibil-
ities.

Once again, T express my apprecia-
tion to all for their assistance.

RITA STUKEL, Chairman.

No. 20 Bowlerets

On the night of October 16, 1941, at
7 p. m., — Branch No. 20 of Joliet had
the official opening of the 1941-42
Bowling Season at the Rivals Club
Bowling Alleys. Mrs. Josephine Muster,
our supreme treasurer, threw the first
ball down the alley (or rather down
the gutter). You should join our team
Mrs. Muster and learn how to make
some strikes! The following were
present,

Team No. 1 — Erjavee Cadets
M. Ambrose
M. Pavesich
A, Stukel
M, Pasdertz
M. Nahas (Capt.)
Team No. 2 — Planinsek Grocers
R. Plese
B. Planinsek
A. Jurkovich
F. Vranichar (Capt.)
M. Mrozek,
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Team No. 3 — Nemanich Florists

H. Panion

J. Buchar
L. Juricic
L. Kochevar
M. Nemanich (Capt.)
Team No. 4 — Modern Fur Shop
M. Egizio
F. Kren
I. Musich
J. Ramuta
V. Pavesich (Capt.)

Three Thursdays previous to Oct. 16,
were spent bowling for averages. All
four teams were then balanced accord-
ingly.

Officers of the Teams are:
Miss Josephine Ramuta -— President
Miss Vida Pavesich — Vice-president
Miss Josephine Buchar — Sec'y-Treas.
Mrs, Mary Nahas — Sergeant At Arms
(Yours Truly — Reporter).

ATTENTION ALL JOLIET BOWL-
ERS! Let’s get down to brass tacks
now and get some wonderful scores, so
it will be Eossib!e for me to keep this
report SIZZLING with some HOT
SCORES and AVERAGES.

This is your JOLIET TEN PIN RE-
PORTER leaving you until next month.

BERTHA J. PLANINSEK, Reporter,

Branch No, 20 Bowling Teams,
0

No. 23, Ely, Minn, — Report of the
Dawn Club. The recent meetings of our
club were brief and the attendance was
not as favorable as we would prefer.
Our discussions are usually very in-
teresting and we hope the members will
turn out in bigger numbers in the
future.

As for our drill team, we made our
first appearance in Gilbert where we
participated in a parade. We will make
our debut in Ely on December 7th
when we will give an exhibition in our
Community Auditorium.

Every Saturday we are having a par-
ty at the Community Building to build
up our treasury. We are open for new
ideas on how we can raise some money,

We‘]! be having a sleigh ride party
some time in the near future.

After the last meeting we played 500
Rummy. Mrs. Rose Kozar was high and
Mrs. Ann Markovich, second and Mrs.
Mary Skradski low. Lunch was served
after the games by the committee in
charge of which Mrs. Mary Jamnik was
chairman.

We purchased trick guns which we'll
start practicing with as soon as they
get here. It’s no real gun, white in color
and the barrel is black and weighs 214
Ibs. So we'll have plenty to think of
and to do, to make a snappy and flashy
appearance.

In December we'll also have a bake
sale and bazar, so we'll all be busy and
hustling around to make these events
a big success. :

ANN ROWE, reporter.

Congratulations No. 23

I have heard many nice remarks
about the first appearance of your new
drill team and I was hoping to get a
photo from the group for publication
in Zarja. So please have a picture taken
and be introduced to the membership.
Congratulations and the best of luck to
you! A, Novak,

Miss Molly Sumich

One of the most significant accom-
plishments of No, 26, Pittsburgh, Pa.,
in 1941 was the organizing of a drill
team which made its debut on July
26 and also took part in the Field Day
activities in Cleveland, Ohio, on Sept.
13. It takes a lot of work and con-
stant guidance to make a dream of
many years become a reality and one
of the persons who had the deepest
interest in the drill team was Miss
Molly Sumich, who is a member of the
Supreme Youth and Recreation Board.
Her right hand was Mrs. Mary Coghe,
president of No. 26, and she is also
our second supreme vice president.

Congratulations to the officers, mem-
bers, cadets and to drillmaster Mr. Nick
Sprudich on the good work and may
you enjoy many more successes. Yol
have a fine drill team and they’ll sure-
ly try to bring honor to Pittsburgh at
all times. AN

0

No. 25, Cleyeland, O. — Captain
Anne Tomazin was our recent bride.
Next month I’ll give a description of
her attire with her lovely picture. Our
sincere congratulations and best wish-
es for a happy future life.

As this year is ending, it'll leave with
us many memories, some we'll want
to remember because they will recall
the pleasures, and the bitter things
we'll try to forget forever. But most of
all we must be grateful for living in a
country that gives freedom to its in-
habitants and is not in war, as yet. We
have to thank our dear Lord for His
guidance and Christmas is the time of
the year when all living rejoice because
of the birth of the King of Kings. We
sincerely wish everybody the Merriest
of Christmas and the Happiest New
Year they ever had.

Folks, do not forget the Military Ball
which will be held at the Slovenian
National Home on St. Clair Avenue on
Friday, December 26, 1941. Johnny Pe-
con and his famous orchestra will fur-
nish the music. This will be one of the
outstanding dances of the season.

ELSIE HRASTER, reporter.

Sincere thanks

I'd like to take this opportunity to
thank everyone of the St. Vitus Cadets
for their kindnes and display held in
my honor at the home of the present
captain Mis Anne Tomazin. It took
me several minutes to realize the party
was meant for me since it was all so
casually arranged,

The cadets have really shown their
appreciation for my work in the past
but words cannot convey my admiration
for their complete co-operation.

It truly hurt me to give up the splen-
did office of captain due to other
activitics but at the same time 1 feel
confident that our present captain is
doing very well which makes me feel
that T haven’t been as indispensable
as the cadets had me believe. Keep up
the good work cap, and you can expect
our full co-operation. Say bt the
word !

The lovely present that you presented
to me will always be a dear remem-
brance of you. May I suggest another
little week end at our cottage very
soon? If interested, merely mention
a shindig at our next meeting. Sincere-
ly, E. MAHNE, Ex-Capt.

No. 32, St. Christine, Euclid, Ohio. —
After a long absence from the Zarja, St.
Christine’s Cadets are full of plans to
report to their friends. The time for the
most important of our social events for
the year is fast approaching. This of
course, is the Annual Snow-Time Fro-
lic which marks the anniversary of our
organization,

If the enthusiastic spirit shown by
the girls at the last meeting is any
indication, this dance should be an even
greater success than our last.

We have secured the Slovenian
Workman’s Home on Waterloo Road
for the place; our music will be fur-
nished by the ever-popular Blue Jack-
ets Orchestra; price of admission is
only 35¢c per person; and the time is
January 10, 1942,

We would like to take this opportun-
ity to cordially invite all of our sister
cadets to join in with us and help to
make it a memorable occasion.

It seems that a few of our mem-
bers have hibernated for the winter,
because they do not attend our meet-
ings, which are held only twice a
month. So those of you who are usual-
ly absent won't you please see to it
that you attend and really become an
active member in our team again?

DOROTHY WEBER, Secretary.

No. 37, Greaney, Minn. — Our mem-
bers are hereby notified that we'll dis-
pense with meetings in the winter
months because of the weather con-
ditions and also on account of the
distances between our homes and the
meeting place. Please take care of your
dues regularly for the secretary has to
submit a monthly report with the dues
to the Headquarters.

In October, our family had the ex-
treme pleasure of being with our two
sons Louis and John who are in service,
who were home on a 21 day furlough.
They were glad to return to California
because of the warmer climate. We
hope they’ll return to us healthy and



happy after their services are ended.
We wish the same to all other boys who
are in service and there are a number
of them from our vicinity.

I have sad news to report. After a
long illness, death took from our midst
Mr. Matt Novak, pioneer farmer and
husband of our member Mrs. Novak,
and father of grown up children who
have their own homes. May he rest
in peace. Our sympathy to the bereaved
family. :

Wishing everyone a Merry Christmas
and a Prosperous New Year with peace
and contentment among all nations.
Greetings to all!

FRANCES L. UDOVICH, Secretary.

No. 39, Biwabik, Minn. — All mem-
bers are requested to attend the next
meeting on December 8, 1941, Absent
members will have to pay a fine of
fifty cents into our treasury. This was
the decision made at the last annual
meeting and must be obeyed by all
the members, Please consider this re-
minder.

ANGELINE KARISH, secretary.

No, 40, Lorain, 0. — We thank all
who helped in making our dance of
November 14th successful. The hall
was decorated in red, white and blue
streamers and the cadets wore large
white “mums” with red and blue rib-
tons. A Christmas party with gift
exchange will be held December 11.

We're happy that Cadet Bertha An-
zele is back with us. Best wishes to
Cadet Lillian Tomazic (team presi-
dent) who became engaged to Aqulph
Ravinikar of Lorain. Congratulations!

Congratulations to No. 40 on its 13th
anniversary celebrated on Nov. 16th.

Christmas greetings and best wishes
for a Happy New Year!

ALICE DEBEVEC, reporter.

A Card of thanks!

I wish to express my deepest ap-
preciation to the following friends for
all the lovely gifts and the house-warm-
ing party we were so pleasantly sur-
prised with in Euclid, Ohio.

Mrs. A. Ressler, Mrs. Armstrong,
Mrs, B, Sawyer, Mrs. F. Tegel, Mrs. K.
Robert, Mrs. F. Arko, Mrs, J. Hoffart,
Mr. A. Dimes, Mrs. M. Smith, Mrs.
Gorse, Mr. Jezerc, Mrs. M. Prostor,
Mrs. M. Struna, Mrs. R. Krnc, Mrs.
M. Dodich, Mrs. M. Noch, Mrs. Smith
Sr., Mrs. M. Nemec, Mrs. M. Pizem,
Mrs. M. Joger, Mrs. M. Vodicar, Mrs.
A. Urankar, Mrs. M. Habic, Mrs. Ste-
pic, Mrs. R. Zgonc.

Mrs. Meterc, Mrs. F. Walter, Mrs, C.
Zupancic, Mrs. Bregar, Mrs, Larick,
Mrs. G. Skubic, Mrs, Zalec, Mr. Zu-
pancic, Mrs. J. Grdina, Mrs. M. Vihtelic,
Mrs. M. Spehek, Mrs. M. Novinc, Mrs.
M. Lebar, Mrs. Posch, Miss B. Homo-
vee, Mrs. R. Gubanc, Mrs. F. Legan,
Mrs, A. Pucel, Mrs. Zilka, Pauline and
Mike Pinculic, Mrs. Janes, Mrs, Bizjak,
Miss J. Gubanc, Mrs, Jarm, Mrs. In-
tihar, Mrs, Kovacic, Mrs. Kinkof, Mr.
J. Shivitz, Mr. J. Mesojedec.

Many thanks to Ralph Robert and
for the fine music which was furnished
by Joe Kusar and his orchestra. We
remain, Ever grateful to all,

MR. & MRS. FRANK BRICEL
& DAUGHTER FLORENCE.

Presenting Aviation Cadet
E. Ahlin, A.C.A.F.S. He is a graduate
of the Gilbert High School, The Vir-
ginia Junior College and a senior at the

Robert

University of Minnesota, He is the
son of Mr. and Mrs. Joseph P. Ahlin
of McKinley, Minnesota. His mother
is a charter member of No. 36 and also
his sister Genevieve, who is Music
Supervisor in the Eveleth Public School,
His aunt Mrs. Anton Ahlin and her
daughter are also members of our
Zvyeza,

He enlisted on June 4th from the
University of Minnesota and was sent
to Cal-Aero Academy, Ontario, Califor-
nia. While there, the Universal Studio
made a movie entitled “Keep ’em Fly-
ing!” Most of the cadets took parts in
many of the scenes, helping to pro-
duce the picture. It will be released
sometime In February, 1942,

Robert was promoted to a Sergeant
when he finished his basic training at
Cal-Aero. November 1st he left for
Stockton, California where he has been
made a Senior Officer of Class 42-A in
the A. C. A. F. S. He will finish his
training in January, 1942,

Congratulations and “Keep'em fly-
ing!”

D..—._

No. 43, Milwaukee, Wis, — Our Do-
mada zabava was a big success. We
thank everyone who attended and
especially to those who helped.

Members, please keep in mind that
our next meeting is the last of the year
and of course, the most important one.
Those absent will have to pay a fine of
25 cents into the treasury. [ hope the
younger members will not disappoint
us. The membership drive is on, so
bring with you a friend and have her
join our organization.

Qur deepest sympathy to Mrs. Julia
Tominsek who mourns the loss of her
dear mother. Wishing all SWUA mem-
bers a Merry Christmas!

Reporter.

No. 46, St. Louis, Mo. — Our last
meeting was poorly attended, due to
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iniportant meeting on December 4, and
pay all your dues in arrears. As you
all know, the books will be audited this
month and I would like to have all
accounts in order. We will also have
election of officers and the young mem-
bers, be there, you may be one of the
new officers.

On December 14th we will have a
Christmas party at Little Bevo begin-
ning at 2 P. M. To defray expenses,
the members are requested to pay fifty
cents. For full particulars, get in touch
with Mrs. H. Skoff or come to the
meeting to make definite arrangements.

Mrs. Theresa Lucas has been serious-
ly ill. We wish all ill members a speedy
recovery,

No. 46 wishes all the branches and

‘Supreme Officers a Merry Christmas

and Prosperous New Year!
JOSEPHINE PREBIL, secretary.

No. 47, Cleveland (Garfield Hgts.),
0. — Marking a memorable day in the
history of our branch No. 47—the 10th
anniversary — Sunday, October 19,
1941, the Little Flower Cadets of No.
47 also marked an exciting event as
they, for the first time, appeared in
their new uniforms. Flaunting their
colors of purple and gold, they, along
with the other drill teams, who so Kind-
ly participated in the afternoon parade,
presented a most spectacular scene.
Much of the success of the celebration
is justly due to the girls in uniform,
therefore, we extend sincere thanks to
all the drill teams present at the af-
fair for their attendance and fine per-
formance. Also participating in the
evening program, our cadets solemnly
presented the memorial services in re-
membrance of the deceased members,
while Mrs. Agnes Zagar in her beauti-
ful voice and impressive manner, ren-
dered “The Rosary.” The cadets then
concluded the program with a special
birthday presentation, during which
the entire assembly sang “Happy
Birthday to Branch No. 471"

By assisting in this grand celebra-
tion, the cadets wished to show the
high esteem they have for their Mo-
ther Branch No. 47 and also wished to
express their heartfelt thanks to the
officers and its members, for it had
been through their earnest efforts that
the “Little Flower Cadets” organized
and became a progressive drill team
of the nationally known Slvenian Wom-
en’s Union., Therefore, we too, extend
congratulations and hope that some
day we also will carry on the fine
work these women have so courage-
ously begun. In the meantime we will
do our best to bring honor to our
branch and the Union.

We also wish to take this opportun-
ity, first of all to thank our drillmaster
Mr. Holtz, to whom much of our suc-
cess is due. We are assured he will
continue his fine work and we hope
he will enjoy every moment spent in
our midst. Special thanks also to Mrs.
Albina Novak for directing the after-
noon program and for her encourag-
ing words and general assistance.
Grateful thoughts are also extended to
the honored guests, speakers and all
participants for their congratulations
and kind donations. Furthermore, to

inclement weather. Please come to thethose who presented the much enjoyed
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playlet, to Mr. Paulin and Mrs. Zagar
and the sextet of branch No. 50 for
their beautifully rendered songs, to
Caroline Mauser for her piano solo, to
Dr. Perko’s little girls for their lovely
tap dance, to Miss Anne Novak, to the
dancers of branch No. 14, and to every
participant in this memorable celebra-
tion we say — “Thank You Once! —
Thank You Twice! — THANKS A MIL-
LION! — You were very nice to us!”

Now a few words centered around
the meeting of the cadets. Previous
to the last meeting, Monday, October
27, 1941, the girls have worked to-
gether — one for one; all for all; co-
operating with their captain Miss Mary
Sadar and her able assistant Miss Hel-
en Tomazic during the present year.
However, attaining a team consisting
of the desired number, by enrolling
several new members at this meeting,
elections were held and as a result
the officers are as follows: Victoria
Hocevar, president; Frances Gregol,
vice president; Helen Tomazic, secre-
tary; Vida Silbitzer, recording secre-
tary; Agnes Russ, treasurer; Florence
Pugelj and yours truly, reporters; An-
tonia Mally, Anna Valencic and Mil-
dred Zagar, auditors. Miss Mary Sa-
dar retained her position as captain
of the team while Miss Rose Bizjak
was unanimously chosen Sergeant.
The remaining cadets who will render
their able assistance in all matters and
will co-operate with the officers in
their work, are: Miss Lillian Pugelj,
Miss Josephine Ludvick, Miss Pauline
Stopar, Miss Mary Ann Tomazic, Miss
Betty Zidanic, Miss Agatha Silbitzer,
Miss Mildred Silbitzer, Miss Josephine
Pugelj, Miss Eleanor Tomazic, and
Miss Mary Turk.

After elections the girls promised to
participate in the parade held by the
St. Lawrence Cadets Sunday, Novem-
ber 9, on the occasion of their fifth
anniversary. Congratulations are ex-
tended to this team with sincere wish-
es for future success!

Plans for a dance in the near future
were also discussgd. As yet nothing
definite has been Stated as to when it
will be held, however, keep your eyes
open for more news concerning this
affair.

After all business matters that arose
had been thoroughly discussed and the
meeting adjourned, the girls looked at
the book of pictures taken during the
celebration while they enjoyed the de-
licious refreshments served by Mrs,
Tomazic, at whose home the meeting
was held. Many thanks to you, Mrs.
Tomazic, for the refreshments and for
the meeting headquarters for that eve-
ning. Folﬁ:wing meetings, it was de-
cided, will be held at Bizjak's. All
cadets are urged to attend meetings
and drill practice regularly and on
time! It is only by doing so that we
will accomplish perfection and suc-
cess.

Since this is my first report for the
cadets, | guess I've said enough for
once. However, before I come to a
conclusion — since Christmas will be
just around the cormer when this re-
port appears, I want to extend sincere
wishes from the cadets to EVERYONE
for a “Happy and Blessed Christmas!”

Hoping to be back with more news

next time! Till then—Adios!
VICKY HOCEVAR.

No. 49, Euclid, 0. — At the meeting
on November 3, Mrs. Jennie Intihar,
our secretary, read the report on our
recent celebration and we're happy to
say that it showed a nice profit. We
wish to thank all who helped to make
our tenth anniversary a success. Mrs,
A. Urankar received a comforter; Mrs.
Lukuchko and Mrs. Skul shared the
pillow cases and sheet and the bottle
of liquor went to Mrs. Andolsek.

After the meeting, the older mem-
bers treated the cadets with ice cream
and pretzels. We appreciate this
thoughtfulness, Thank you, very much!

On November 9, the cadets partic-
ipated in the parade held by St. Law-
rence Cadets No. 15 in Newburgh
Community. Many thanks for the
courtesy shown to us as guests,

A Merry Christmas to all!

B. G. STEFANAC.

No. 52, Kitzville, Minn. — Esteemed
members! You are cordially invited to
attend the annual meeting on Decem-
ber 3, in the School Hall at 7 p. m.
Last meeting was poorly attended and
it is hoped that every member will
turn out for the December meeting
where the election of officers will take
place and also other matters of im-
portance discussed,

The membership drive should also
create a lot of interest among us and
especially in the month of December
which is the anniversary month of our
Union, Let us strive to increase the
membership!

Wishing everyone a Merry Christ-
mas and a Joyous New Year!

ROSE PURKAT, secretary.

No. 53, Cleveland (Breoklyn), O.—
Our members are kindly requested to be
present at the December meeting which
is the most important of the year. The
election of officers and other matters
of importance will be discussed.

Wishing a speedy recovery to Mrs.
Steffie Zeleznik who underwent an
operation and also to Mrs. Anna Franz,
Visitors would be appreciated by both
ill members.

Best wishes for a Merry Christmas
and a Happy New Year are extended
to all! r

Will be seeing you at the meeting
on December 4, 1941 at 8 P. M. Please
try to attend!

EMMA JESEN, secretary.

No. 54, Warren, O, — W-A-R-R-E-N
sending out a S O S call to all the No.
54 members to come to the next meet-
ing which will be held Tuesday De-
cember 16, 1941, at 7. P. M. prompt.
There will be a penalty of 25 cents for
any member absent from this meeting.
The meeting is very important and the
election of officers will also take place.
A social will follow the business ses-
sion. We'll have a gift exchange for
which the members are requested to
each bring a 25 cent gift. Refresh-
ments will be served and plenty of fun
for all. So be sure to come, one and
all. Show your holiday spirit.

December is a very important month

for our organization which will celebrate
its 15th anniversary. Congratulations
to our beloved Supreme President
Mrs, Marie Prisland, the organizer of
SZZ. May God grant her the best of
health and good luck and may she keep
the wheels of progress rolling onward
and upward to a still better and strong-
er organization. | earnestly appeal to
all members to get busy and bring in
some new members in December and
show your pride in being a member of
the greatest Slovenian women’s organ-
ization So hurry, hurry, hurry, and do
your part by December 10th which is
the birthday of our Union.

Will be expecting to see all of our
members at the meeting on December
16, at the Croation Hall on Burton
Street at 7 P. M.

With the holiday season just around
the corner, I wish to conclude with the
following verse:

A song in the air,

A wreath on your door,

Good cheer everywhere

For it’s Christmas once more!
And the old friendly greeting
Rings out — glad and clear —
Merry Christmas to all of you and
a very Happy New Year!

To our Spiritual Advisor Rev. M.
Slaje, to all Supreme Officers and mem-
bers. God bless you!

ANNA PETRICH, president.

trees is fast

The scason of Christmas
approaching and within the next few weeks,
there will be much time spent in getting
ornaments and beautiful lights, ete, for de-

corating the traditional tree. One of the
nicest decorated trees was seen last Christmas
in the home of Mr, and Mrs. John Petrich,
She is supreme officer and president of No.
4. The tree itself was heavily decorated
with ornaments and beneath the tree was an
adorable manger and a complete village sur-
rounded with dales, hills, bridges, castles,
e¢te. The house was also beautifully deco-
rated on the outside and received an honor-
able mention by the eity of Warren. Mr.
Petrich takes care of the outside decorations
and Mrs, Petrich on the inside. They're both
artists in this line and each year they plan
something entirely new Last year Mr, Pe-
trich arranged a big Santa Claus next to
the chimney on the roof, and on his back
Santa carried a heavily laden bag with toys.
From the opposite corner of the roof, Mr.
Petrich arranged a bright spotlight which
made the Santa Claus visible from many
streets around the home. May the jovial
Holiday spirit prevail in many a home this
year.



No. 55, Girard, 0. — Now that the
excitement has calmed down a bit, we
shall again settle down to normal life.

Qur participation in competitive work
at the annual field day in Cleveland
was very interesting., Even though we
did not carry home the prize (this was
our first venture and didn’t expect to
win.), we did gain some experience
and we shall endeavor to profit by our
errors in the near future.

To you, the Frances Susel Cadets,
we offer our sincere congratulations on
your wonderful drill work which
captured honors. It was grand.

Our lieutenant Florence Pishkur left
for California on September 26, where
she'll spend several weeks. Gee, that’s
where we'd all like to go. I wonder
what the attraction was for Florence?
I wonder!

By the way who was the cadet who
entertained our bus driver to and from
Cleveland with her wise cracks? And
— 1 do mean, wise!

Cadet Dorothy Bohacek left for De-
troit, Michigan where she will attend
her brother’s wedding. Be careful, Dot,
not to get mixed up in those matri-
monial services. X

Girls, if you really appreciate being
members of the drill team, show your
spirit by attending meetings and drill
practices. To reach the goal we are
hoping for, it will require still more
work and co-operation to succeed.

A Merry Christmas!

MILLIE PISHKUR, president,

No. 55, Girard, 0. — Hello, every-
body! This is Girard speaking. We
have a lot of important news to tell
our members. At our next meeting we
shall have the election of officers,
therefore it behooves every member
to be present. The absent members will
pay a quarter into the treasury. A
gift exchange will also take place be-
ing we are so close to Christmas. This
is going to be a lot of fun and if this
doesn’t appeal to you, listen further:
After the meeting, lunch will be served
and there will also be dancing. Re-
member, this program is planned for
all our members, so please don’t miss
it! 1

The Trumbull Cadets are keeping in
the limelight, They performed at the
big high school football game on Octo-
ber 19. The cadets are practicing very
diligently and will be ready to perform
at any other occasion in the future.

Wishing everyone a Merry Christ-

mas!
V. J., reporter.

No. 56, Hibbing, Minn., — It makes
the secretary feel very good to see a
large attendance at the meetings be-
cause she knows that she won’t have to
go collecting very much for that month,

Members, do not forget to come to
the December meeting, as you know
there’ll be election of officers. The
campaign for new members has also
started in December, so be sure to
bring a new member. Let's try to get
15 new members in honor of the 15th
anniversary of Zveza.

A Merry Christmas and Prosperous
New Year to all!

AMELIA DOMEN, secretary.

No. 57, Niles, 0. — Members, please
keep up the good attendance and all
be at the next meeting for election of
officers and also to take part in the so-
cial that will follow. Each member,
please bring a 30 cent gift for ex-
change.

We will also discuss plans for our
January dance. We hope it'll be as
successful as the past one. A Merry
Christmas and the Most Prosperous
New Year to alll

MARY F. PEKAROVIC,
recording secretary.

No. 72, Pullman, Ill. — Mr. and Mrs.
Nick Krchel, 10220 Peny Avenue are
proud parents of a daughter born Oc-
tober 26. The newcomer has been
named Josephine Mary. Mrs. Krchel
is the former Jennie Skrbec. The
branch presented the mother with two

dollars because she already had too
many flowers. Congratulations!
Reporter.

Thank you!
I wish to thank the members of No.
72 for the remembrance upon the birth
of my daughter. Thank you very much!

MRS. NICK KRCHEL.

No. 73, Warrensville, O, — After an
absence of three months, we return
once more with news from No, 73. —
Congratulations are rather late in com-
ing, but they are just as sincere, for
many new babies were brought into the
world these recent months. To Mrs.
Samarge, Mrs. Shega, Mrs. Zupan and
Mrs, Woyan, we wish much hapiness
and success in bringing up of those
fine babies.

On our sick list were Mrs. Rivacuk
and Mrs. Chesnik. Hope they have
recovered by this time. Louise Chesnik
is home from the hospital after an
appendectomy. A speedy recovery is
wished to all sick members.

During the last few months, there's
been much hammering and banging go-
ing on in Warrensville and Maple
Heights. This has been due to the
fact that our Ways and Means, chair-
man, Mrs, Mary Turk and our secretary,
Mrs. Rose Repasky moved into new
homés. Down the road a ways from
our president, another home is taking
form, soon to be made livable by Mrs.
Kastelic and her family. Much good
luck and happiness is wished to all in
their new homes

No. 73 wishes to say “Hello!” to its
new found friends in Forest City, Pa.
During our absence from Zarja, our
president Mrs. Walters and her
husband made a trip to Detroit, Cana-
da and Pennsylvania. In Detroit they
attended Holy Mass in Father Cough-
lin’'s Shrine with Father Coughlin of-
iciating. In Pennsylvania, while visit-
ing her husband’s relations, Mrs. Wal-
ters spied a Zarja. She picked it up and
proudly explained her position in our
branch. She was told of the fine group
of members they have in branch No.
7. May we take this opportunity to say:
Hello!

On the return trip they stoped at St.
Christopher’s Shrine and attended Mass
and also had their car and the oc-
cupants blessed and had a St. Christo-
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pher’s medal pinned in the car.

On October 4-5, our president and
vice-president made a trip to Buffalo
stoping at Niagara Falls and attended .
Mass at St. Alois Church in Buffalo.
They were also at Father Baker’s
Shrine in Buffalo, It is surprising how
many beautiful churches one finds on a
trip. After hearing Holy Mass a per-
son feels so much better when on the
road.

Mrs Repasky and her husband also
made a trip to Niagara Falls, a sort of
second honeymoon, eh Rose?

On October 27, we had our annual
fall dance which was pronounced a suc-
cess even though we had a bitter dis-
appointment to begin with. We had
things well lined up and when 8 o’clock
rolled around and all the workers ready
for a large attendance, guess what?
The orchestra hired failed to appear
and without an explanation or notice,
they just couldn’t make it because they
had to go to work! Guests coming and
no music. It was a lucky thing we sold
two tickets for this dance to Mr. and
Mrs, Pete Samarge who came to the
dance and when they seen what a mess
we were in, Mr. Samarge consented to
play for us and Pete played his head
away to show the people that came a
good time. Thanks Pete from the bot-
tom of our hearts.

Qur next meeting will be important
so please try to attend. We'll also dis-
cuss about our Christmas party. A
Merry Christmas to all!

MRS. ALLEN TRUCE.

No. 74, Ambridge, Pa. — The last
meeting of the year is almost at hand
and that means that every member
should make it her point to be present,
We urge all members to attend this
important meeting on December 3, so
that new officers selected will be ac-
cording to your own satisfaction. The
meeting will start promptly at 8 P, M.
An exchange of Christmas gifts will
follow the meeting and lunch will be
served to all present.

Members are requested to pay 25
cents extra for the home treasury
which will enable to pay our future
expenses.

We extend best wishes for a future
of health and prosperity to Jenny Po-
sega and her new husband who were
married on Nov. 23, 1941.

We mourn the loss of a dear mem-
ber, Frances Vrechar, who passed away
on October 20, 1941. She was one of
the charter members of our Branch.
Our heartfelt sympathy to daughter
Rose who is also our member. May
perpetual light shine upon her.

Wishing everyone a Merry Christ-
mas and may the New Year bring you
happiness and success beyond your
highest hopes. JEAN ANZUR, sec'y.

No. 80, Moon Run, Pa. — The dance
of October 18, 1941 was very success-
ful and we wish to thank all the mem-
bers of No. 77 for coming. Thanks also
to our members and to all who assisted
in making everybody happy.

Next month’s meeting will be very
important as there will be the election

(Please turn to page 490)
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A Happy Holiday Season!
MARY TERCHEK
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Greetings to all members of the Slo-
venian Women’s Union of America
on the 15th Anniversary since the
organization was founded.
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Folk Dancers of No. 14, Cleveland
(Nottingham), Ohio. — First row seat-
ed, left to right: Fay Kaplan, La verne
Novine. Nancy Bukovnik Betty Bol-
dan, Alice Kausek, Joan Kumel.

Second row: Marion Cesen, Sylvia
Dragovich, Elsie Zelle, Vinko Globo-
kar, Dorothy Zelle, Lillian Rozanc,
Wilma Mersnik.

Third row: Dorothy Levar, Dorothy
Lipanja, Helen Zallar, Marion Ulle,
Connie Starman, Mary Bajt, Jennie Ro-
pret,

Fourth row: Mary Kovacic, Eleanore
Dragovich, Betty Zadnik, Esther Bost-
jancic, Marion Lenarsic, Margaret Sta-
novnik, Marion Zelle, (Details p. 490.)

MONTHLY
MESSAGE

Albina Uehlein,
President Juvenile
Department

PR b
DEAR JUNIORS:

Yessiree! The Campaign for new
members is on again and in the jubilee
month at that! December, this year,
will mark the fifteenth birthday of the

Slovenian Women’s Union of America
and that day is just about a week be-
fore Christmas. I'm sure you want to
make someone very happy this Christ-
mas and that someone is our Supreme
President Mrs. Marie Prisland! Sup-
posing we all buckle down now and be
sure to boost up the membership as
we have never done before. No doubt,
each of you know someone who is not
as yet a member of our Union, so
won't you ask your friend to join this
month? Our Juvenile department is
making fast progress and we must keep
it at that high standard and not be
satisfied with that alone but we must
try to make our Union even greater.

We really have the best organization
and we want it to become even strong-
er, but that is possible only through
the efforts of every junior member, If
we try hard enough, there is no reason
why we cannot reach the goal. Let's
give it a real push in December, by
each of us securing at least one new
member! (Read No. 3 report p. 482.)

Christmas, with all its beauty, is
just around the corner, By now, we
are already making a list of the things
we're going to get for our friends and
also writing down what we would like
to get. Maybe Santa Claus is watching
us very closely and he’ll do his utmost
to please us. But remember that
Christmas is a very important holiday
even without Santa Claus, because it
marks the birthday of the Christ
Child. We should appreciate every lit-

tle thing we receive and be grateful
to God that we can celebrate Christ-
mas because in the far away coun-
tries, where they are suffering under
war conditions, they’ll have no Merry
Christmas and not get a toy to make
them happy. I know you cannot send
them toys, but say a prayer for them
and ask our dear Lord to remember
them in some way. Your prayers will
no doubt be heard in some way.

To end this message, I'll wish every
junior member loads of happiness and
a very Merry Christmas to all!

Dear Santa Claus!

Please remember our juniors with
useful gifts for they were very good all
year! God bless you all at Christmas
time! Sincerely, Supreme Officers
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(Continued from page 487)
of officers so it will be necessary for
all members to attend. A light lunch
will be served. Please take care of
your dues by this time.

We extend our deepest sympathy to
Mrs. Frances Koritnik and family who
mourn the loss of a dear husband and
father. May he rest in peace.

A member.

No. 88, Johnstown, Pa. — Members,
please take notice our meeting on De-
cember 7th will begin at 3 P. M. in-
stead of 7 P. M. This is an important
meeting as we are going to elect new
officers for the coming year and also
ballot on the Referendum in regards to
postponement of the convention year.
Refreshments will be served after the
meeting,

Our Halloween party was a success
although just a handful of members
attended. We wish to thank all who do-
nated money and also other things.

Here’s hoping to see at least 99% of
the members at the meeting. Wishing
all officers and members of S. W. U. a
Merry Christmas and a Happy New
Year.

MARY KUZMA, president.

No. 96, Universal, Pa. — At our last
meeting, November 9th, we discussed
plans for Lent, at our Slovenian Hall in
Universal. A well-known orchestra
will furnish the music which we can
a'lsgure you, will please the young and
o i

We wish to thank all those who at-
tended and helped to make our card
party held on October 24th at Renton,
& success, both socially and financially.

At our next meeting on December
14th, we are going to elect our new
officers for the year ’42 and request
that each member be present or they
will be fined 25¢ each. So members,
please all come to have a perfect at-
tendance, {

We are sorry to report the passing
away of the husbands of Mrs. Frank
Peternal and Mrs. Jacob Jelovchan,
vice-president of our Union, and also
the death of Mary and Helen Jereb’s
mother.

Further details about our dance and
the outcome of our election of officers
will be disclosed later.

MARY HABJAN,
Recording Secretary,
.——[}_—.

Many Happy Returns of the Day

December marks the birthday of the
following officers: Mrs. Albina Ueh-
lein, Dec. 6; Mrs. Agnes Mahovlich,
Dec, 25; Mrs. Mary Kocjan, Dec, 28.
Happy birthday!

_
NO. 14 JUNIOR CIRCLE

On the previous page, is the picture
of the lovely junior folk dancers, mem-
bers of No. 14, Cleveland, Ohio, who
have performed before large audiences
during this year and have also been
given first honors in the dance com-
petition held on Field Day, September
13, 1941. Mrs, Frances Globokar, mo-
ther of the accordion player Vinko Glo-
bokar, is their instructor. The little
girls who are dressed like boys look
adorable in the boys' costume, some-
times rather undistinguished from the

real boys. Of course, the little girls
are always a big attraction. We wish
them the best of performance every
time!

—0_—
A CORDIAL INVITATION

The first dance after Advent will be
the annual Military Ball under the
auspices of the united SWUA Cadets
of Cleveland, Ohio. It will be held in
the spacious Slovenian Auditorium on
6417 St. Clair Avenue. Music will be
furnished by Maestro Johnny Pecon
and his orchestra. Dancing from 8:30
p. m, until 1 a. m. At 11 p. m. will be
the Grand March preceded by the
crowning of the Queen of the Ball who
will then lead the march. There’'s a
contest among the Cleveland drill
teams on selling of the admission tick-
ets and the team which sells most tick-
ets will have the honor of having the
captain of the team presented as the
Queen of the Ball. Mayor Frank J.
Lausche will crown the Queen and be
her escort in the march. The Queen
will receive a gold wrist watch as a
remembrance of the great occasion.

This being a time when the boys in
service will be home for the holidays,
an invitation is extended to them par-
ticularly, because our cadets are uni-
form-minded and they like soldiers,
marines and sailors.

Everyone is most cordially invited.
Remember the date: Friday evening,
December 26, 1941, at the Slovenian
Auditorium on St. Clair Avenue, Cleve-
land, Ohio. A. N.

—_—
Emma Shimkus:

FASHION NEWS

EVERYTHING these days points to
Christmas. Our minds are filled
with all sorts of interesting items and
ideas. It seems as though this year,
more than ever, the stores are full of
beautiful apparels and also other ne-
cessities which make women adorable.
Have you seen the new toilet articles
in lucite? There are lovely toilet
trays, combs, brush and mirror sets in
this new substance which gives a spar-
kling efect to the dressing table. It is
really amazing the impetus war has
given to American designers, manu-
facturers and other craftsmen,

For the girl who likes winter sports,
there are stunning sport togs and all
sorts of woolen and knitted accessor-
ies, such as socks, sweaters and coats,
which will please any sport-minded
girl.

Winter also ushers in festive eve-
nings where formal clothes are neces-
sary. Gay embroideries in silks, gold
sequins or jet trim the new gowns
and wraps. Most acceptable Christ-
mas gifts, | assure you, for any girl or
woman who expects to step out this
winter.

Negligees, lingerie and hostess
gowns always enter into their own
with the approach of the holidays, You
can hardly go amiss if you select one
of these articles as a Christmas gift to
sister, friend, mother or other fem-
inine members in the family.

Jewelry will also be a lovely gift
for the fair sex. The new costume
jewelry seems to have a South Amer-
ican influence, also the various his-

torical periods, so glittering and ef-
fective and making such welcome gifts.

This season also carries a wonder-
ful shopping field in toilet prepara-
tions. Perfumes, colognes, make-up
sets, compacts, fitted traveling cases,
bath oils, salts and soaps are grand
gifts, for every last one of us women
love luxuries of this type.

Christmas will make many a girl hat
conscious and the truth is that pretty
hats are not expensive. The new mil-
linery is color in profusion, both bril-
liant and subtle. So choose a hat that
will give your face a cheerful expres-
sion, for the hat you wear, the bag
you carry and your shoes and gloves
are the greatest assets in any costume.

Wishing everyone a wvery Merry
Christmas!

——

Seleeted by Anne Petrich:
HOME-MAKING
ORANGE WHEELS

Add 1 cup water to grated rind of 2
oranges, boil 5 minutes, drain off wa-
ter and discard. Add a second cup
of water, bring to a boil again, drain
and discard water. Add }4 cup sugar
to cooked and drained orange rind and
cook slowly on low heat for 2 minutes
to form a syrup. Make a dough for
refrigerator rolls. Roll {-inch thick
on floured board, brush with 2 table-
spoons melted butter or margarine,
cover with orange syrup, roll up as for
jelly roll. Cut off slices 1-inch thick,
place in greased muffin pans cut side
up. Cover, let rise until double in bulk,
Bake in a moderately hot oven from
20 to 25 minutes.

FROZEN BANANA JELLY PUDDING

2 large ripe bananas, ¥4 cup jelly, 1%
cup cream, whipped, 4 cup chopped
nuts, 2 cups cake crumbs.

Mash bananas and combine with
beaten jelly. Fold in whipped cream
and nuts. Line a freezing tray with
wax paper and make a layer of cake
or cooky crumbs (or crushed crisp ce-
real mixed with a little sugar). Cover
carefully with part of the banana mix-
ture and continue the layers until all
is used. Freeze until firm. Serves six.

SALMON CAKES

1 can salmon, 1 egg, 1 teaspoon chop-
ped onion, 1 teaspoon chopped parsley,
| teaspoon chopped green pepper.

Remove the bones from the canned
salmon; shred fine, add beaten egg
and finely minced green peper, onion
and parsley. Shape into cakes, roll in
flour or finely crushed crackers and
bake in moderate oven.

SPICED COFFEE CREAM

6 whole cloves, 1 small stick cinna-
mon, 2-3 cup hot coffee, 16 marshmal-
lows, 1 cup cream or evaporated milk.

Pour coffee over the spice and allow
to steep but not boil for five minutes.
Strain over marshmallows in the dou-
ble boiler and heat over hot water un-
til melted. Cool until thick and sirupy.
Fold in whipped cream and freeze.

For better flavor to cheese dishes
add a few grains of cayenne and %
teaspoon mustard.

A mashed banana mixed with a tea-
spoon of mayonnaise makes an excel-
lent toping for fruit cocktail.
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FINANCNO POROCILO S.Z.Z. ZA MESEC OKTOBER, 194]
Financial Report of the SWUA “or the Month of October, 1941

DOHODKI: Meseénina Druzab. Zarja St. ¢lanic

Podruznica Redni Mlad.  Prist. Clanice ¢lanice Razno Skupaj Redni Mlad.
Shebuygan, Wis. .......... A T e -5 4600 $100 $—— $—— $ . — $ 25 § 4725 180 10
Chicago [l .. BIB0 —— —— SO 57.60 230
Pueblo, Colo. ... 56,00 350 —— — —— 85 60.35 222 35
Orepon: Giry Ore: . 925 —— @ —_—— 0 —— —— 9.35 R e
Indianapolis, Ind. .... 37.50 190 —— @ —— —— @ —— 39.40 1580 19
Barberton, Ohio ... 51.50 B == 30 —— 52.60 206 8
Hor et ity 2R B asnivearysecsarbiativeses : 40.00 S —e— 10 A0 —— 40.70 161 S
Steelton, Pa. ......... ALY e mmimn e el e 21.25 G ==
Detroit, Mich. ....... 1597 —— —— A0 —— .25 16.32 64 —
Collinwood, Ohio . % 154.50 590 —— 0 —— —- 160.50 615 59
Milwaukee, Wis. ... 7 92.40 1300 —i— A0 ——  —— 93.80 371 13
San Francisco, Cal. ... 45.00 O e e e 45.30 181 3
Nottingham, Ohio .... 110.80 4.80 .75 10 40 .10 116.95 443 48
Newburgh, Ohio ...... 99.25 G (SR, S e 104.35 400 45
South Chicago, I11. ... 53.00 O e e .25 53.85 181 6
West Allis, Wis. ....... 41.50 0 — e —— — 41.60 166 1
Glaveland, OHlo: e tiie 26.75 .90 B mmees | e e 29.15 104 9
Eveleth Minn, .. 34.80 1.80 —.— Y e 36.80 142 18
Joliet, IIL 148,75 710 —— S —— .25 156.60 600 70
Cleveland, Ohio .....cccerurieniens in a3 O 90 —— A0 —— 34.00 134 9
Bradley, III. ... 675 —— —— —_—— —— 6.75 27 —
Ely, Minn. ... 7875  3.10 b e=snll SRS 50 83.10 310 31
La Salle, Il 38.50 1.30 —.— J0  —— L 40.15 155 13
Cleveland, Ohio 264.75 580 —— S0 —— 25 271.30 1,061 58
Pittsburgh, Pa. ............... Ao 46.25 90 @ —— @ —— d0 —— 47.25 192 9
North Braddock Pa. . o230 AWM —— —_—— 23.80 94 3
Calumet, Mich. 31.50 A0 —— —_— 31.90 126 4
Browndale, Pa. ......cccreinnisenessessssnaserses 925 ——e —— @ —— @ —_—— .25 9.50 37 =
Aurora, Il 10.75 80 —— 0 —— —— 11.15 44 3
Gilbert Minn. 3125 —— @ —— —— 40 —— 31.65 1o
Euclid, Ohio ... 48.25 180 —— @ —e —_— —— 50.05 193 18
New Duluth, Minn. .....cccoeereissenessaes 19.75 40 —— J0 —— — 20.25 79 4
Soudan Minn. 9.00 20 —— 30 —— —— 9.50 39 2
AUrorE, MINDL Giikiiaseternsionssoins elpeise g et G 20 ——  —— A0 —— 2385 93 2
McKinley, Minn. 650 —— —— 0 —— —— 6.60 27 —
Greaney, Minn. . 12.00 .10 —— —— SR — 13.40 48 11
Chisholm, Minn. ....... Tearonl woresies D118 —— —— NN —— —— 58.05 237 N
Biwabik, Minn. 11.78 —— .75 J0 ——  —— 12.60 48
Lorain, Ohio 39.35 280 —— .10 b0 —— 42.85 161 28
Collinwood, ORI0 .cocvveeveressesecsessenens 84.75 1.00 I8 —— —— —— 86.50 339 10
Maple Heights, Ohio ... 1150 ——=  —— e e 11.50 g =
Milwaukee, Wis. ; 32.25 190 —— @ —— —— — 34.15 120 19
Portland, Ore. ..... 1480 ——— —— —— 20 —— 14.70 58 —
S LORIA MOl e e wessssnninse. 1100 —— —— — 11.00 43 —
Garfield Heights, Ohio .....o........ v 43:00 B —— —_—— 43.30 168 3
Buhl Minn, ..... S22 —i— e e e 5.25 21 —
NODIe, OB i i s s 26.00 G0 —_—— —— PO == 26.50 104 3
Cleveland, Ohio 36.40 R e e e e H i 36.70 145 3
Kenmore, Ohio 6.00 A0 —— — 6.40 24 4
Kitzville, Minn. 1350 —— —— @ —_—— —— —— 13.50 4 —
Brooklyn, Ohio 1326 —— —— @ —_— e 13.25 53 —
Warren, Ohio ......cceoeeeuereen. essaaepene 2026 100 —— 21.25 81 10
Girard, Ohio .... 22.00 O — e s 22.40 83 -+
Hibbing, Minn. 44.75 S0 —— —— —_-— — 45.25 178 5
Niles, Ohio 11.25 90 —— —— e —— 12,15 45 9
Burgettstown, Pa, . 7.50 A —_—— - . 780 * 30 4
'‘Braddock, Pa, 13.75 60 —— —_—— —— 14.35 45 6
Conneaut, Ohio 6.7 —— —— @ —_—— 0 —— 6.85 AR —
Denver, Colo. 17.25 20 ——  —— 40 —— 17.85 69 2
Kansas City, Kans. ......ccouenen vvsssiers 19000 ——  —— — . —— —— 19.00 T s
Virginia, Minn, 2400 —— —— @ —— —— —— 24.00 Of =
Canon) Gity, (010 s e tarirasest 12.75 S —— —— = —_—— 13.65 50 9
Bessemer, Pa. ... 24.30 30 —_—— —— G =t 24.90 82 3
Fairport Harbor, Ohio .......cmseeesssnss 450 —— —— —— —— —— 4.50 IR
West Aliquippa, Pa. ..ucieeememmsens 600 ——— —— —— 20 —— 6.20 24 —
Strabane, Pa. 2475 @ —— @ —— —_—— .20 10 25.05 a9 ==
Pullman, Il 14.00 LI0 —— —— 30 —— 15.40 5 11
Warrensville, Ohig .cccccccccsmsesmsamensmese 1830 —— ——o — o —— 18.50 G20 L=
Ambridge, Pa. IHZRe s M A0 —— 18.35 IS
N. S. Pittsburgh, Pa. .... e 162715 .30 A5 —— —— —— 17.80 67 3
Leadville, Colo. .......coovres AT 11.50 20 ——= —— d0 —— 11.80 46 2
Enumclaw, Wash, 640 —— —— @ —— 90 —— 7.30 28—
Moon Run, Pa. 875 —— —— —— —— —— 8.75 35—
Keewatin, Minn. 16.25 N - —— —— —— 16.55 65 3
Crosby. Minn. 475 @ — @ —— —— —_—— —— 4.75 100 =
Ne" York City. N- Yo LT P YT L) 23.15 e T 2'25 T '60 I 26.00 94 =
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DOHODKI: Meseénina Druzab. Zarja St. &lanic
St. Podruznica | Redni Ml.ld Prist. ¢lanice ¢lanice Razno Skupaj Redni Mlad.
85 De Pue, Il1. 8.50 —— e A0 —— 8.60 34 ——
86 Nashwauk, Minn. O BTN OF o s Ty 0 Lyl 0.85 SR
87 Pueblo, Colo. 1500 S O R 10 .50 19.00 60 34
88 Johnstown, Pa, 28.75 1.0 ——  — 1.40 10 31.25 F15 10
89 Oglesby, III. 21.75 .30 —— —— 20 —— 23.25 87 13
90 Bridgeville Pa. .. 2525 s —_—— —— S0 —— 25.75 97 —
91 Verona, Pa. 13.75 G0 2 —— —_— —— —— 14.35 53 6
L on T B TS e R e S D N e ey 7.75 30—
93 Brooklyn, N, Y, 1280 @ —— @ —— —— e v e 12.50 50 —
Q4 R EANTON: ONI0 iqirs tasiiiitssrissessiv ivssses 8.50 A0 —— —_—— —_—— —— 8.90 33 B
95 South: Chicago; Tl ciiinn s unnise 34.25 1.5 —— @ —— @ —_—— —_—— 35.75 137 15
96 Universal, Pa. 130N e e 40— 14.15 54 —
RS T b T  Heee eE 8.50 40 —— = —— —— 8.90 34 Bl
99 Elmhurst, IlL 650 @ ——m —— —— —_—— —_—— 6.50 2
100 O e A L e it 4.85 80 —— —— S0 —— 5.65 20 3
101 Duluth, Minn, .. Aeeiegines 4,50 O —— —_—— —_—— —— 4.60 18 1
102 Willard, Wis. 8.00 10 a5 ——  —— —— 8.85 33 1
Skupaj e 02,800.02  $75.50 § 825 $ 3.10 $ 9.60 $ 390 $2,97027 11,411 748
Obresti:
City of Naw: York—51 00043400 i i it itinm s i et ersassvdissd 22D
U. S. Treasury—36,000—414 % ..ccccrrsessssessnnss 127.49
L B T Y e 1 e e e 48.75—% 197.49
] AT L 1 (0L | e Fo L T L T L Ce P T I L e T T 1 Py o b 0 b e S D B WP Bl UL (5 B o2, 1 Gy
STROSKI:
Za umrlo Anna Kirin, podr. 8. 20 (roj, nov. 1878, pristopila 2, avg. 1028, umrla 14, okt. 1941) .......... w5 100.00-
Za umrlo Mary Stukel, podr. $t. 28 (roj. 20, dec. 1869, pristopila 10. julija 1929 umrla 9. okt. 1941) .... w2500
Za umrlo Angela Sku]l podr. §t. 33 (roj. 24. julija 1899, pristopila 11. nov. 1931, umrla 27. sept. 1941) ... 100.00
Za umrlo Rose Stanich, podr. §t. 38 (roj. 16, dec. 1890, pnswpllas febr. 1932, umrla 13. okt. 1941) ..o.oon. e 100,00
Za umrlo Anna Sulen, podr. 5t. 47 (roj. 10. sept. 1887, pristopi!a 17. jun. 1931, 'umrla 26, St 1881) ticvscseaverierinie 100.00
Za umrlo Margaret Vicic, podr, &t, 47 (roj. 13. julija 1879, pristopila 17. jun. 1931, umrla 10, okt. 1941) ...cccconiiniens 100.00
Za umrlo Frances Gledich, podr, §t. 61 (roj. 2. okt. 1903, pristopila 11. marca 1941, umrla 23. avg. 194I] B n e 25.00
Za umrlo Mary Horvath, podr. 8t, 62 (roj. 24, febr, 1014, pristopila 19. maja 1940, umrla 9. sept. 1941) . et .00
Ameriska Domovina, za t:skanje podto in raznadanje okmbrove L LT B s by veroi s oot seesdrErt R T AS s n s ss sxtpRsa ks s 693.22
Celoletne nagrade miadinskim krozkom podroZnic 8t..3 A1 K. cuiviciioiutisiierssmsssensstsnsniisanssissiaasssssssusnsmnans sssdsssasssssssssessssssns 25.00
“Slavonic Bulletin® in “Common Council of American Unity”......ccuiomicrunsssesens T PTT L ET T T o o e e T 7.00
Znaki in napisi ob priliki 15-letnice in Field Day programa v Clevelandu ......eoessimmimmminmimiasososes 15.00-
Oglas za programsko knjiZico za kadetke podr. $t. 26 ....c.cccvvvmumrinnssesssssesssnsssnnes s o] TR el e e S S DU
Ameriska Domovina, za pisemski papir za gl. predsedntcn st 6.50
The Brooks Co., uradno pohistvo za uredmco ettt ires 110.50
Gruhle and Fessler za legalno delo .. 6.50-
T T R s yer 1 I o e gty L 0 S e e S oy 45.50
Uradne place ........ i Tl s | | N ke el [ 350.00
Najemnina za urade .....ccoornrnnns e e R e S L B e S oy e e el B o, 20.00:
TN Ol bt e B S ST 0 L e e S S e e L ) B G
Ostalo v blagajni 30. sept. 1941 (Balance Sept 30 1941} .......... SR R, $109,609.31
Dohodki v oktobru (Income in October) .....c.ouweeeens e P LA P T 1 g LaTards)
Skupaj (Total) ... e AR Py $112,777.07
Stroski v oktobru (Disbursements in Dctober) ........................................ eresedousty 1,809.22
Preostanek v blagajni 31. oktobra 1941 (Balance Oct. 31, 1941) .....ccovverene $110,877.85
NOVE ODRASLE CLANICE V OKTOBRU 1941 84 Cerar Frances Angela Voje
NEW ADULT MEMBERS IN OCT. 1941 84 Kukovic Josephina Feni Crnkovic
Podr. Tme nove élanice Ime agitatorice 84 Gerbec Margaret Agnes Koprivnik
10 Malovrh Mary Frances Susel 87 Hinshaw Rosella Jane Dolgan
14 Sabljak Mary Anna Stupica 102 Brajer Mary Johanna Artac
18 Laurich Mary G. Josephine Praust NOVE MLADINSKE CLANICE V OKTOBRU 1941
18 Lukanc Jennie 2 NEW JUVENILE MEMBERS IN OCT, 1941
18 Lukanc Rose Jane i 18 Pretnar Judith Josephine Praust
23 Kotzian Mary Mary Skufca 28 Stareha Rose Marie Mary Stareha
33 Skull Angeline Mary Shubitz 55 Knouse Dorothy L. Dorothy Knouse
33 Skull Mary 2 MLADINSKE CLANICE PRESTOPILE V ODRASLI
39 Pajares Frances Pauline Topolka ODDELEK V OKTOBRU 1941
41 Mickovic Anna Dorothy Feria JUNIOR MEMBERS TRANSFERRED TO ADULT
41 Sintic Agnes " DEPARTMENT IN OCT. 1941
47 Silbitzer Agatha Agnes M. Russ, Jr, Branch No. 10—Svetek Esther
47 Silbitzer Vida L Branch No. 12—Remshak Anica
47 Skrl Mary Mary Skrl, Sr. Branch No. 28—Ryan Mary
47 Zidanic Betty Louise Zidanic Branch No. 40—Seskar Louise
55 Moliterno Mary Gertrude Zimmerman Branch No. 50—Medves Florence
77 Bucsek Louise Rose Chapman Branch No. 55—Lukezic Bernice
80 Caristo Mary Margaret Yanna Branch No.100—Bayuk Theresa

JOSEPHINE ERJAVEC, glavna tajnica.



A Merry Christmas and
A Happy New Year

FRANK FOLTYN
HOME BAKERY

Orders for weddings and parties our
specialty — Slovenian Potice

1854 W. 21st Place Chicago, Il
Phone: Canal 5481

e

Holiday Greetings!

RUDY JERIN
HOME OF CHOICE MEATS
1952 W. 22nd Place Chicago, IlL.

Phone 4974

R e S N N N R R N N N .
e e e e S S e S Sy

-.:.::: Congratulations and best wishes from

V. BOSTIC
PRESCRIPTION DRUGGISTS
V. J. Bostic, R. Ph. C.
1858 W. Cermak Rd. Chicago, Ill.

Phone: Canal 9694

Merry Christmas and
A Happy New Year

ANTON WENCEL

HOME OF WENCEL’S PRODUCTS

Az

2380 Blue Island Ave. Chicago, Il

Phone: Mon 3673

 FEFEEEEEEEY Hﬂ
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Wishing everyone a Merry Christ- 3@?
mas and a Prosperous New Year %

LOUIS J. ZEFRAN

1941 W. Cermak Rd. Chicago,Ill.
ol Ph(me Canal 4611

Compliments of
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% 8900 Archer Avenue 5%"
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Phone: Willow Springs 999-J

%

2,

R

.\

R

i
)
i
1
l|
]
15‘
N
f)
1)
o
[
L i
|
| |}
!I
!
i
'J
i

Willow Springs, Illinois
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Compliments of

MEDEN’S HARDWARE

HARDWARE AND ELECTRIC

e

YRR

1804 W. Cermak Rd. Chicago, IlI.

Phone: Seeley 7838
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Compliments of

PILSEN LAUNDRY CO.

“We Strive to Please”

Stayer and Stare, Prop.

1158 W. 18th St. Chicago, IlI.
All Phones: Canal 3500
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Christmas Greetings!

ANTON KUKMAN

FIRST CLASS
GROCERY AND MEAT MARKET

Home Made Sausages Our Specialty

WE DELIVER

1900 W. Cermak Rd. Chicago, Ill.

(i Phone: Canal 0572
Congratulations to SWUA'!
2 Best wishes for happy Holidays!

\"| JOHN KOCHEVAR & SONS 4

DISTRIBUTOR OF
MONARCH BEER

By Barrel and Case—Quick Service
2215 W, 23rd Si. Chicago, Ill.

Phones: Canal 6177—Canal 0439

N T R e S e

Compliments of
MATH KREMESEC
Dealer in best grade of
MEATS AND GROCERIES
1912 W. Cermak Rd. Chicago, Il
Phone; Canal 6319

5

Congratulations to SWUA on its
15th Anniversary! Merry Christmas

MR. in MRS.
VICTOR MLADIC

CONFECTIONERY

1903 W. Cermak Rd. Chicago, Ill.

P TSI

.....
e S N e

i S S S S T S Y SV

i ) 7, ) ) nm%m

Vesele boziéne praznike in sreéno e
novo leto vam Zeli |

% JOHN GOTTLIEB
il e Edini slovenski cvetlicar v Chicagi
FLORIST
e Cvetlice za vse slucaje

1845 W. Cermak Rd. Chicago, Ill.
» Phone: Canal 3073
% Mi prodajamo vedno le sveze in
-

_:' i prvovrstne evetlice, zato iste tudi da-
lje sveze ostanejo. Brzojavna naro-
ﬁel ¢ila od drugod se to¢no izvrSujejo!
e e e A e
e A Merry Christmas and

FPE} Joyous New Year to all!

-'r S

il i,

o DR. FRANK T, GRILL

e
5

1858 W. Cermak Rd. Chicago, Ill.

i
< ‘-’hr#'a

e

Phone: Canal 4955

e
2 G SN

s Compliments of

PARKVIEW WET WASH
LAUNDRY (0.

Frank Grill, President

1727-1731 W. 21st St.
Phones: Canal 7172-7173

Chicago, Illinois
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%eﬂé Wishing all our patrons, friendsi
% and members of SWUA

A Merry Christmas and

Happy New Year!

TOMAZIN'S TAVERR

192 W. Cermak Rd.
Chicago, Illinois

Chicago's Own Monarch Beer
served exclusively S

e
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2

BREASTS—LEGS
WINGS—NECKS
BACKS—LIVERS

Y

=
VAL-LO-WILL FARMS CHIGKEN SHOPS
Oak Park—125 N. Marion
CHICAGO—4529 Broadway at Wilsen
327 Howard St. (now open)
| 2122 E. Tist St*
Evanston—1603 Sherman

EVA, Wis.—152 Center
LA!:E«I?%':"I-J—wm of July 22

) X ‘-;-i ,'.'- ¥ .?:
Y e e e

Represented by
E. J. BLATNICK, Mgr.
2122 E. 71st St.

Served at
TOMAZIN’S TAVERN
1902 W. Cermak Rd. Chicago, Il

Lt

20 Alleys 20 Alleys

e

Christmas Greetings and

best wishes for a Happy New Year!

SOUTHWEST BOWLING
ALLEYS

William Arbanas, Mgr.

:
:

1659 Blue Island Avenue

2nd Floor Telephone: Canal 7554
3rd Floor Telephone: Seeley 9657

Chicago, Illinois
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Congratulations to the Slovenian
Women’s Union of America on its
15th Jubilee and best wishes to all
the Branches for continued success!
Wishing everyone a blessed Christ-
mas and a New Year of Health nad
Good Luck!

Branch No. 2
Chicago, Illinois

OFFICERS:

Josephine Zeleznikar, president;
Pauline Ozboll, vice president;
Lillian Kozek, secretary,

Theresa Chernich, record. sec’y.
Mary Tomazin, treasurer;
Karoline Piecman, Alva Jerin and
Elizabeth Zefran, auditors;

Mary Mladic, sentinel,

Sessassrsasas
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Congratulations from
FRIZZEL’S GAS STATION

Corner Saranac Rd. and E. 152nd St.
CLEVELAND, OHIO

Compliments of
JOHN MULLEC
GROCERIES and MEATS

16811-13 Walterloo Rd. KEnmore 3294
CLEVELAND, OHIO

Compliments of
DOT’S CAFE
DOROTHY KASTELIC, Prop.
15930 Saranac Rd.
CLEVELAND, OHIO
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Congratulations from
COLLINWOOD DEPT. STORE

Opposite State Liquor Store
“We Speak Slovenian”
725 E. 152nd St. Cleveland, Ohio,
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A Merry Christmas to Everyone!

COLLINWOOD BAKERY

16006 Waterloo Rd.
CLEVELAND, OHIO

= eI RN R e e e
T e ey e e Sy

Cnngratulatiom from
FRANK SPENKO & SON

CLEANING, PRESSING, REPAIRING,
DYEING, HATS CLEANED and BLOCKED

15410 Calcutta Ave, Cleveland, Ohio,
Phone KEnmore 6035 J
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Compliments of

LAURICHS

15601 Holmes Ave,
CLEVELAND, OHIO
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A Merry Christmas!

COLLINWOOD POULTRY MARKET
14707 Saranac Rd.
Phone LIberty 3866

CLEVELAND, OHIO
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We Deliver
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Compliments of

BELLE CLEANERS INC.
CLEANERS — DYERS

= 15103 Saranac Rd. Phone LIberty 4315-5858
CLEVELAND, OHIO

B S

A Merry Christmas!
JELERCIC FLORIST

15302 Waterloo Rd.
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A Merry Christmas!
N ANNETTE’S BEAUTY SALON
&R% COMFLETE LINE OF BEAUTY SERVICE

“iied 542 E. 200th St Telephone KEnmore 6611
EUCLID, OHIO
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A Joyous Holiday Season!

CHARM DRESS SHOP
LINGERIE — HOSIERY — MILLINERY
827 E. 185th St.

CLEVELAND, OHIO
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A Very Merry Christmas to all the Officers k=
and Members of Slovenian Women's Union
of America

FRANCES MEDVED

% Secretary No. 14
gi 18701 Cherokee Avenue Cleveland, Ohio.

o8 LOUIS ZDESAR
HARDWARE

687 E. 200th St. Phone KEnmore 3788 W
EUCLID, OHIO

% Compliments of

ANTON GROSEL
CONFECTIONERY — BEER PARLOR

%
15506 Helmes Avenue
S’;}% CLEVELAND, OHIO
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R YOUR PORTRAIT OR GROUP PICTURE
|
¥ &% BUKOVNIK STUDIO

Phone KEnmore 1166

5‘% 762 E. 185th St.

CLEVELAND, OHIO.
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“Ameiska & Personal Loans

- - 1] Na razpolago za financiranje nakupa
Domovina |
@® avtomobila :
® . gospodarskih predmetov
) Za:
NAJBOLJ ZANIMIV SLOVENSKI '™ @ druZinske in hifne potrebiZine
: . %] popravo posestva '
; -~} @ poravnavo raiunov .
. \ ~—To je nekaj tipiénih namenov—-
uni R
Najveéja jugoslovanska unijska . "' Pridite in povejte nam o vaiih potrebah.
tiakama v Ameriki ) -~ Ni treba, da bi bili vlagatelj.

Se prijazno priporota za vsa tiskarska - | } - THE “o RT“ A“ Enlen"
dela po jako zmernih cenah : i ; BA“K GOMPA"Y .
6117 St. Clair Ave., Cleveland, Ohlo, .7 fslggls‘tv Clni]r A;:l. : .

: Y ] aterloo KRa.
Tel.: HEnderson 0628. ‘ » _  Cleva |_, Ohio - m

DR.JOHN J. ZAVERTNIK
PHYSICIAN and SURGEON
g OFFICE HOURS AT 3724 W. aw: s-mw
1:80-—8:30; 6.:30—8:30 Daily wlord 2212 HARE o
) AT 1858 W. CERMAK RD;, cmcao :
SO 4 :20—61:30 p. m, Daily .I.Gu?_.LOGDl :
| Wednesday and Sunday by appointment only
Residence Tel.: Crawlord: 5330

I¥ NO ANSWER—OALL AUSTIN 5700 ~

VSAK VECER
legam z mirnim srcem spat

2\ Grdina & Sons & EERERE

mmhzinmohdﬂ!ﬁnll!ﬂ

oo L KRANISKO-SLOVENSKI

*Za vesele in Zalostne dneve

o e ety KATOLISKI JEDNOTI

mdovolinost nadih- 1judi, To Jje dokas,
dajepodjetjam—-nund:nnm o .
{ . ki jo prva, najstarefia. in 125.19% solvenina

-V vask sludaju sa obrnite do uieglnodieﬁl' T _ slovenska porna Amseriki
.m“f“““u‘ﬁ” ﬂ:m, s ;"‘nm : . Pridrusite se;:drn S. I:Eu ; :

: Glx m‘ mnst.t;ﬂr.hl. : ,  dapostanete ek Bl vt o et i~ )
34119 ™ Za m' = - -
. : HEnderson 2088  Jud | Podobnost neo?:ﬁg e - i gt
»rommm mw.&fmn g > . u‘c‘.‘ts.“xgaedmw :
Pogrebn avod: Yoss E 62nd St " 'JQSIP-ZALAR, glavni tajnik,
~. 'Tel; WEnderson. 2488 % W  351-353 North Chicago Street,
o mmm. omql. _ et o) - Joliet, Illinois.
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WHEN YOU
SEND MONEY

out of town, you will find it a 4”‘
convenience to use BANK M Ig,% E
2

e A Merry Christmas and a very Happy & :
% and Prosperous New Year 1942 to
all the Sloveniansg in the USA.

Ciea’c (2 WIatcLau

4:ctor of the First Jugoslav Radio
‘_o {our in America over Radio

0()60
ORDERS. They cost but litti. N

may be made out for any amount— &an»
and will be accepted as readily as
cash anywhere in the world. All

; our Bank Money Orders are fur- Station W G E 8—1890 Kil.
= nished with receipts.

i) g in Chicago, Illinois
e

b YOU CAN OBTAIN BANK

k2  MONEY ORDERS EASILY
M¢  AND QUICKLY AT THIS

CONVENIENT DOWN £

%) TOWN LOCATION N
g S Also don’t forget to listen to
13 N - our. Special Ninth Christmas 2k
2 FIRSI “ATIO"A[ BA"K X1 Program on Christmas Evening, X
}}__: Joliet, Illinois =k December 24, 1941, -
o | | N From 11P. M. until 1 A. M. @4
&= Members Federal Deposit Insurance ,'.1 Two full hours of best Jugoslav "‘
8 Corporation - ki songs and music 5K
":':*'-: S ""11' - ] - ; u
-  Christmag- Greetings! SV PN (rpenans -
;‘ - ' ' N W ILLINOIS WINE & LIQUOR 3%
e ROSSI STUDIO 5% ~ COMPANY W
. _ | 300 Ruby Street. Phone 2-2634 {3
i 5 E. Cass Street, _ i v
b ; S - s Frank J, Gospodarich, Prop. 'E
A S . . > . " '.‘_'t i
%8 . Joliet, Illinois, Joliét, Illinois. . M
| . . : - * . P
< - N
3 - Bh D b e A A e e ey ey g K
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::: iy Bl - A Merry Christmas and Joyous ’E
& “ A Joyous Holiday Seasonl _° New Yearl o
it P 3 NOVAK’S FOOD M.ARKET S
bon. s ; v 3 O
8 RICKETS RESTAURANT W
. i e e MEAT MARKET and GROCERIES = @3
hE g TR & . Fresh, Salt and Smoked Meats 2%
ke 164 No. Chicago Street § - S i S
8 <= 0P ' Phone Daly 1166-Marquette 4862 5K
1‘_ ’ J“f' M ) ) ' . 1 = _FI;
For 607 So..5th St, Milwaukee, Wis. &N
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